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ODPOWIEDZI NA PYTANIA NR 1 
 
Dotyczy postępowania prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego p.n.: 
„Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej, ubezpieczenie mienia i ubezpieczenie 
komunikacyjne pojazdów Zakładu Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w okresie od 
01.01.2025 r. do 31.12.2027 r.” 
 

Zamawiający - Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Szczecinie na 
podstawie art. 135 ust. 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych, przekazuje Wykonawcom treść pytań wraz z odpowiedziami.    
 
 

Pytanie nr 1 
Dotyczy części II 
Prosimy o udostępnienie zaświadczeń o szkodowości za okres od 01.01.2021 r. do 
31.12.2021 r. 
Odpowiedź na pytanie nr 1 
Zamawiający przekazuje zaktualizowaną informację o szkodowości według stanu na 
08.10.2024 r. – zmodyfikowany załącznik H do SWZ 
 
Pytanie nr 2 
Dotyczy części II 
Prosimy o akceptację zakresu terytorialnego NNW – ubezpieczenie obejmuje wyłącznie 
następstwa nieszczęśliwych wypadków powstałych na terenie RP oraz pozostałych 
należących do systemu Zielonej Karty 
Odpowiedź na pytanie nr 2 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 3 
Dotyczy części II 
Prosimy o akceptację zakresu terytorialnego ryzyka AC/ASS: ubezpieczenie obejmuje 
szkody powstałe w wyniku zdarzeń mających miejsce na terytorium Rzeczpospolitej 
Polskiej oraz na terytorium państw należących do Unii Europejskiej oraz Albanii, Andory, 
Białorusi, Bośni i Hercegowiny, Czarnogóry, Islandii, Lichtensteinu, Macedonii, Mołdawii, 
Monako, Norwegii, Rosji (część europejska), San Marino, Serbii, Szwajcarii, Turcji (część 
europejska), Ukrainy, Watykanu. Zakresem ubezpieczenia nie są objęte szkody, będące 
następstwem kradzieży, która miała miejsce na terytorium Rosji, Białorusi, Ukrainy lub 
Mołdawii. 
Odpowiedź na pytanie nr 3 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. 
Jednocześnie Zamawiający informuje, że zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia zakres 
terytorialny ubezpieczenia autocasco obejmuje wyłącznie terytorium RP oraz Europy, z 
wyłączeniem ryzyka kradzieży pojazdu na terytorium Rosji, Białorusi, Ukrainy i Mołdawii. 
Zapisy SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 4 
Dotyczy części II 
Prosimy o informację jaką funkcję specjalną pełni pojazd ZS896EU. 
Odpowiedź na pytanie nr 4 
Zamawiający informuje, że pojazd ZS896EU posiada zabudowę specjalną do telewizyjnej 
inspekcji sieci kanalizacyjnej – zabudowa Rausch nr seryjny 111015010. 
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Pytanie nr 5 
Dotyczy części II 
Prosimy o wyłączenie z zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności za szkody będące 
następstwem uszkodzenia lub zniszczenia ogumienia, chyba że w wyniku zdarzenia 
objętego ubezpieczeniem zostały uszkodzone lub zniszczone inne części pojazdu. 
Odpowiedź na pytanie nr 5 

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 6 
Dotyczy części II 
W przypadku kiedy powyższe nie jest możliwe, prosimy o wprowadzenie limitu kwotowego 
w wysokości 5.000,00 PLN na szkody powstałe tylko w ogumieniu, bez uszkodzenia lub 
zniszczenia innych części pojazdu. 
Odpowiedź na pytanie nr 6 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na wprowadzenie limitu kwotowego w wysokości 
5.000,00 PLN na szkody powstałe tylko w ogumieniu, bez uszkodzenia lub zniszczenia 
innych części pojazdu. Odpowiednie postanowienia SWZ zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 7 
Dotyczy części II 
Dot. assistance zakres podstawowy – Prosimy o akceptację zapisu: Holowanie pojazdu po 
wypadku, kolizji do najbliższego warsztatu. 
Odpowiedź na pytanie nr 7 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na wprowadzenie zapisu: Holowanie pojazdu po 
wypadku, kolizji do najbliższego warsztatu. Odpowiednie postanowienia SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 8 
Dotyczy części II 
Dot. assistance zakres podstawowy – Prosimy o zniesienie zapisu dot. liczby kilometrów 
Odpowiedź na pytanie nr 8 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na zniesienie zapisu dotyczącego liczby 
kilometrów. Odpowiednie postanowienia SWZ zostają zmodyfikowane 
 
Pytanie nr 9 
Dotyczy części II 
W przypadku braku zgody na postanowienia z pkt. 7 i 8 prosimy o możliwość naliczenia 
składki za assistance podstawowy. 
Odpowiedź na pytanie nr 9 
Zamawiający informuje, że zmodyfikował postanowienia z pkt. 7 i 8 powyżej.  
 
Pytanie nr 10 
Dotyczy części II 
Dot. assistance – prosimy o akceptację zapisu: w ramach świadczenia przysługuje pojazd 
osobowy klasy porównywalnej z klasą ubezpieczonego pojazdu, maksymalnie o 
pojemności silnika 2.000 cm³. 
Odpowiedź na pytanie nr 10 
Zamawiający potwierdza, że w ramach świadczenia assistance przysługuje pojazd 
osobowy klasy porównywalnej z klasą ubezpieczonego pojazdu, maksymalnie o 
pojemności silnika 2.000 cm³, o ile wynika to z OWU Wykonawcy, z którym zostanie 
zawarta umowa. 
 
Pytanie nr 11 
Prosimy o skrócenie okresu obowiązywania umowy do 12 miesięcy 
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Odpowiedź na pytanie nr 11 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy 
SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 12 
W przypadku braku zgody na powyższe,  prosimy o zgodę na zastosowanie klauzuli o 

poniższej treści.  
Klauzula wypowiedzenia  
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień ogólnych 
warunków ubezpieczenia i innych postanowień umowy generalnej, strony umowy 
postanawiają, że w przypadku, gdy  
1) szkodowość za pierwszy okres polisowy rozumiana jako stosunek wypłaconych 
odszkodowań powiększonych o wysokość rezerw na szkody zgłoszone a niewypłacone w 
pierwszym okresie polisowym do składki zainkasowanej za ten okres, liczona najwcześniej 
45 dni przed końcem danego okresu polisowego, przekroczy 40% w danym rodzaju 
ubezpieczenia, lub  
2) nastąpi uzasadniony pisemnie przez Ubezpieczyciela brak możliwości zachowania 
ustalonych w umowie ubezpieczenia warunków ubezpieczenia na kolejny okres polisowy 
ze względu na znaczące zmiany w ryzyku lub na rynku ubezpieczeniowym lub 
reasekuracyjnym, powodujące brak możliwości uzyskania przez Ubezpieczyciela 
reasekuracji na dotychczasowych warunkach, lub 
3) nastąpi wzrost wartości sum ubezpieczenia mienia o więcej niż 10% ich wartości 
początkowej, ponad limit klauzuli automatycznego pokrycia (dotyczy ubezpieczenia mienia 
i technicznych), lub 
4) nastąpi wzrost przychodów rocznych Ubezpieczonego o ponad 20% w stosunku do roku 
poprzedniego (dotyczy ubezpieczenia OC), lub 
5) w stosunku do Ubezpieczonego została ogłoszona upadłość lub niewypłacalność, 
Ubezpieczony złożył wniosek o ochronę przed bankructwem, upadłością lub taka 
analogiczna procedura została podjęta w jakiejkolwiek jurysdykcji, lub 
6) nastąpi zmiana profilu działalności Ubezpieczonego powodująca wzrost ryzyka, 
Ubezpieczyciel ma prawo do wypowiedzenia umowy na drugi okres ubezpieczenia (okres 
polisowy) z zachowaniem miesięcznego okresu wypowiedzenia ze skutkiem na koniec 
pierwszego okresu polisowego.  
Wypowiedzenie umowy należy złożyć w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 
Niezależnie od faktu wypowiedzenia umowy ubezpieczenia strony mogą podjąć negocjacje 
w celu zmiany warunków ubezpieczenia na drugi okres polisowy. 
Odpowiedź na pytanie nr 12 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 13 
Czy wskazana szkodowość obejmuje wszystkie zgłoszone do ubezpieczenia ryzyka, tj. czy 
uwzględnia wszystkie szkody, jakie wystąpiły w okresie ostatnich 3 lat we wszystkich 
zgłoszonych do ubezpieczenia ryzykach? Jeżeli zakres ubezpieczenia jest szerszy lub 
składniki mienia, które zostały zgłoszone aktualnie, nie były objęte ochroną – prosimy o 
pełną informację jakie zdarzenia szkodowe (charakter/liczba/wartość) miały miejsce w 
ciągu ostatnich 3 lat.  
Odpowiedź na pytanie nr 13 
Zamawiający informuje, iż przyczyny szkód zlikwidowanych w ramach ubezpieczenia 
odpowiedzialności cywilnej za okres ostatnich lat były awarie infrastruktury wodociągowo – 
kanalizacyjnej. Natomiast w przypadku ubezpieczeń mienia, to jest Część I, Działu od II do 
VIII, szkody wskazane w Zestawieniu szkodowości stanowiącym Załącznik H do SWZ 
przyczyny szkód zlikwidowanych w ramach ubezpieczeń mienia były zróżnicowane, co 
świadczy o tym, że nie występują szkody pojawiające się systematycznie w każdym roku 
polisowym. 
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Pytanie nr 14 
Prosimy o potwierdzenie, że możliwość zmiany postanowień zawartej umowy (§ 12 
Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I), a w szczególności dotyczących: 
- przyjęcia do ochrony działalności Zamawiającego innej niż przyjęta na początku umowy, 
- podwyższenia sumy gwarancyjne w ubezpieczeniu OC, 

- zmiany przedmiotu ochrony ubezpieczeniowej polegająca na objęciu ochroną 
dodatkowego ryzyka ubezpieczeniowego,  
wymaga zgody obu stron. 
Odpowiedź na pytanie nr 14 
Zamawiający potwierdza, z zastrzeżeniem tych zmian, które wynikają wprost z 
bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa. 
 
Pytanie nr 15 
W odniesieniu do wszystkich zakresów ubezpieczenia wskazanych w SWZ oraz 
załącznikach do SWZ prosimy o potwierdzenie, że wszelkie wyłączenia, ograniczenia 
znajdujące się w OWU Wykonawcy będą miały zastosowanie, chyba że przedmiotowy 
zakres został wprost wskazanych w ww. dokumentach. Kwestia ta jest szczególnie istotna 
ze względu na wyłączenia reasekuracyjne obowiązujące u danego Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 15 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I oraz Załącznika nr 2b – Wzór Umowy dla części II, poszczególne rodzaje 
ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty 
Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe Zamawiający potwierdza, 
że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają Ogólne Warunki 
Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego wybranego 
Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki wyłączające bądź ograniczające 
odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały wprost 
włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 16 
Prosimy o potwierdzenie, że: 
a) gdziekolwiek mowa jest o limitach, to są to limity na jedno i wszystkie zdarzenia w 
okresie ubezpieczenia. 
b) gdziekolwiek w części dotyczącej ubezpieczeń mienia mowa jest o limitach, to są to 
limity ubezpieczone w systemie pierwszego ryzyka. 
Odpowiedź na pytanie nr 16 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 17 
Prosimy o potwierdzenie, że wszędzie gdzie jest mowa o kosztach, Zamawiający oczekuje 
pokrycia dla kosztów wynikających ze zdarzenia objętego zakresem ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 17 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 18 
Prosimy o potwierdzenie, że nie jest intencją Zamawiającego objęcie szkód wynikających z 
powolnego oddziaływania np. czynników termicznych, biologicznych, chemicznych, 
fizycznych, wilgoci, korozji itp. 
Odpowiedź na pytanie nr 18 
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Zamawiający potwierdza, że intencją nie jest objęcie szkód wynikających z powolnego 
oddziaływania np. czynników termicznych, biologicznych, chemicznych, fizycznych, 
wilgoci, korozji, itp. 
 
Pytanie nr 19 
Prosimy o usunięcie z zakresu ubezpieczenia szkód powstałych w wyniku wilgoci (Dział 

VIII). W przypadku braku zgody na usunięcie, prosimy o potwierdzenie, że dotyczy 
wyłącznie szkód o charakterze nagłym. 
Odpowiedź na pytanie nr 19 
Zamawiający wyjaśnia, że objęcie szkód powstałych w wyniku wilgoci (Dział VIII) dotyczy 
jedynie sytuacji będących następstwem ryzyka objętego zakresem ubezpieczenia np. 
zalania czy deszczu nawalnego, to jest szkód spowodowanych nagłym, nieprzewidzianym i 
niezależnym od woli Ubezpieczającego zdarzeniem. Wyłączone zostają szkody powstałe w 
wyniku długotrwałego oddziaływania wilgoci. Zapisy SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 20 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych oraz 
odpowiedzialności cywilnej, wraz ze wskazanymi rozszerzeniami prosimy o potwierdzenie, 
że ochroną objęte są zdarzenia nagłe, nieprzewidziane i niezależne od Ubezpieczającego. 
Odpowiedź na pytanie nr 20 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 21 
Czy począwszy od roku 1997 lat w zgłaszanych do ubezpieczenia lokalizacjach wystąpiły 
szkody powodziowe? Czy lokalizacje, w których znajduje się mienie zgłoszone do 
ubezpieczenia są zagrożone powodzią/podtopieniami? Jeśli tak prosimy o podanie 
informacji, w którym roku nastąpiła powódź/podtopienie, jakie mienie zostało dotknięte 
szkodą i w jakiej wysokości oraz jakie były/są działania prewencyjne Zamawiającego po 
takich szkodach. 
Odpowiedź na pytanie nr 21 
Zamawiający informuje, że w miejscach ubezpieczenia mienia, począwszy od 1997 roku 
nie wystąpiły szkody powodziowe.  
 
Pytanie nr 22 
Czy w okresie ostatnich 10 latach w zgłaszanych do ubezpieczenia lokalizacjach wystąpiły 
szkody spowodowane podniesieniem się wód gruntowych lub szkody spowodowane 
podtopieniami (obfite opady atmosferyczne)? Jeśli tak, prosimy o podanie informacji, w 
którym roku wystąpiły te zdarzenia, jakie mienie zostało dotknięte szkodą i w jakiej 
wysokości oraz jakie były działania prewencyjne Zamawiającego po takich szkodach? 
Odpowiedź na pytanie nr 22 
Zamawiający informuje, że w okresie ostatnich 10 lat w lokalizacjach zgłoszonych do 
ubezpieczenia nie wystąpiły szkody spowodowane podniesieniem się wód gruntowych lub 
szkody spowodowane podtopieniami. 
 
Pytanie nr 23 
Czy Zamawiający posiada w mieniu zgłaszanym do ubezpieczenia w ramach ogłoszonego 
SWZ budynki w złym lub awaryjnym stanie technicznym – jeżeli tak, to prosimy o podanie 
wykazu takich budynków z podaniem lokalizacji, sumy ubezpieczenia w rozbiciu na 
budynki i środki trwałe oraz podanie informacji czy posiadają stały dozór, w jaki sposób są 
zabezpieczone, czy są odłączone w nich wszelkiego rodzaju media, urządzenia? 
Odpowiedź na pytanie nr 23 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki w złym lub 
awaryjnym stanie technicznym ani przeznaczone do rozbiórki lub wyłączone z eksploatacji 
przez organ nadzoru budowlanego. 
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Pytanie nr 24 
Czy Zamawiający posiada w mieniu zgłaszanym do ubezpieczenia w ramach 
ogłoszonego SWZ budynki/budowle przeznaczone do rozbiórki lub wyburzenia? Jeśli tak, 
prosimy o wyłączenie ich z zakresu ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk. 
Odpowiedź na pytanie nr 24 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki 

przeznaczone do rozbiórki, wyłączone z eksploatacji przez organ nadzoru budowlanego. 
 
Pytanie nr 25 
W przypadku braku zgody na powyższe, prosimy o ograniczenie zakresu ubezpieczenia 
dla tego rodzaju mienia do FLEXA.  
Odpowiedź na pytanie nr 25 
Zamawiający informuje, że nie wyraża zgody na ograniczenie zakresu ubezpieczenia dla 
tego rodzaju mienia do FLEXA. Zapisy SWZ pozostają bez zmian.  
 
Pytanie nr 26 
Czy do ubezpieczenia zgłoszone zostały budynki/budowle wyłączone z eksploatacji.  
Odpowiedź na pytanie nr 26 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki/budowle  
przeznaczone do rozbiórki, wyłączone z eksploatacji przez organ nadzoru budowlanego. 
 
Pytanie nr 27 
W przypadku odpowiedzi twierdzącej na powyższe pytanie, prosimy o wskazanie 
przedmiotowego mienia wraz z określeniem: 
- przyczyny wyłączenia z eksploatacji,  
- daty planowego przywrócenia do eksploatacji, 
- zastosowanych dodatkowych zabezpieczeń (np. ogrodzenie terenu, stały dozór, odcięcie 
wszelkich mediów). 
Odpowiedź na pytanie nr 27 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki/budowle  
przeznaczone do rozbiórki, wyłączone z eksploatacji przez organ nadzoru budowlanego.  
 
Pytanie nr 28 
Czy Zamawiający planuje w okresie trwania umowy ubezpieczenia wyłączyć z eksploatacji 
jakiekolwiek budynki/budowle? Jeśli tak, prosimy o wskazanie, które i o jakiej wartości? 
Odpowiedź na pytanie nr 28 
Zamawiający informuje, że na dzień udzielenia odpowiedzi nie planuje w okresie trwania 
umowy ubezpieczenia wyłączyć z eksploatacji budynków/budowli.  
 
Pytanie nr 29 
Czy w chwili obecnej trwają na terenie zgłoszonych do ubezpieczenia lokalizacji 
jakiekolwiek inwestycje, budowy, remonty, modernizacje? Czy prace te wymagają 
pozwolenia na budowę? Czy prace te nie naruszają konstrukcji nośnej obiektu lub 
konstrukcji dachu? 
Odpowiedź pytanie nr 29 
Zamawiający informuje, że na terenie zgłoszonych do ubezpieczenia lokalizacji trwają 
bieżące prace remontowe. Niektóre z prac wymagały uzyskania pozwolenia na budowę. 
Prowadzone w chwili obecnej prace nie naruszają konstrukcji nośnej obiektu lub konstrukcji 
dachu.   
 
Pytanie nr 30 
Czy w okresie ubezpieczenia Zamawiający planuje prowadzenie robót budowlanych, na 
które zgodnie z prawem budowlanym wymagane jest pozwolenie na budowę? Jeśli tak, 
prosimy o informację w jakim zakresie i o jakiej wartości będą to prace. 
Odpowiedź na pytanie nr 30 
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Zamawiający informuje, że planuje prowadzenie robót budowlanych, na które zgodnie z 
prawem budowlanym może być wymagane uzyskanie pozwolenia na budowę, jednakże 
na obecnym etapie planowania zadań inwestycyjnych i remontowych nie jest w stanie 
wskazać ostatecznego zakresu i wartości tych prac.  
 
Pytanie nr 31 

Prosimy o szczegółową informację w na temat planów w zakresie polityki remontowej i 
inwestycyjnej Zamawiającego w okresie trwania umowy ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 31 
Zamawiający informuje, że plany w zakresie polityki remontowej Zamawiającego związane 
są z realizacją zaleceń wskazywanych w okresowych kontrolach stanu technicznego 
obiektów budowlanych przeprowadzanych zgodnie z przepisami ustawy prawo budowlane. 
Ponadto plany w zakresie polityki remontowej i inwestycyjnej Zamawiającego wynikają 
również z uchwał organu stanowiącego jednostki samorządu terytorialnego w sprawie 
wieloletniego planu rozwoju i modernizacji urządzeń wodociągowych i urządzeń 
kanalizacyjnych, przy czym aktualnie obowiązująca uchwała obejmuje lata 2021-2024, a 
więc nie dotyczy okresu trwania umowy ubezpieczenia. Zamawiający informuje, że plan 
funduszu remontowego na rok 2024 wynosi 6 milionów złotych, w tym np.: remont 
Pompowni Ścieków Komunalnych P-17 (plan 130 tys.); remont budynku hali pomp 
Pompowania Ścieków Komunalnych Białowieska (plan 160 tys.); remont pokryw mieszaczy 
w budynku koagulacji w Zakładzie Produkcji Wody Miedwie (plan 200 tys.). Fundusz 
remontowy w kolejnych latach będzie jeszcze zatwierdzany. 
 
Pytanie nr 32 
Czy Zamawiający planuje w okresie ubezpieczenia inwestycje, których wartość przekroczy 
określony w klauzuli automatycznego pokrycia limit? 
Odpowiedź na pytanie nr 32 
Zamawiający informuje, że na obecnym etapie planowania prac remontowych i 
inwestycyjnych nie jest w stanie odpowiedzieć na przedmiotowe pytanie.  
 
Pytanie nr 33 
Prosimy o potwierdzenie, że mienie zgłoszone do ubezpieczenia zgodnie z SWZ lub 
zapytaniem jest zabezpieczone w sposób przewidziany obowiązującymi przepisami aktów 
prawnych w zakresie ochrony przeciwpożarowej, w szczególności: 
 ustawą o ochronie przeciwpożarowej (Dz. U. z 2009 r. Nr 178 poz. 1380 z późn. zm.) 
 ustawą w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich 
usytuowanie (Dz. U. z 2002 r. Nr 75 poz. 690 z późn. zm.) 
Odpowiedź na pytanie nr 33 
Zamawiający potwierdza, że stosuje się do powszechnie obowiązujących przepisów prawa 
w zakresie ochrony przeciwpożarowej. Zgłoszone mienie poddawane jest bieżącym 
przeglądom zabezpieczeń przeciwpożarowych zgodnie z przepisami prawa, posiadają na 
bieżąco aktualizowane instrukcje bezpieczeństwa pożarowego, a instalacje poddawane są 
przeglądom i konserwacji. 
 
Pytanie nr 34 
Prosimy o potwierdzenie, że obiekty budowlane oraz wykorzystywane instalacje techniczne 
zgłoszone do ubezpieczenia zgodnie z SWZ podlegają regularnym przeglądom okresowym 
stanu technicznego i/lub dozorowi technicznemu, wykonywanym przez uprawnione 
podmioty oraz, że w protokołach z dokonanych przeglądów nie stwierdzono zastrzeżeń 
warunkujących ich użytkowanie. W szczególności przeglądy okresowe dotyczą: 
 przydatności do użytkowania obiektu budowlanego, estetyki obiektu budowlanego oraz 
jego otoczenia; 
 sprzętu przeciwpożarowego; 
 instalacji elektrycznej i odgromowej; 



Nr sprawy: 73/2024 
 

 

 instalacji gazowej; 
 przewodów kominowych (dymowe, spalinowe, wentylacyjne); 
 instalacji gazów medycznych; 
 instalacji wodociągowej przeciwpożarowej; 
 instalacji ciśnieniowych; 
 urządzeń dźwigowych. 

Odpowiedź na pytanie nr 34 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 35 
Prosimy o potwierdzenie, że zabezpieczenia przeciwpożarowe w miejscu ubezpieczenia są 
zgodne z obowiązującymi przepisami prawa oraz posiadają aktualne przeglądy i badania. 
W przeciwnym wypadku prosimy o wskazanie lokalizacji/obiektów niespełniających 
powyższego warunku wraz z określeniem przyczyny. 
Odpowiedź na pytanie nr 35 
Zamawiający potwierdza, że stosuje się do powszechnie obowiązujących przepisów prawa 
w zakresie ochrony przeciwpożarowej. Zgłoszone mienie poddawane jest bieżącym 
przeglądom zabezpieczeń przeciwpożarowych zgodnie z przepisami prawa, posiadają na 
bieżąco aktualizowane instrukcje bezpieczeństwa pożarowego, a instalacje poddawane są 
przeglądom i konserwacji. 
 
Pytanie nr 36 
Prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający nie będzie zgłaszał do ubezpieczenia budynków 
w awaryjnym, bądź w złym stanie technicznym. 
Odpowiedź na pytanie nr 36 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki w złym lub 
awaryjnym stanie technicznym ani przeznaczone do rozbiórki lub wyłączone z eksploatacji 
przez organ nadzoru budowlanego. 
 
Pytanie nr 37 
Prosimy o potwierdzenie, że w przypadku zgłoszenia do ubezpieczenia w trakcie okresu 
ubezpieczenia budynków  nieużytkowanych i wyłączonych z eksploatacji oraz budynków w 
awaryjnym/złym stanie technicznym, przyjęcie takich budynków do ubezpieczenia  będzie 
wymagało zgody Wykonawcy po przedstawieniu opisu stanu technicznego i sposobu 
zabezpieczenia ww. mienia. 
Odpowiedź na pytanie nr 37 
Zamawiający potwierdza, że włączenie w trakcie okresu ubezpieczenia budynków 
nieużytkowanych i wyłączonych z eksploatacji oraz budynków w awaryjnym/ złym stanie 
technicznym będzie wymagało zgody Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 38 
Kradzież zwykła – prosimy o wyłączenie z zakresu ochrony mienia w postaci wartości 
pieniężnych. 
Odpowiedź na pytanie nr 38 
Zamawiający potwierdza, że kradzież zwykła nie dotyczy wartości pieniężnych. 
 
Pytanie nr 39 
Dla rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
opisane w pkt 12 Dział II Rozdział I (klauzula szkód mechanicznych) prosimy o 
wprowadzenie zapisu: 
Ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 
a. w częściach i materiałach, które ulegają szybkiemu zużyciu lub podlegają okresowej 
wymianie w ramach konserwacji, 
b. w materiałach eksploatacyjnych i narzędziach wymiennych, 
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c. będące następstwem naturalnego zużycia, 
d. za które odpowiedzialny jest producent, dostawca lub zewnętrzny warsztat naprawczy, 
e. spowodowane wadami bądź usterkami istniejącymi w chwili zawarcia umowy 
ubezpieczenia, o których ubezpieczony lub ubezpieczający wiedział lub przy zachowaniu 
należytej staranności mógł się dowiedzieć, 
f. spowodowane zaniechaniem obowiązkowych okresowych przeglądów 

konserwacyjnych i remontów, 
g. charakterze estetycznym, w tym zarysowania, zadrapania, wgniecenia, obtłuczenia, 
h. pośrednie, w tym w postaci utraconych korzyści oraz utraty zysku 
Odpowiedź na pytanie nr 39 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 40 
Dla rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
opisane w pkt 13 Dział II Rozdział I (klauzula szkód elektrycznych) prosimy o 
wprowadzenie zapisu: 
Ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 
a. we wkładkach topikowych bezpieczników elektrycznych, stycznikach i odgromnikach 
wydmuchowych, żarówkach, grzejnikach, lampach oraz innych częściach i materiałach 
szybko zużywających się lub podlegających wielokrotnej albo okresowej wymianie w toku 
normalnego użytkowania 
b. w maszynach elektrycznych, w których - w okresie bezpośrednio poprzedzającym 
szkodę - nie przeprowadzono okresowego badania eksploatacyjnego (oględzin i przeglądu) 
stosownie do obowiązujących przepisów, 
c. w elektroenergetycznych liniach przesyłowych, 
d. w transformatorach eksploatowanych dłużej niż 15 lat, chyba, że umowa stanowi 
inaczej, 
e. za które na mocy przepisów prawa lub postanowień umowy jest odpowiedzialny 
producent, sprzedawca lub warsztat naprawczy, 
f. powstałe w czasie napraw oraz podczas prób, z wyjątkiem prób dokonywanych w 
związku z okresowymi badaniami eksploatacyjnymi (oględziny, przegląd), 
g. powstałe w maszynach, aparatach i urządzeniach elektroenergetycznych, w których nie 
przeprowadzono badań eksploatacyjnych zgodnie z obowiązującymi przepisami o 
eksploatacji urządzeń elektroenergetycznych potwierdzonych protokołem, 
h. w maszynach i urządzeniach, których moc znamionowa nie przekracza 2 kW.  
Odpowiedź na pytanie nr 40 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
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Pytanie nr 41 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe w wyniku katastrofy budowlanej, prosimy o potwierdzenie, 
że odpowiedzialności Wykonawcy wyłączone są szkody: 
a) wynikłe ze zdarzeń powstałych w budynkach, w których prowadzone są roboty 
budowlane wymagające pozwolenia na budowę 

b) w budynkach wyłączonych z eksploatacji, a także mieniu tam zgromadzonym. 
c) które powstały na skutek lub do której przyczyniły się niewłaściwe warunki eksploatacji 
w szczególności rozumiane jako zbyt duże obciążenie, przeróbki niezgodne z zasadami 
budowlanymi, braki w remontach i bieżącym utrzymaniu. 
Odpowiedź na pytanie nr 41 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 42 
Prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający nie zgłasza i nie będzie zgłaszał do 
ubezpieczenia od ognia i innych zdarzeń losowych mienia w postaci linii kablowych, 
światłowodowych, telekomunikacyjnych, elektrycznych oraz linii naziemnych i podziemnych 
znajdujących się w odległości większej niż 1 000 m od miejsca ubezpieczenia określonego 
w umowie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 42 
Zamawiający informuje, że zgłasza i będzie zgłaszał do ubezpieczenia od ognia i innych 
zdarzeń losowych mienie w postaci linii kablowych, światłowodowych, 
telekomunikacyjnych, elektrycznych oraz podziemnych znajdujących się w odległości 
większej niż 1 000 m od miejsca ubezpieczenia określonego w umowie ubezpieczenia. 
Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe. 
 
Pytanie nr 43 
Czy w zgłaszanym mieniu znajdują się napowietrzne linie przesyłowe znajdujące się w 
odległości większej niż 1000 metrów od ubezpieczonych lokalizacji?  
Odpowiedź na pytanie nr 43 
Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe. 
Pytanie nr 44 
W przypadku odpowiedzi twierdzącej na powyższe, proszę o szczegółowe informacje nt. 
sieci napowietrznych: 
- długość sieci 
- w jakiej maksymalnej odległości od ubezpieczanych lokalizacji n=znajdują się takie sieci 
(max odległość) ? odległości znajdują się takie linie i jaka jest ich wartość? 
Odpowiedź na pytanie nr 44 
Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe. 
 
Pytanie nr 45 
Czy zamawiający wyraża zgodę iż ochroną ubezpieczeniową będą objęte jedynie linie 
napowietrzne, których odległość od ubezpieczonych lokalizacji nie przekroczy 1000 
metrów? 
Odpowiedź na pytanie nr 45 
Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe. 
 
Pytanie nr 46 
W związku ze zgłoszeniem do ubezpieczenia sieci wodociągowych prosimy o ich opis 
z uwzględnieniem informacji na temat konserwacji i planowanych remontów sieci, 
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informacji na temat długości oraz zasięgu sieci wodociągowych w kontekście oceny 
zagrożenia powodziowego. 
Odpowiedź na pytanie nr 46 
Zamawiający informuje, że według danych za rok 2024 długość sieci wodociągowej wraz 
z przyłączami to 1.419,28, w tym: 202,7 km – magistrale, 893,22 km – rurociągi 
rozdzielcze, 323,37 km – przyłącza. Zasięg sieci wodociągowych obejmuje co do zasady 

teren Miasta Szczecin oraz od ujęć wody do Miasta Szczecin. Udział procentowy długości 
sieci wodociągowych w podziale na średnice: 28,95% - zakres Ø25 - Ø90 mm, 56,27% - 
zakres Ø100 - Ø280mm, 14,78% - zakres Ø300 – Ø1200. Sieć wodociągowa wg struktury 
materiałowej: 38,62% - żeliwo, 28,74% - polietylen (PE), 16,86% - stal, 8,96% - PVC, 
2,49% - azbestocement, 4,33% - inne. Wiek sieci wodociągowej: 35,42% - do 10 lat, 
13,94% - od 11 do 25 lat, 24,74% - od 26 do 50 lat, 24,88% - od 51 do 100 lat, 0,98% - 
powyżej 100 lat. Zamawiający informuje, że stan techniczny infrastruktury wodociągowej 
uzależniony jest między innymi od wieku, zastosowanej technologii i materiałów oraz 
bieżących remontów i inwestycji. Jednocześnie Zamawiający informuje, że system 
wodociągów i kanalizacji w Szczecinie ulega dalszemu polepszeniu. Ponadto Zamawiający 
informuje, że w miejscach ubezpieczenia mienia w ciągu ostatnich 20 lat nie wystąpiła 
powódź lub lokalne podtopienia (rozumiane jako wezbranie wód rzecznych lub morskich w 
ciekach wodnych, zbiornikach lub na morzu). Ponadto, w związku z tym, że zestawienie 
szkodowości stanowiące Załącznik H do SWZ obejmuje okres od 2020 roku, Zamawiający 
informuje, że od 2020 roku nie wypłacono odszkodowań ani nie ma założonych rezerw na 
odszkodowania, z tytułu szkód spowodowanych powodzią. 
 
Pytanie nr 47 
W związku ze zgłoszeniem do ubezpieczenia sieci wodociągowych/kanalizacyjnych, 
prosimy o wskazanie ich wartości. Prosimy również o informację jaki jest zakres terytorialny 
dla wyżej wymienionych sieci. 
Odpowiedź na pytanie nr 47 
Zamawiający informuje, że wartość sieci wodociągowych i kanalizacyjnych wraz z 
infrastrukturą towarzyszącą to jest między innymi przyłącza, piaskowniki, zbiorniki, studnie, 
komory pompowni, przepustnice, zasuwy ujęta jest w Części I Dział II, punkt 2 tabeli 
„Środki trwałe w gr. 2 KŚT”. Zakres terytorialny obejmuje co do zasady teren miasta 
Szczecin i gmin ościennych (Stare Czarnowo, Dobra, Police, Kołbaskowo) oraz od ujęć 
wody do miasta Szczecin. 
 
Pytanie nr 48 
Prosimy o potwierdzenie, że w przypadku braku w OPZ szczegółowej definicji 
klauzuli/rozszerzenia Zamawiający dopuszcza definicję w treści stosowanej przez danego 
Wykonawcę.  
Odpowiedź na pytanie nr 48 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzule i definicje będą miały zastosowanie w 
przypadku wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych 
oraz postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 49 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe w wyniku strajków, zamieszek i rozruchów wnioskujemy o 
potwierdzenie, że z ochrony ubezpieczeniowej wyłącza się szkody 
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a) Wynikłe z całkowitego lub częściowego zaprzestania działalności, opóźnień lub 
zakłóceń działalności 
b) Powstałe wskutek trwałego, lub tymczasowego zajęcia, w wyniku konfiskaty lub 
rekwizycji przez legalną władzę 
c) Szkód pośrednich lub następczych jakiegokolwiek rodzaju oraz odpowiedzialności lub 
jakichkolwiek płatności przewyższających odszkodowanie za szkody określone dla 

przedmiotowego rozszerzenia 
d) Będące bezpośrednim lub pośrednim następstwem działań wojennych, wojny domowej, 
wprowadzenia stanu wojennego, powstania zbrojnego, rewolucji, konfiskaty lub innego 
rodzaju przejęcia przedmiotu ubezpieczenia przez rząd lub inne władze kraju, sabotażu, 
blokady 
e) Będące bezpośrednim lub pośrednim następstwem aktów terroryzmu, przez które 
rozumie się wszelkiego rodzaju działania mające na celu wprowadzenie chaosu, 
zastraszenie ludności lub dezorganizację życia publicznego dla osiągnięcia określonych 
skutków ekonomicznych, politycznych, religijnych, ideologicznych, socjalnych, społecznych 
f) Będące bezpośrednim następstwem wszelkich działań przedsięwziętych w związku z 
kontrolowaniem, zapobieganiem lub zwalczaniem skutków zdarzeń wymienionych w pkt d i 
e) 
Odpowiedź na pytanie nr 49 
Zamawiający potwierdza, z zastrzeżeniem że ryzyko terroryzmu objęte jest ochroną 
ubezpieczeniową w ramach Części I Działu II osobnym limitem. 
 
Pytanie nr 50 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe w wyniku aktów terroryzmu wnioskujemy o potwierdzenie, że 
z ochrony ubezpieczeniowej wyłącza się szkody 
a) powstałe w wyniku uwolnienia lub wystawienia na działanie substancji toksycznych, 
chemicznych lub biologicznych 
b) Wynikające bezpośrednio lub pośrednio z wybuchu jądrowego, reakcji nuklearnej, 
promieniowania jądrowego, skażenia radioaktywnego 
c) spowodowane atakiem elektronicznym, w tym przez włamania komputerowe oraz w 
wyniku działania wirusów komputerowych 
d) powstałe w wyniku strajków, zamieszek, rozruchów, demonstracji, działań 
chuligańskich, gróźb oraz fałszywych alarmów 
e) powstałe w budynkach i budowlach lub znajdującym się w nich mieniu, jeżeli są one 
puste, niezamieszkałe, nieużytkowane  lub nieczynne dłużej niż 30 dni 
f) we wszelkiego rodzaju liniach przesyłowych i zasilających oraz rurociągach 
znajdujących poza lokalizacjami nazwanymi, wskazanymi w umowie z adresem, 
g) spowodowane przez środki zapobiegania, zwalczania lub kontrolowania rzeczywistych 
lub potencjalnych aktów terroru lub sabotażu, chyba, że zastosowanie takich środków 
zostało pisemnie uzgodnione z Ubezpieczycielem zanim środki te zostały podjęte. 
Odpowiedź na pytanie nr 50 
Zamawiający potwierdza, że wskazane wyłączenia będą miały zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, z zastrzeżeniem punktu f) we wszelkiego rodzaju liniach 
przesyłowych i zasilających oraz rurociągach znajdujących poza lokalizacjami nazwanymi, 
wskazanymi w umowie z adresem. Zamawiający informuje, że celem przedmiotowego 
postępowania jest zapewnienie pełnej i spójnej ochrony dla wszystkich elementów 
infrastruktury wodociągowej i kanalizacyjnej, zarówno w obrębie lokalizacji wskazanych w 
Załączniku A do SWZ – Wykaz głównych lokalizacji prowadzonej działalności, jak w 
zakresie pozostałych lokalizacji prowadzonej działalności. Jednocześnie Zamawiający 
wyjaśnia, że ze względu na specyfikę infrastruktury wodociągowej i kanalizacyjnej nie ma 
możliwości dokładnego wskazania wszystkich adresów związanych z tym mieniem. 
Ponadto istotny jest również fakt, że większość infrastruktury wodociągowej i kanalizacyjnej 
znajduje się pod ziemią, z wyjątkiem na przykład obiektów przepompowni. Niezależnie od 
powyższego Zamawiający informuje, że zakres terytorialny sieci obejmuje teren miasta 
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Szczecin i gmin ościennych (Stare Czarnowo, Dobra, Police, Kołbaskowo) oraz od ujęć 
wody do miasta Szczecin. 
 
Pytanie nr 51 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o szkody powstałe w wyniku aktów terroryzmu wnioskujemy o obniżenie limitu 

odpowiedzialności do poziomu 5.000.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 51 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 52 
W związku z rozszerzeniem zakresu ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych o ryzyko terroryzmu, wnioskujemy o potwierdzenie, że ryzyko to nie dotyczy 
wszelkiego rodzaju linii przesyłowych i zasilających oraz rurociągów znajdujących się poza 
lokalizacjami nazwanymi, wskazanymi w umowie z adresem. Powyższe stanowi 
wyłączenie reasekuracyjne Ubezpieczyciela i jednocześnie blokuje możliwość złożenia 
oferty. 
Odpowiedź na pytanie nr 52 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Zamawiający informuje, że 
celem przedmiotowego postępowania jest zapewnienie pełnej i spójnej ochrony dla 
wszystkich elementów infrastruktury wodociągowej i kanalizacyjnej, zarówno w obrębie 
lokalizacji wskazanych w Załączniku A do SWZ – Wykaz głównych lokalizacji prowadzonej 
działalności, jak w zakresie pozostałych lokalizacji prowadzonej działalności. Jednocześnie 
Zamawiający wyjaśnia, że ze względu na specyfikę infrastruktury wodociągowej i 
kanalizacyjnej, w celu spełnienia wymogu przedstawienia przebiegu sieci, Zamawiający 
może przekazać po rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w 
wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa, zestawienie z ewidencji 
księgowej dla „Środki trwałe w gr. 2 KŚT”, o których mowa w załączniku nr 3 do SWZ - 
Część I Dział II, punkt 2 tabeli. Ponadto istotny jest również fakt, że większość 
infrastruktury wodociągowej i kanalizacyjnej znajduje się pod ziemią, z wyjątkiem na 
przykład obiektów przepompowni. Niezależnie od powyższego Zamawiający informuje, że 
zakres terytorialny sieci obejmuje teren miasta Szczecin i gmin ościennych (Stare 
Czarnowo, Dobra, Police, Kołbaskowo) oraz od ujęć wody do miasta Szczecin. SWZ 
pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 53 
Klauzula prewencyjnej sumy ubezpieczenia – prosimy o wyłączenie zapisów w odniesieniu 
do budynków wyłączonych z eksploatacji lub budynków przeznaczonych do rozbiórki, 
budynków w złym, awaryjnym stanie technicznym oraz mienia w nich się znajdującego 
(również w przypadku, gdy Zamawiający nie zgłasza, ale w okresie ubezpieczenia może 
zgłosić taki rodzaj mienia do ochrony). 
Odpowiedź na pytanie nr 53 
Zamawiający potwierdza, że rozszerzenie zakresu o prewencyjną sumę ubezpieczenia nie 
dotyczy budynków wyłączonych z eksploatacji lub budynków przeznaczonych do rozbiórki, 
budynków w złym, awaryjnym stanie technicznym oraz mienia w nich się znajdującego.  
 
Pytanie nr 54 
W odniesieniu do ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych prosimy o 
potwierdzenie, że limit w pkt. 16 dotyczący klauzuli miejsca ubezpieczenia został 
wprowadzony na jedną i wszystkie lokalizacje. 
Odpowiedź na pytanie nr 54 
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Zamawiający informuje, że limit dotyczący klauzuli miejsca ubezpieczenia określony 
został w pkt. 19. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, że przedmiotowy limit 
wprowadzony został na jedną i wszystkie lokalizacje. 
 
 
 

Pytanie nr 55 
Klauzula samolikwidacji szkód drobnych – prosimy o obniżenie wartości szkody do 
poziomu 10.000 zł. 
Odpowiedź na pytanie nr 55 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie postanowienia SWZ 
zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 56 
Szkody powstałe w związku z prowadzeniem drobnych prac budowlano-montażowych – 
prosimy o modyfikację poprzez dodanie zapisu 
Wykonawca obejmuje ochroną ubezpieczeniową szkody, pod warunkiem, że prace te: 
1. nie wymagają uzyskania pozwolenia na budowę, 
2. nie naruszają stabilności konstrukcji nośnej lub dachowej (w tym pokrycia) budynku lub 
budowli, 
3. nie mają wpływu na sprawność urządzeń przeciwpożarowych lub innych zabezpieczeń, 
których istnienie ubezpieczający zadeklarował we wniosku o ubezpieczenie, 
4. prowadzone są w obiektach oddanych do użytkowania, 
5. w przypadku prowadzenia prac niebezpiecznych pożarowo (cięcie, szlifowanie, 
spawanie, użycie otwartego ognia itp.) wymagane jest stosowanie instrukcji prowadzenia 
prac niebezpiecznych pożarowo. W razie naruszenia niniejszego obowiązku Wykonawca 
ma prawo do zmniejszenia lub odmowy wypłaty odszkodowania w zakresie, w jakim 
niewykonanie tego obowiązku miało wpływ na powstanie i rozmiar szkody 
Odpowiedź na pytanie nr 56 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 57 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia maszyn i urządzeń od wszystkich 
ryzyk, w tym awarii i uszkodzeń pkt 1 - prosimy o potwierdzenie, że nie dotyczy to szkód 
powstałych w trakcie poruszania się pojazdów podlegających rejestracji. 
Odpowiedź na pytanie nr 57 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 58 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia maszyn budowlanych od wszystkich 
ryzyk, pkt 10 - prosimy o potwierdzenie, że Ubezpieczyciel nie będzie ponosił 
odpowiedzialności za szkody z winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa spowodowane 
przez operatorów maszyn. 
Odpowiedź na pytanie nr 58 
Zamawiający nie wyraża zgody na modyfikację. SWZ pozostaje bez zmian. 
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Pytanie nr 59 
Prosimy o informację jakie zabezpieczenia przeciwkradzieżowe mają zastosowanie w 
maszynach znajdujących się na terenach budów (dotyczy wszystkich maszyn / zabudów 
zgłoszonych do ubezpieczenia). 
Odpowiedź na pytanie nr 59 
Zamawiający informuje, że w odniesieniu do maszyn budowalnych i zabudów 

specjalnych zastosowanie mają zabezpieczenia fabryczne. Jednakże maszyny budowlane 
i zabudowy specjalne są pod stałym dozorem pracowników i co do zasady nie są 
pozostawiane bez dozoru na noc na terenie wykonywanych robót poza lokalizacjami 
Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 60 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk, 
prosimy o wykreślenie pkt 3 „szkody w maszynach/pojazdach podlegających obowiązkowi 
rejestracji, zarówno na terenie budowy / awarii jak i podczas poruszania się po drogach 
publicznych – odpowiedzialność do wysokości sumy ubezpieczenia. Przedmiotowy zakres 
dotyczy ubezpieczenia autocasco. 
Odpowiedź na pytanie nr 60 
Zamawiający wyjaśnia, że zgłoszone do ubezpieczenia w ramach Części I Działu V 
maszyny budowlane wymienione w załączniku B do SWZ nie są pojazdami 
samochodowymi. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 61 
W odniesieniu do ubezpieczenia OC działalności, prosimy o potwierdzenie, że: 
a) podlimity określone w SWZ będą mieć zastosowanie niezależnie od wyższej sumy 
gwarancyjnej 
b) niższe podlimity wskazane wyraźnie w SWZ będą mieć zastosowanie niezależnie od 
innych podlimitów określonych dla pozostałych ryzyk. 
Odpowiedź na pytanie nr 61 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 62 
Wnioskujemy o informację, jaki jest zakres czynności wykonywanych w ramach 
posiadanego  laboratorium badawczego. W przedmiotowej informacji prosimy o zawarcie 
informacji: 
a) Czy Zamawiający wykonuje badania wyłącznie na swoją rzecz czy również na rzecz 
osób trzecich 
b) Jeżeli Zamawiający wykonuje badania na rzecz osób trzecich prosimy o wskazanie 
przychodu z tego tytułu za ostatni rok obrotowy oraz wskazanie na czym przedmiotowe 
badania polegają i głównych odbiorców tych usług 
Odpowiedź na pytanie nr 62 
Działalność Laboratorium prowadzona jest w sposób spełniający wymagania normy PN-EN 
ISO/IEC 17025:2018-02, klientów, organów stanowiących i organizacji. Laboratorium 
posiada certyfikat akredytacji nr AB 649 przyznany przez Polskie Centrum Akredytacji oraz 
ma zatwierdzony system jakości badań wody przeznaczonej do spożycia przez 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego w Szczecinie. Zakres usług 
Laboratorium obejmuje: pobieranie próbek wody, wody do spożycia i ścieków, wykonanie 
analiz fizykochemicznych próbek wody, wody do spożycia, ścieków, wykonanie analiz 
mikrobiologicznych próbek wody, wody do spożycia. Analizy wykonywane są na podstawie 
wytycznych zawartych w polskich normach, normach międzynarodowych oraz według 
metod opisanych w procedurach badawczych. Nad realizacją powyższych zadań czuwa 
zespół posiadający uprawnienia, kwalifikacje i zasoby niezbędne do ich realizacji. 
Zamawiający w ramach posiadanego laboratorium wykonuje badania na rzecz swoją oraz 
osób trzecich. Przychód z tytułu usług laboratorium wykonanych na zlecenie podmiotów 
zewnętrznych w roku 2023 wyniósł: 85 625,95 zł netto. Więcej informacji na temat pracy 
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laboratorium znajduje się na stronie internetowej Zamawiającego, pod następującym 
adresem: https://zwik.szczecin.pl/firma/zasoby/laboratorium 
 
 
 
Pytanie nr 63 

W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej o 
szkody spowodowane przeniesieniem chorób zakaźnych i zakażeń prosimy o 
potwierdzenie, że ochrona ubezpieczenia obejmuje odpowiedzialność cywilną 
Ubezpieczonego za szkody wynikające z przeniesienia chorób zakaźnych, zakażeń, za 
wyjątkiem szkód wyrządzonych z winy umyślnej bądź wskutek rażącego niedbalstwa 
Ubezpieczonego. 
Odpowiedź na pytanie nr 63 
Zamawiający potwierdza, że w odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia 
odpowiedzialności cywilnej o szkody spowodowane przeniesieniem chorób zakaźnych i 
zakażeń, ochrona ubezpieczenia nie obejmuje odpowiedzialności cywilnej Ubezpieczonego 
za szkody wynikające z przeniesienia chorób zakaźnych i zakażeń wyrządzone z winy 
umyślnej Ubezpieczonego. 
 
Pytanie nr 64 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej prosimy o informację 
jakie czynności zlecane są podwykonawcom.  
Odpowiedź na pytania nr 64 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej Zamawiający 
informuje, że co do zasady nie zleca wykonania czynności podwykonawcom. 
 
Pytanie nr 65 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej prosimy o informację 
czy Zamawiający posiada stałą listę podwykonawców, z którymi współpracuje, czy 
każdorazowo są oni wybierani w ramach przeprowadzanych konkursów ofert itp. 
Odpowiedź na pytanie nr 65 
W odniesieniu do zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej Zamawiający 
informuje, że co do zasady nie zleca wykonania czynności podwykonawcom. 
 
Pytanie nr 66 
W odniesieniu do rozszerzenia zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej o 
szkody wyrządzone w dokumentach, planach lub zbiorach archiwalnych, wnioskujemy o 
potwierdzenie, że ochrona w ramach niniejszego rozszerzenia dotyczy wyłącznie kosztów 
odtworzenia dokumentów, planów, zbiorów archiwalnych. 
Odpowiedź na pytanie nr 66 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 67 
W przypadku odpowiedzi negatywnej na  powyższe pytanie, wnioskujemy o wprowadzenie 
podlimitu dla tego typu zdarzeń w kwocie 200.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia 
w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 67 
Odpowiedź na pytanie nr 66 jest pozytywna. 
 
Pytanie nr 68 
Prosimy o uzupełnienie wykazu maszyn i urządzeń zgłoszonych do ubezpieczenia maszyn 
i urządzeń od wszystkich ryzyk w tym awarii i uszkodzeń o wartość poszczególnych 
urządzeń (Załącznik F do SWZ). 
Odpowiedź na pytanie nr 68 
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Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz maszyn może zostać przekazany po 
rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku 
rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa. Zamawiający zgłasza do 
ubezpieczenia w ramach Części I, Działu IV wszystkie maszyny i urządzenia o wartości 
przekraczającej 50.000,00 PLN. Pozostałe maszyny i urządzenia objęte mają być 
ochroną ubezpieczeniową w ramach Części I, Działu II. Maszyny i urządzenia zgłoszone 

do ubezpieczenia w ramach Części I, Działu IV obejmują między innymi kotły, automatykę i 
sterowanie, pompy, silniki, zespoły i agregaty prądotwórcze, rozdzielnice, transformatory, 
gazogeneratory, sprężarki, dmuchawy i wentylatory, mieszadła, suwnice i przenośniki, 
aparaty i urządzenia pomiarowe i inne. Jednocześnie Zamawiający przekazuje Załącznik nr 
F do SWZ stanowiący wykaz głównych maszyn i urządzeń z punktu widzenia dwóch 
największych wartościowo lokalizacji, to jest Oczyszczalni Ścieków Pomorzany oraz 
Zakładu Produkcji Wody Miedwie. Z uwagi na charakterystykę działalności Zamawiającego, 
związaną z koniecznością utrzymania ciągłej pracy zakładów, maszyny i urządzenia 
podlegają regularnym przeglądom i konserwacji, a także remontom i modernizacjom lub w 
razie potrzeby wymianie na nowe, zgodnie z aktualnymi potrzebami i możliwościami. 
 
Pytanie nr 69 
Prosimy o uzupełnienie wykazu głównych lokalizacji prowadzonej działalności (Załącznik A 
do SWZ) o dokładne adresy zgłoszonych do ubezpieczenia nieruchomości. 
Odpowiedź na pytanie nr 69 
Zamawiający informuje, że szczegółowy wykaz lokalizacji może zostać przekazany po 
rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku rozstrzygnięcia 
postępowania zawarta zostanie umowa. Zapisy SWZ pozostają bez zmian.  
 
Pytanie nr 70 
Prosimy o udostępnienie wykazu pozostałego mienia gr. 2 KŚT, który nie został 
wymieniony w tabeli. Suma ubezpieczenia tego mienia wynosi ponad 1,3 mld złotych. 
Ubezpieczyciel bez wykazów nie ma możliwości oceny ryzyka i tym samym jego wyceny. 
Odpowiedź na pytanie nr 70 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz mienia z grupy 2 KŚT, obejmującego 
głównie sieci wodociągowych i kanalizacyjnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą, sieci i 
linie światłowodowe, sieci i linie kablowe, linie zasilania, sieci bezprzewodowe może zostać 
przekazany po rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku 
rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa. Zakres terytorialny sieci obejmuje 
co do zasady teren miasta Szczecin i gmin ościennych (Stare Czarnowo, Dobra, Police, 
Kołbaskowo) oraz od ujęć wody do miasta Szczecin. Zapisy SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 71 
Prosimy potwierdzenie, że wskazane przez Zamawiajacego lokalizacje o najwyższej 
wartości uwzględniają również wartość farm fotowoltaicznych zgłoszonych do 
ubezpieczenia w Dziale VIII. 
Odpowiedź na pytanie 71 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 72 
Prosimy o potwierdzenie, że w przypadku szkód wyrządzonych przez osoby zatrudnione 
przez Ubezpieczonego chodzi o OC Ubezpieczonego za szkody wyrządzone przez te 
osoby, którą Ubezpieczony ponosi zgodnie z przepisami prawa.  
Odpowiedź na pytanie nr 72 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 73 
Jakiego rodzaju działalności mieszczą się pod pojęciem „Inne” wg załącznika E do SWZ, 
Sekcja I, pkt III? Prosimy o wskazanie nr PKD. 
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Odpowiedź na pytanie nr 73 
Zamawiający informuje, że pod pojęciem „Inne” rodzajów działalności Zamawiającego 
należy rozumieć usługi dodatkowe i uzupełniające działalność podstawową stanowiące 
zaledwie 0,53% udziału w łącznym, rocznym obrocie Zamawiającego. 
 
 

Pytanie nr 74 
Prosimy o potwierdzenie, że szkody wynikające z utraty rzeczy nie obejmują szkód 
polegających na zaginięciu, podmianie, brakach inwentarzowych mienia, szkód powstałych 
w związku z: poświadczeniem nieprawdy, podstępem, wymuszeniem, szantażem, 
przywłaszczeniem, niszczeniem, usuwaniem, ukrywaniem, przerabianiem lub 
podrabianiem dokumentów lub znaków identyfikacyjnych, wprowadzeniem w błąd lub 
wykorzystaniem pozostawania w błędzie.  
Odpowiedź na pytanie nr 74 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 75 
Prosimy o potwierdzenie, że w przypadku szkód powstałych wskutek zapadania się, 
osuwania się lub osiadania gruntu Zamawiający akceptuje następujące postanowienia 
szczególne: 
„1. Zakres ochrony obejmuje OC Ubezpieczonego za szkody rzeczowe lub osobowe 
powstałe wskutek zapadania się, osuwania się lub osiadania gruntu powodujące:  
1) szkody rzeczowe lub osobowe spowodowane przez osiadanie gruntu lub zapadnięcie 
się terenu powodujące:  
a) częściowe lub całkowite zawalenie się obiektu budowlanego,  
b) oderwanie się części obiektu budowlanego,  
c) pęknięcie elementów obiektu budowlanego, z wyjątkiem pęknięć powierzchniowych, 
niezagrażających stabilności obiektu budowlanego.  
2) szkody rzeczowe lub osobowe spowodowane przez osunięcie się ziemi.  
2. Z zastrzeżeniem pozostałych postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia 
mających zastosowanie do ubezpieczenia OC w niniejszym postępowaniu (w tym ujętych w 
nich wyłączeń i ograniczeń odpowiedzialności, o ile nie zostały wprost włączone do 
ochrony w SWZ), Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody wynikłe z prac wykonanych 
poza okresem ochrony ubezpieczeniowej, określonym w niniejszej SWZ.  
3. Umowa ubezpieczenia w zakresie postanowień niniejszej klauzuli obejmuje szkody 
ujawnione w okresie ubezpieczenia lub w okresie 12 miesięcy po jego zakończeniu, przy 
czym wszystkie szkody wynikające z tej samej przyczyny uznaje się za jeden wypadek i 
przyjmuje się, że zostały ujawnione w dacie ujawnienia się pierwszej szkody.”  
Odpowiedź na pytanie nr 75 
Zamawiający informuje, że w zakresie postanowienia Część I, Dział I, Punkt 1, Podpunkt 3 
„odpowiedzialność cywilną za szkody powstałe wskutek zapadania się, osuwania się lub 
osiadania gruntu, wynikające między innymi z awarii, działania urządzeń, sieci i instalacji 
wodociągowych, kanalizacyjnych i innych sieci lub instalacji, katastrof budowlanych lub 
wykonywania prac, w tym szkody w drogach i infrastrukturze drogowej” nie wyraża zgody 
na wskazane postanowienia szczególne. Zamawiający wyjaśnia, że nie wykonuje robót 
budowlanych, które mogłyby powodować zapadanie się, osuwanie się lub osiadanie 
gruntu. Roboty budowlane w większości wykonywane są przez wyłonionych zewnętrznych 
wykonawców, którzy ponoszą za nie swoją odpowiedzialność. Zapisy SWZ pozostają bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 76 
Prosimy o wprowadzenie limitu w wysokości 1.000.000 zł na jeden i wszystkie wypadki 
ubezpieczeniowe lub innego akceptowalnego przez Zamawiającego dla ryzyka opisanego 
w Dziale I Rozdział 1 ust. 1 pkt. 3 OPZ („odpowiedzialność cywilna za szkody powstałe 
wskutek zapadania się, osuwania się lub osiadania gruntu, wynikające między innymi z 
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awarii, działania urządzeń, sieci i instalacji wodociągowych, kanalizacyjnych i innych sieci 
lub instalacji, katastrof budowlanych lub wykonywania prac, w tym szkody w drogach i 
infrastrukturze drogowej”). 
Odpowiedź na pytanie nr 76 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy 
SWZ pozostają bez zmian. 

 
Pytanie nr 77 
Prosimy o potwierdzenie, że w przypadku szkód powstałych wskutek wibracji lub drgań 
Zamawiający akceptuje następujące postanowienia szczególne: 
 „1. Zakres ochrony obejmuje OC Ubezpieczonego za szkody rzeczowe lub osobowe 
powstałe wskutek oddziaływania wibracji, drgań powodujące:  
1) częściowe lub całkowite zawalenie się obiektu budowlanego,  
2) oderwanie się części obiektu budowlanego,  
3) pęknięcie elementów obiektu budowlanego, z wyjątkiem pęknięć powierzchniowych, 
niezagrażających stabilności obiektu budowlanego.  
2. Z zastrzeżeniem pozostałych postanowień SWZ i ogólnych warunków ubezpieczenia 
mających zastosowanie do ubezpieczenia OC w niniejszym postępowaniu (w tym ujętych w 
nich wyłączeń i ograniczeń odpowiedzialności, o ile nie zostały wprost włączone do 
ochrony w SWZ), Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody wynikłe z prac wykonanych 
poza okresem ochrony ubezpieczeniowej, określonym w niniejszej SWZ.  
3. Umowa ubezpieczenia w zakresie postanowień niniejszej klauzuli obejmuje szkody 
ujawnione w okresie ubezpieczenia lub w okresie 12 miesięcy po jego zakończeniu, przy 
czym wszystkie szkody wynikające z tej samej przyczyny uznaje się za jeden wypadek i 
przyjmuje się, że zostały ujawnione w dacie ujawnienia się pierwszej szkody.”  
Odpowiedź na pytanie nr 77 
Zamawiający wyjaśnia, że w zakresie postanowienia Część I, Dział I, Punkt 14, 
„odpowiedzialność cywilna za szkody powstałe pośrednio lub bezpośrednio wskutek 
działania młotów pneumatycznych, hydraulicznych lub innych tego typu maszyn i urządzeń, 
w tym wskutek oddziaływania wibracji” w przypadku wyboru oferty Wykonawcy dopuszcza 
wskazane postanowienia szczególne, o ile wynikać one będą z OWU wraz z klauzulami 
Wykonawcy, jednakże bez postanowień niezgodnych z zapisami SWZ, w szczególności 
postanowień ograniczających czasowy zakres ochrony ubezpieczeniowej. Jednocześnie 
Zamawiający wyjaśnia, że ewentualne roboty budowlane powodujące wibracje, w 
większości wykonywane są przez wyłonionych zewnętrznych wykonawców, którzy ponoszą 
za nie swoją odpowiedzialność.  
 
Pytanie nr 78 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności  dla szkód powstałych wskutek 
oddziaływania wibracji (ryzyko opisane w Dziale I Rozdział 1 ust. 1 pkt. 14) – proponujemy 
limit w wysokości 1.000.000 zł na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe. 
Odpowiedź na pytanie nr 78 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 79 
Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wys. 10% nie mniej niż 5 000 zł dla 
szkód poniesionych przez producenta produktu finalnego wskutek wadliwości produktów 
dostarczonych przez Ubezpieczonego.   
Odpowiedź na pytanie nr 79 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. Jednocześnie Zamawiający informuje, że w okresie co najmniej 
ostatnich 10 lat nie wypłacono odszkodowań z tytułu tego rodzaju szkód i roszczeń. 
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Pytanie nr 80 
W związku ze zgłoszeniem do ubezpieczenia OC działalności związanej z handlem 
energią elektryczną, prosimy o: 
1) informację, komu Ubezpieczony dostarcza energię, w jakiej ilości? 
2) potwierdzenie, że chodzi tylko o energię elektryczną wytwarzaną przez 
Ubezpieczonego? 

3) informację, jakie przychody planuje osiągnąć w bieżącym lub przyszłym roku obrotowym 
z tego tytułu  
4) wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wys. 10% nie mniej niż 5 000 zł lub innej 
akceptowalnej z tego tytułu.  
Odpowiedź na pytanie nr 80 
Zamawiający informuje, że energia elektryczna wytworzona przez posiadane przez 
Zamawiającego farmy fotowoltaiczne, co do zasady przeznaczana jest w na potrzeby 
Zamawiającego. W sytuacji nadwyżek wytworzonej energii nad zapotrzebowaniem, 
nadwyżki te są dostarczane do sieci energetycznej i sprzedawane Sprzedawcy energii dla 
Zamawiającego, tj. ENEA Spółka Akcyjna. Roczny przychód ze sprzedaży energii 
elektrycznej za rok 2023 wyniósł 454 338,93 PLN. Zamawiający nie wyraża zgody na 
przedmiotową modyfikację. Zapisy SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 81 
Prosimy o potwierdzenie, że podlimity dla ryzyka OC są określone na jeden i wszystkie 
wypadki ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia.  
Odpowiedź na pytanie nr 81 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 82 
Prosimy o potwierdzenie, że zwrot kosztów wynikłych z zastosowania środków podjętych 
przez Ubezpieczającego/Ubezpieczonego w celu zapobieżenia szkodzie lub zmniejszenia 
jej rozmiarów, jeżeli były celowe, chociażby okazały się bezskuteczne, dotyczy kosztów 
poniesionych w razie zajścia wypadku ubezpieczeniowego.  
Odpowiedź na pytanie nr 82 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 83 
Prosimy o wykreślnie z ust. 1 pkt. 3 (Dział I Rozdział 2 OPZ) słów: „oraz w celu 
zaspokojenia roszczeń poszkodowanego w szkodach objętych ochroną ubezpieczeniową, 
w których odpowiedzialność Ubezpieczającego/ Ubezpieczonego jest bezsporna”. Jeśli 
Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie tych słów, to prosimy o potwierdzenie, że 
koszty tego rodzaju będą ponoszone wyłącznie po uprzednim pisemnym uzgodnieniu z 
Ubezpieczycielem, a jeśli zostaną poniesione bez takiego uzgodnienia, to powyższe nie 
wywiera skutków prawnych w stosunku do Ubezpieczyciela.  
Odpowiedź na pytanie nr 83 
Zamawiający nie wyraża zgody na przedmiotową modyfikację. Jednocześnie Zamawiający 
potwierdza, że Wykonawca ma prawo weryfikowania zasadności i wysokości 
przedstawionych przez Zamawiającego lub poszkodowanego kosztów. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 84 
Prosimy o potwierdzenie, że postanowienie w ust. 1 par. 13 wzoru umowy („Wykonawca 
potwierdza, że na dzień zawarcia niniejszej Umowy znane są mu wszelkie okoliczności 
mające wpływ na ocenę prawdopodobieństwa wypadku ubezpieczeniowego, i z wyjątkiem 
sytuacji objęcia ochroną ubezpieczeniową nowego mienia, nie będzie naliczał dodatkowej 
składki, o której mowa w art. 816 Kodeksu Cywilnego”) nie dotyczy nowych okoliczności, 
które mogą pojawić się w czasie obowiązywania niniejszej umowy.  
Odpowiedź na pytanie nr 84 
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Zamawiający wyjaśnia, że postanowienie §13 ust. 1 wzoru umowy nie dotyczy nowych i 
nieprzewidzianych okoliczności, które mogą pojawić się w czasie obowiązywania 
niniejszej umowy. 
 
 
 

Pytanie nr 85 
Prosimy o informację, czy w ostatnich 3 latach miały miejsce nieplanowane przerwy w 
dostawie wody i ile trwał najdłuższy przestój. 
Odpowiedź na pytanie nr 85 
Zamawiający informuje, że w ostatnich 3 latach miały miejsce nieplanowane przerwy w 
dostawie wody. Najdłuższy przestój trwał 12 godzin.  
 
Pytanie nr 86 
Prosimy o informację, czy w ostatnich 5 latach doszło do zatrucia ludzi lub zwierząt albo 
skażenia środowiska, nawet jeśli nie zgłoszono żadnych roszczeń odszkodowawczych. 
Odpowiedź na pytanie nr 86 
Zamawiający informuje, że nie posiada wiedzy, aby w ostatnich 5 latach przed dniem 
udzielenia odpowiedzi doszło do zatrucia ludzi lub zwierząt albo skażenia środowiska, 
które było wynikiem działalności Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 87 
Prosimy o informację o długości i stanie technicznym sieci wodno-kanalizacyjnych, ile % 
sieci wyremontowano lub zbudowano w ostatnich 5 -10 latach. 
Odpowiedź na pytanie nr 87 
Zamawiający informuje, że: 
- długość sieci wodociągowej wynosi 1095,91 km – stan techniczny dobry; 
- długość sieci kanalizacji wynosi 1359,82 km – stan techniczny dobry; 
W latach 2019 – 2023 wybudowano lub wyremontowano 128,17 km sieci wodociągowej 
(11,7 %) oraz 131,86 km sieci kanalizacji sanitarnej (9,7%).  
 
Pytanie nr 88 
Prosimy o aktualizację danych szkodowych aktualnych na dzień złożenia wyjaśnień przez 
Zamawiającego (ewentualnie aktualnych co najmniej na 30.09.2024). 
Odpowiedź na pytanie nr 88 
Zamawiający przekazuje zaktualizowaną informację o szkodowości na dzień 08.10.2024 r. 
– załącznik H do SWZ 
 
Pytanie nr 89 
Komunikacja 
Wykonawca prosi o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych w opisie przedmiotu 
zamówienia mają zastosowanie ogólne warunki ubezpieczenia Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 89 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I oraz Załącznika nr 2b – Wzór Umowy dla Części II, poszczególne rodzaje 
ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty 
Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe Zamawiający potwierdza, 
że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają Ogólne Warunki 
Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego wybranego 
Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki wyłączające bądź ograniczające 
odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały wprost 
włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia 
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Pytanie nr 90 
Komunikacja 
Wykonawca wnosi o modyfikację zapisu odnoszącego się do uszkodzenia ogumienia w 
odniesieniu do zapisów pkt. 2 (OPZ) dotyczącego ogumienia – Przedmiot i zakres 
ubezpieczenia AC+KR – prosimy o włączenie zapisów iż Zakład Ubezpieczeń odpowiada 
za szkody polegające na uszkodzeniu lub zniszczeniu ogumienia, które powstały wskutek 

działania osób trzecich lub jednocześnie z uszkodzeniem lub zniszczeniem innych części 
pojazdu. 
Odpowiedź na pytanie nr 90 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 91 
Komunikacja 
Wykonawca wnosi o możliwość pobrania składki za ryzyko Assistance wariant podstawowy 
tym samym modyfikację załącznika numer 1 b do SWZ lub odstąpienie od wymogu 
wariantu assistance wariant podstawowy/bezskładkowy w przypadku gdy Ubezpieczyciel 
nie oferuje takiej możliwości. 
Odpowiedź na pytanie nr 91 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 92 
Komunikacja 
Wykonawca wnosi o modyfikację zapisów w odniesieniu do Ubezpieczenia assistance 
wariant rozszerzony – prosimy o ograniczenie dostępności pojazdu zastępczego 
przypadku awarii do 3 dni natomiast w przypadku wypadku oraz kradzieży do 7 dni. 
Odpowiedź na pytanie nr 92 
Zamawiający informuje o zmianie postanowienia dotyczącego dostępności pojazdu zastępczego w 
przypadku awarii. Odpowiednie postanowienia SWZ zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 93 
Komunikacja 
Wykonawca wnosi o modyfikację zapisów załącznika numer 2 b do SWZ par. 3 pkt. 4 
wnosimy o dodanie zapisu, iż dotyczy on ryzyk dobrowolnych natomiast ryzyko OC będzie 
objęte ochroną od momentu zgłoszenia do Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 93 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 94 
Komunikacja 
Wykonawca wnosi o modyfikację zapisów załącznika numer 2 b do SWZ par. 10 pkt. 5 
odnoszących się do samolikwidacji, prosimy o dodanie zapisów, iż będzie miała ona 
zastosowanie pod warunkiem wcześniejszego zgłoszenia szkody do Ubezpieczyciela oraz 
przesłanie dokumentacji zdjęciowej. 
Odpowiedź na pytanie nr 94 
Zamawiający potwierdza, że w przypadku dokonania naprawy zabudowy specjalnej, której 
koszty nie przekroczą 10.000,00 PLN, każdorazowo zostanie dokonane zgłoszenie szkody 
wraz z dokumentacją zdjęciową obrazującą zaistniałe uszkodzenia. Jednocześnie 
Zamawiający zwraca uwagę, że samolikwidacja nie dotyczy ubezpieczeń komunikacyjnych 
pojazdów. 
 
Pytanie nr 95 
Postanowienia ogólne 
Wnioskujemy o skrócenie terminu realizacji zamówienia do 12 miesięcy. 
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Odpowiedź na pytanie nr 95 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy 
SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 96 
Postanowienia ogólne 

W przypadku braku rezygnacji przez Zamawiającego z umowy wieloletniej wnioskujemy o 
wprowadzenie do każdego rocznego okresu ubezpieczenia kl. wznowienia w treści j.n.: 
KLAUZLA ODNOWIENIOWA (dwukrotne odnowienie) 
1. W związku wolą kontynuacji współpracy w zakresie ochrony ubezpieczeniowej na okres 
kolejnych 12 miesięcy, Ubezpieczyciel i Ubezpieczający wspólnie uzgodnili, iż umowa 
ubezpieczenia będzie odnowiona w kolejnym rocznym (12 miesięcy) okresie ubezpieczenia 
(zostanie wystawiona kolejna, odrębna polisa), przy zastosowaniu tej samej składki i na 
takich samych zasadach i warunkach, z wyjątkiem sytuacji, gdy którakolwiek z 
następujących przesłanek będzie miała zastosowanie na ostatni dzień 11 miesiąca okresu 
ubezpieczenia niniejszej umowy (w takim przypadku Ubezpieczyciel ma prawo do 
weryfikacji i zmiany jej warunków, w tym składki i franszyzy redukcyjnej): 
a. Współczynnik szkodowości, tj. procentowy stosunek sumy wypłaconych odszkodowań i 
rezerwy szkodowej do zapłaconej składki brutto jest wyższy niż 30%. 
b. Nastąpił wzrost o ponad 10% w planowanych obrotach za kolejne 12 miesięcy, w 
porównaniu do obrotów za poprzednie 12 miesięcy. 
c. Nastąpiły znaczące zmiana w ryzyku. 
d. Nastąpiły zmiany w prawie, które mają wpływ na zwiększenie ryzyka Ubezpieczyciela. 
e. Nastąpiły zmiany regulacji prawnych odnoszących się do umów ubezpieczenia, które 
zobowiązują Ubezpieczającego do zmiany jakiegokolwiek terminu lub warunków umowy 
ubezpieczenia. 
f. Nastąpiły zmiany w umowach reasekuracji powodujące, że ochrona reasekuracyjna na 
tych samych warunkach, jak wcześniej nie jest już dostępna dla Ubezpieczyciela. 
2. Odnowienie umowy o którym mowa w ust. 1 może nastąpić tylko dwukrotnie w 
odniesieniu do przyszłych, następujących po sobie bezpośrednio umowach ubezpieczenia, 
pierwszą umową ubezpieczenia od której liczy się odnowienie jest umowa z dnia …. nr 
polisy ….. 
3. W przypadku, gdy zajdzie którakolwiek z przesłanek o których mowa w ust. 1 i strony 
nie dojdą do porozumienia po weryfikacji Ubezpieczyciela, o której mowa w ust. 1, umowa 
ubezpieczenia nie odnawia się i kończy się zgodnie z pierwotną datą końca okresu 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 96 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 97 
Postanowienia ogólne 
Wnioskujemy o przesunięcie terminu otwarcia ofert na 31.10.2024 r. 
Odpowiedź na pytanie nr 97 
Zamawiający informuje, że termin otwarcia składania i otwarcia ofert zostaje przesunięty na 
dzień 05.11.2024 r. Odpowiednie postanowienia SWZ zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 98 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o podanie przyczyn szkód. 
Odpowiedź na pytanie nr 98 
Zamawiający informuje, iż przyczyny szkód zlikwidowanych w ramach ubezpieczenia 
odpowiedzialności cywilnej za okres ostatnich lat były awarie infrastruktury wodociągowo – 
kanalizacyjnej. Natomiast w przypadku ubezpieczeń mienia , to jest Część I, Działu od II do 
VIII, szkody wskazane w Zestawieniu szkodowości stanowiącym Załącznik H do SWZ 
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przyczyny szkód zlikwidowanych w ramach ubezpieczeń mienia były zróżnicowane, co 
świadczy o tym, że nie występują szkody pojawiające się systematycznie w każdym roku 
polisowym. 
 
Pytanie nr 99 
Postanowienia ogólne 

Prosimy o dostarczenie aktualnych zaświadczeń szkodowych przynajmniej na dzień 
30.09.2024r.. Obecne dane szkodowe pochodzą z 15.07.2024r. 
Odpowiedź na pytanie nr 99 
Zamawiający przekazuje zaktualizowaną informację o szkodowości na dzień 08.10.2024 r. 
– załącznik H do SWZ 
 
Pytanie nr 100 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek w zapisach SWZ jest mowa o kosztach to są to 
koszty powstałe w związku ze szkodą objętą zakresem ubezpieczenia wskazanym w SWZ i 
OPZ oraz są uzasadnione i udokumentowane. 
Odpowiedź na pytanie nr 100 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 101 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nie uregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
ogólnie obowiązujące przepisy prawa oraz ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia i 
klauzule Wykonawcy. Jeżeli ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia wybranego 
Wykonawcy zawierają wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności to mają one 
zastosowanie, za wyjątkiem tych postanowień, które Zamawiający wprost włączył do SIWZ 
i opisał w programie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 101 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I oraz Załącznika nr 2b – Wzór Umowy dla Części II, poszczególne rodzaje 
ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty 
Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe Zamawiający potwierdza, 
że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają Ogólne Warunki 
Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego wybranego 
Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki wyłączające bądź ograniczające 
odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje zostały wprost 
włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 102 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że limity podane w SWZ mają zastosowanie 
niezależnie od postanowień OWU Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 102 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 103 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą 
obowiązywać choćby OWU Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich 
stosowania. 
Odpowiedź na pytanie nr 103 
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Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 104 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o informację jakie franszyzy obowiązywały w programach ubezpieczenia od 
2020r. 

Odpowiedź na pytanie nr 104 
Zamawiający informuje, że w obecnie obowiązującym programie franszyzy redukcyjne są 
na identycznym poziomie, za wyjątkiem zwiększenia maksymalnej franszyzy redukcyjne 
dla maszyn i urządzeń o sumie ubezpieczenia powyżej 100.000,00 PLN (Dział IV) do kwoty 
50.000,00 PLN (z dotychczasowej kwoty na poziomie 20.000,00 PLN) 
 
 
Pytanie nr 105 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o informacje czy w ostatnich 20 latach wystąpiły szkody z tytułu powodzi i 
podtopień - jeśli tak to kiedy i jaka była wysokość strat. 
Odpowiedź na pytanie nr 105 
Zamawiający informuje, że w miejscach ubezpieczenia mienia, począwszy od 1997 roku 
nie wystąpiły szkody powodziowe.  
 
Pytanie nr 106 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek jest mowa o limitach są to limity na jedno i 
wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 106 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 107 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o informację czy wśród zgłaszanego mienia występują lokalizacje nieczynne/ 
nieużytkowane - jeśli tak to prosimy o ich wskazanie wraz z podaniem sumy ubezpieczenia 
oraz sposobu zabezpieczenia mienia. 
Odpowiedź na pytanie nr 107 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone budynki 
nieczynne/nieużytkowane. 
 
Pytanie nr 108 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o informację przy jakiej wysokości franszyz podana jest szkodowość klienta. 
Odpowiedź na pytanie nr 108 
Zamawiający informuje, że w obecnie obowiązującym programie franszyzy redukcyjne są 
na identycznym poziomie, za wyjątkiem zwiększenia maksymalnej franszyzy redukcyjne 
dla maszyn i urządzeń o sumie ubezpieczenia powyżej 100.000,00 PLN (Dział IV) do kwoty 
50.000,00 PLN (z dotychczasowej kwoty na poziomie 20.000,00 PLN) 
 
Pytanie nr 109 
Postanowienia ogólne 
Prosimy o informację czy całość mienia była dotychczas ubezpieczona - jeśli nie prosimy o 
wskazanie, jakie kategorie mienia są zgłoszone po raz pierwszy i czy były szkody w tym 
mieniu. 
Odpowiedź na pytanie nr 109 
Zamawiający informuje, iż przedmiot ubezpieczenia, zakres ubezpieczenia poszczególnych 
ryzyk, sumy gwarancyjne, sumy ubezpieczenia oraz poszczególne limity zostały ustalone 
indywidualnie do niniejszego postępowania. W związku z tym Opis przedmiotu zamówienia 
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nie jest identyczny w stosunku do poprzedniego postępowania. Niemniej Zamawiający 
potwierdza, że wszystkie kategorie mienia były dotychczas zgłoszone do ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 110 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do §3, punkt 4 - prosimy o potwierdzenie , iż wzrost wartości mienia, o 

którym mowa w tym punkcie tj. za okres od 01.05.2024 do 31.12.2024 będzie objęty 
ochroną w ramach limitu klauzuli automatycznego pokrycia; w przypadku innej decyzji 
prosimy o ustanowienie limitu wzrostu w wysokości 10% SU w danej lokalizacji nie więcej 
niż 10 mln. PLN. 
Ponadto prosimy o podanie informacji o szacunkowym planowanym wzroście wartości 
mienia w tym okresie. 
Odpowiedź na pytanie nr 110 
Zamawiający potwierdza, że wzrost wartości mienia za okres od 01.05.2024 do 31.12.2024 
będzie objęty ochroną w ramach klauzuli automatycznego pokrycia. 
 
Pytanie nr 111 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do §3, punkt 5 (klauzula miejsca ubezpieczenia)- prosimy o ustanowienie 
limitu odpowiedzialności dla nowych lokalizacji w wysokości 2 000 000PLN (ogień), 
100 000PLN (kradzież i elektronika). 
Odpowiedź na pytanie nr 111 
Zamawiający wyjaśnia, że kwestię limitu dla klauzuli miejsca ubezpieczenia reguluje 
postanowienie zawarte w Dziale II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń 
losowych – punkt 19 limit wynosi 2.000.000,00 PLN. 
 
Pytanie nr 112 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do § 7 pkt 3 zawartego we wzorze umowy prosimy o potwierdzenie, że 
odnowienie może dotyczyć tylko limitów odpowiedzialności, podlimitów odpowiedzialności 
oraz sum ubezpieczenia w systemie na pierwsze ryzyko oraz może odbyć się jednokrotnie 
w okresie ubezpieczenia (jednorocznym) za zgodą zarówno Zamawiającego jak i 
Wykonawcy. Wykonawca wyjaśnia, że składając ofertę chce znać górną  granice 
odpowiedzialności w okresie ubezpieczenia. W przypadku nieskończonej liczby możliwości 
odnawianiu limitów i sum ubezpieczenia na pierwsze ryzyko granica górnej 
odpowiedzialności Wykonawcy nie będzie znana. 
Odpowiedź na pytanie nr 112 
Zamawiający informuje, że §7 pkt. 3 Załącznika nr 2a do SWZ dla części I oraz Załącznika 
nr 2b do SWZ dla części II nie dotyczy ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej oraz 
limitów i podlimitów odpowiedzialności określonych w systemie na pierwsze ryzyko. SWZ 
pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 113 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
Prosimy o potwierdzenie, że zapisy wzoru umowy §7 ust. 3 (W przypadku doubezpieczenia 
lub konieczności odnowienia w trakcie trwania Umowy poszczególnych sum 
ubezpieczenia, nowo zawierane ubezpieczenia kalkulowane będą na bazie stawek jak w 
ust. 2, a należna z tego tytułu składka naliczona pro rata za każdy dzień udzielonej ochrony 
ubezpieczeniowej, zostanie opłacona przez Zamawiającego w terminie do 60 dni od dnia 
zakończenia danego okresu rozliczeniowego.) nie dotyczą OC ogólnej. 
Odpowiedź na pytanie nr 113 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 114 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
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W odniesieniu do § 8 prosimy o potwierdzenie, że w każdym przypadku występujące 
jakiekolwiek zabezpieczenia np. ochrony ppoż, zabezpieczenia gotówki itp. jeżeli 
wynikają z powszechnie obowiązujących przepisów prawa - są przez Zamawiającego 
przestrzegane. 
Odpowiedź na pytanie nr 114 
Zamawiający potwierdza.  

 
Pytanie nr 115 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
Prosimy o potwierdzenie, że zapisy o uproszczonej likwidacji szkód o których mowa w 
projekcie umowy (§ 10 ust. 5) nie dotyczą OC ogólnej. 
Odpowiedź na pytanie nr 115 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 116 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do § 10 pkt. 5 - samolikwidacja drobnych szkód prosimy o obniżenie limitu 
do 10 tys. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 116 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie postanowienia SWZ 
zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 117 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
Prosimy o potwierdzenie, że zapisy wzoru umowy §10 ust. 9  nie dotyczą OC ogólnej. 
Odpowiedź na pytanie nr 117 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 118 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do § 11 punkt 3 – prosimy o wykreślenie zapisu „Mając na uwadze 
brzmienie art. 814 kodeksu cywilnego, Strony zgodnie postanawiają, że niezapłacenie 
przez Zamawiającego w terminie kolejnej raty składki nie powoduje ustania 
odpowiedzialności Wykonawcy”. 
Odpowiedź na pytanie nr 118 
Zamawiający nie wyraża zgody na przedmiotową modyfikację. Zapisy SWZ pozostają bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 119 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
W odniesieniu do §12 - zmiany umowy - prosimy o potwierdzenie, że wszelkie zmiany 
umowy zawartej w wyniku rozstrzygnięcia postępowania mogą być wprowadzone za zgodą 
obu stron: Zamawiającego i Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 119 
Zamawiający potwierdza, z zastrzeżeniem tych zmian, które wynikają wprost z 
bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa. 
 
Pytanie nr 120 
Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
Prosimy o bezwzględne wykreślenie zapisu naruszającego regulacje KC. Zawarte § 13 
ust.1 projektu umowy: Wykonawca potwierdza, że znane są mu wszelkie okoliczności 
mające wpływ na ocenę prawdopodobieństwa wypadku ubezpieczeniowego, i z wyjątkiem 
sytuacji objęcia ochroną ubezpieczeniową nowych środków trwałych, nie będzie naliczał 
dodatkowej składki, o której mowa w art. 816 Kodeksu Cywilnego. 
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Odpowiedź na pytanie nr 120 
Zamawiający wyjaśnia, że postanowienie §13 ust. 1 wzoru umowy nie dotyczy nowych i 
nieprzewidzianych okoliczności, które mogą pojawić się w czasie obowiązywania 
niniejszej umowy. 
 
Pytanie nr 121 

Załącznik nr 2a dla części I – Umowa i 2b dla części II 
Prosimy o potwierdzenie, że wszelkie zmiany umowy (o których mowa w §7  wzoru umowy) 
zawartej w wyniku rozstrzygnięcia niniejszego postępowania  muszą nastąpić za zgodą 
obu stron: Zamawiającego  i Wykonawcy. 
Odpowiedź na pytanie nr 121 
Zamawiający potwierdza, z zastrzeżeniem tych zmian, które wynikają wprost z 
bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa. 
 
Pytanie nr 122 
Opis Przedmiotu Zamówienia 
Wnioskujemy o wprowadzenie w części I - dziale II, III, IV, V, VI, VII, VIII (ogień, kradzież, 
maszyny od uszkodzeń, maszyny i sprzęt budowlany, szyby, elektronika, fotowoltaika) i 
części II – dział II (zabudowy specjalne od wszystkich ryzyk)  klauzul w następującej treści: 
Klauzula wyłączająca ryzyka cybernetyczne 
Niezależnie od treści jakichkolwiek innych postanowień niniejszej Polisy lub jakichkolwiek 
klauzul rozszerzających jej postanowienia uzgadnia się, że Ubezpieczyciel nie odpowiada 
za  
- jakiekolwiek szkody powstałe w danych elektronicznych, w tym zniszczenie, zakłócenie, 
usunięcie, uszkodzenie lub zmianę, powstałe z jakiegokolwiek powodu (w tym, lecz nie 
wyłącznie, spowodowanych przez wirusy komputerowe lub inne oprogramowanie o 
podobnym charakterze, lub wskutek działań hakerów lub innych osób, polegających na 
nieautoryzowanym dostępie lub ingerencji w dane elektroniczne) innego niż objęta 
zakresem ubezpieczenia niniejszej Polisy szkoda rzeczowa w nośniku danych, na którym 
takie dane się znajdowały  
oraz  
- jakiekolwiek szkody następcze, w tym, lecz nie wyłącznie, fizyczne szkody w 
ubezpieczonym mieniu, utratę możliwości użytkowania, obniżenie funkcjonalności, utratę 
zysku będącą następstwem zakłócenia bądź przerwy w działalności, a także koszty i 
nakłady dowolnego rodzaju, niezależnie od jakichkolwiek innych powodów lub zdarzeń, 
które przyczyniły się równocześnie lub w dowolnej innej kolejności do powstania szkód, 
jeżeli szkoda w danych elektronicznych była spowodowana zdarzeniem innym niż objęta 
zakresem ubezpieczenia niniejszej Polisy szkoda rzeczowa w nośniku danych, na którym 
takie dane się znajdowały (w tym przez wirusy komputerowe lub inne oprogramowanie o 
podobnym charakterze, lub wskutek działań hakerów lub innych osób, polegających na 
nieautoryzowanym dostępie lub ingerencji w dane elektroniczne) 
Przy czym za: 
- dane elektroniczne uważa się fakty, koncepcje i informacje w formie nadającej się do 
komunikacji, interpretacji lub przetwarzania za pomocą elektronicznych i 
elektromechanicznych urządzeń do przetwarzania danych lub urządzeń elektronicznie 
sterowanych i obejmują oprogramowanie oraz inne zakodowane instrukcje do 
przetwarzania i manipulowania danymi lub do sterowania i obsługi takich urządzeń. 
- wirus komputerowy uważa się zestaw szkodliwych lub nieautoryzowanych instrukcji bądź 
kod zawierający szereg nieautoryzowanych instrukcji wprowadzonych w złej wierze lub 
kod, programowy bądź inny, który rozpowszechnia się za pomocą dowolnego systemu lub 
sieci komputerowej. Wirusy Komputerowe obejmują m.in. „konie trojańskie”, „robaki” i 
„bomby czasowe i logiczne”. 
KLAUZULA  WYŁĄCZENIA  CHORÓB  ZAKAŹNYCH 
1. Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień niniejszej 
umowy ubezpieczenia, Strony postanawiają, że zakresem umowy ubezpieczenia nie są 
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objęte szkody bezpośrednio lub pośrednio spowodowane przeniesieniem chorób 
zakaźnych, przy czym niniejsze wyłączenie nie dotyczy szkód rzeczowych w 
ubezpieczonym mieniu, które są następstwem innych zdarzeń objętych zakresem umowy 
ubezpieczenia. 
2. W rozumieniu niniejszej  klauzuli choroba zakaźna oznacza każdą chorobę, która 
może zostać przeniesiona za pomocą dowolnej substancji lub czynnika z dowolnego 

organizmu na inny organizm, w przypadku gdy:   
1) substancja lub czynnik zawiera, ale nie wyłącznie, wirus, bakterię, pasożyta lub inny 
organizm lub jego odmianę, niezależnie od tego, czy jest uważany za żywy, czy też nie, 
oraz   
2) metoda przenoszenia, bezpośredniego lub pośredniego, obejmuje między innymi 
przenoszenie drogą powietrzną, przenoszenie płynów ustrojowych, przenoszenie z lub na 
dowolną powierzchnię lub przedmiot, ciało stałe, płynne lub gazowe, lub między 
organizmami, oraz 
3) choroba, substancja lub środek mogą powodować lub grozić spowodowaniem szkody 
dla zdrowia ludzkiego lub dobrobytu ludzi albo mogą powodować lub grozić 
spowodowaniem szkody, pogorszenia, utraty wartości, zbywalności lub utraty możliwości 
korzystania z rzeczy. 
KLAUZULA SANKCJI 
TU nie będzie zobowiązane do zapewnienia ochrony ubezpieczeniowej lub wypłaty 
jakichkolwiek środków lub udzielenia jakichkolwiek świadczeń w zakresie udzielanej 
ochrony ubezpieczeniowej, jeżeli zapewnienie takiej ochrony, zapłata lub udzielenie 
świadczenia może narazić TU na jakiekolwiek kary, sankcje lub restrykcje związane z 
nieprzestrzeganiem sankcji handlowych, gospodarczych, ekonomicznych lub politycznych 
wprowadzonych na mocy rezolucji Narodów Zjednoczonych lub wynikających z norm 
prawnych i regulacji Rzeczypospolitej Polskiej, Unii Europejskiej, Stanów Zjednoczonych 
Ameryki lub Wielkiej Brytanii bądź jakichkolwiek innych sankcji wynikających z 
obowiązującego prawa,  a także w zakresie w jakim TU zobowiązane jest do zastosowania 
wobec klienta, wypłacanych środków lub udzielanych świadczeń środków przewidzianych 
w wyżej wymienionych sankcjach. 
Zakres terytorialny nie obejmuje Rosji, Białorusi, Ukrainy oraz państw i obszarów objętych 
sankcjami lub w których aktualnie toczy się konflikt zbrojny. 
Odpowiedź na pytanie nr 122 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a – Wzór Umowy dla Części I oraz do SWZ -  
2b do SWZ – Wzór Umowy dla Części II, reguluje zasady wprowadzania klauzul. Klauzule 
będą miały zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 123 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nie uregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
ogólnie obowiązujące przepisy prawa oraz ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia i 
klauzule Wykonawcy. Jeżeli ogólne/szczególne warunki ubezpieczenia wybranego 
Wykonawcy zawierają wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności to mają one 
zastosowanie, za wyjątkiem tych postanowień, które Zamawiający wprost włączył do SIWZ 
i opisał w programie ubezpieczenia. 
Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że limity podane w SWZ mają zastosowanie 
niezależnie od postanowień OWU Wykonawcy. 
Prosimy o jednoznaczne potwierdzenie, że franszyzy i udziały własne podane w SWZ będą 
obowiązywać choćby OWU Wykonawcy dla danego ryzyka nie przewidywały ich 
stosowania. 
Odpowiedź na pytanie nr 123 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
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określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze 
powyższe Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ 
zastosowanie mają Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego 
ryzyka ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym limity 

podane w SWZ, franszyzy oraz udziały własne oraz przesłanki wyłączające bądź 
ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w nich sytuacje 
zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 124 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o wykreślenie z zakresu ubezpieczenia winy umyślnej, w przypadku negatywnej 
odpowiedzi prosimy o wprowadzenie limitu w wysokości 100 000,00 PLN na jeden i 
wszystkie wypadki w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 124 
Zamawiający wyjaśnia, że z zakresu ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej wyłączone 
są szkody wyrządzone umyślnie przez Reprezentantów Ubezpieczonego. Zamawiający nie 
wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ pozostają bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 125 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Wnioskujemy o zmianę treści z : 
W ramach sumy gwarancyjnej Ubezpieczyciel zobowiązany jest do: 
1) zwrotu kosztów wynikłych z zastosowania środków podjętych przez ubezpieczonego w 
celu zapobieżenia szkodzie lub zmniejszenia jej rozmiarów, jeżeli były celowe, chociażby 
okazały się bezskuteczne; 
na 
2) zwrotu kosztów wynikłych z zastosowania środków podjętych przez ubezpieczonego po 
zajściu wypadku ubezpieczeniowego w celu zapobieżenia szkodzie lub zmniejszenia jej 
rozmiarów, jeżeli były celowe, chociażby okazały się bezskuteczne; 
Odpowiedź na pytanie nr 125 
Zamawiający potwierdza, że przedmiotowy zapis dotyczy kosztów pokrywanych po zajściu 
wypadku ubezpieczeniowego.  
 
Pytanie nr 126 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o jednoznaczne wprowadzenie zapisu, że wszędzie tam gdzie mowa w OPZ o 
rozszerzeniu zakresu ubezpieczenia poza granice RP - zakres ubezpieczenia (w tym w 
odniesieniu do podróży służbowych pracowników) nie obejmuje jakichkolwiek szkód 
powstałych na terytorium USA, Kanady, Australii i Nowej Zelandii oraz szkód na terytorium 
Rosji, Białorusi, Ukrainy oraz państw i obszarów objętych sankcjami lub w których aktualnie 
toczy się konflikt zbrojny. 
Odpowiedź na pytanie nr 126 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 127 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że obligatoryjny zakres ubezpieczenia w zakresie szkód 
wynikających z przeniesienia chorób zakaźnych i zakażeń nie obejmuje oc za szkody 
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powstałe w następstwie zakażenia wirusem SARS-CoV-2 (wywołującym chorobę COVID-
19) oraz jego mutacjami. 
Odpowiedź na pytanie nr 127 
Zamawiający nie potwierdza. Jednocześnie Zamawiający informuje, że dla szkód 
wynikających z przeniesienia chorób zakaźnych i zakażeń powstałych w następstwie 
zakażenia wirusem SARS-CoV-2 (wywołującym chorobę COVID-19) oraz jego mutacjami 

wprowadza się podlimit odpowiedzialności w wysokości 1.000.000,00 PLN na jedno i 
wszystkie zdarzenia w każdym rocznym okresie ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 128 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że w ramach oc z tytułu przeniesienia chorób zakaźnych i 
zakażeń ochrona nie obejmuje zakażenia wirusem HIV, ani szkód spowodowanych 
przeniesieniem choroby Creutzfeldta – Jacoba lub innych encefalopatii gąbczastych. 
Odpowiedź na pytanie nr 128 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I oraz 
§4 Załącznika nr 2b do SWZ – Wzór Umowy dla Części II, reguluje zasady wprowadzania 
klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku wyboru oferty Wykonawcy 
jednakże bez limitów i zapisów niezgodnych z zapisami SWZ. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 129 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o możliwość wprowadzenia do obligatoryjnego zakresu ubezpieczenia  kl. 
sankcyjnej w poniższej treści: 
Klauzula sankcyjna 
Wykonawca nie będzie zobowiązany do zapewnienia ochrony ubezpieczeniowej lub 
wypłaty jakichkolwiek środków lub udzielenia jakichkolwiek świadczeń w zakresie 
udzielanej ochrony ubezpieczeniowej, jeżeli zapewnienie takiej ochrony, zapłata lub 
udzielenie świadczenia może narazić Wykonawcę na jakiekolwiek kary, sankcje lub 
restrykcje związane z nieprzestrzeganiem sankcji handlowych, gospodarczych, 
ekonomicznych lub politycznych wprowadzonych na mocy rezolucji Narodów 
Zjednoczonych lub wynikających z norm prawnych i regulacji Rzeczypospolitej Polskiej, 
Unii Europejskiej, Stanów Zjednoczonych Ameryki lub Wielkiej Brytanii bądź jakichkolwiek 
innych sankcji wynikających z obowiązującego prawa,  a także w zakresie w jakim 
Wykonawca zobowiązany jest do zastosowania wobec klienta, wypłacanych środków lub 
udzielanych świadczeń, środków i sankcji przewidzianych w wyżej wymienionych 
sankcjach.  
W przypadku braku możliwości akceptacji kl. sankcji w powyższej treści w odniesieniu do 
wszystkich wykonawców biorących udział w postępowaniu prosimy o potwierdzenie, że 
zastosowanie będzie miała klauzula sankcji w treści Wykonawcy, którego oferta została 
wybrana, niezależnie od tego czy są częścią OWU czy też nie.  
Odpowiedź na pytanie nr 129 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I 
reguluje zasady wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 130 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Jakie przychody Zamawiający planuje uzyskać w pierwszym roku ubezpieczenia tj. w roku 
2025? 
Odpowiedź na pytanie nr 130 
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Zamawiający informuje, że planowany do osiągnięcia przychód w roku 2025 wynosi około  
273.534.636, 00 PLN  
 
Pytanie nr 131 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 

Jakim podmiotom Zamawiający sprzedaje energię elektryczną? 
Odpowiedź na pytanie nr 131 
Zamawiający informuje, że energia elektryczna wytworzona przez posiadane przez 
Zamawiającego farmy fotowoltaiczne, co do zasady przeznaczana jest na potrzeby 
Zamawiającego. W sytuacji nadwyżek wytworzonej energii nad zapotrzebowaniem, 
nadwyżki te są dostarczane do sieci energetycznej i sprzedawane Sprzedawcy energii dla 
Zamawiającego, tj. ENEA Spółka Akcyjna.  
  
Pytanie nr 132 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Na rzecz jakich podmiotów Zamawiający świadczy usługi odpłatnego zarządzania 
nieruchomościami?  
Prosimy o potwierdzenie, że obligatoryjny zakres ubezpieczenia w postepowaniu nie 
obejmuje odpowiedzialności wchodzącej w zakres obowiązkowego ubezpieczenia OC 
zarządcy nieruchomości, ani nadwyżkowej odpowiedzialności ponad sumę  gw. wynikającą 
z ubezpieczenia obowiązkowego. 
Odpowiedź na pytanie nr 132 
Zamawiający informuje, że nie świadczy usługi odpłatnego zarządzania nieruchomościami 
na rzecz podmiotów trzecich. 
 
Pytanie nr 133 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Z grupy produktów jakie mają być objęte ochroną w OC za produkt prosimy bezwzględnie 
wyłączyć uboczne produkty wynikające z procesów spalania (np. żużel paleniskowy). 
Odpowiedź na pytanie nr 133 
Zamawiający informuje, że w wyniku procesów spalania powstają odpady, które 
przekazywane są za odpłatnością (Zamawiający jest płatnikiem) wyłonionemu w 
postępowaniu przetargowym Wykonawcy, posiadającemu stosowne uprawnienia. 
Zamawiający nie oczekuje ochrony w zakresie OC za produkt w odniesieniu do ubocznych 
produktów wynikających z procesów spalania. 
 
Pytanie nr 134 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że ochrona ubezpieczeniowa w obligatoryjnym zakresie obejmuje 
odpowiedzialność za szkody nagłe, niespodziewane, i że w żadnym wypadku Zamawiający 
nie oczekuje objęcia ochroną szkód wynikających z powolnego, stopniowego działania. 
Odpowiedź na pytanie nr 134 
Zamawiający potwierdza, że nie oczekuje objęcia ochroną szkód wynikających z 
powolnego, stopniowego działania, z zastrzeżeniem szkód powstałych w sposób nagły, 
niespodziewany i niezależny od woli Ubezpieczonego. 
 
Pytanie nr 135 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
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Dla szkód powstałe wskutek zapadania się, osuwania się lub osiadania gruntu (ust. 1 pkt 
3 OPZ) prosimy wprowadzić podlimit w wysokości 5.000.000 zł na jeden i wszystkie 
wypadki w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 135 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy 
SWZ pozostają bez zmian. 

 
Pytanie nr 136 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Z OPZ ust. 3 OC za szkody wynikające z emisji prosimy o wykreślenie budzącego 
wątpliwości interpretacyjne zwrotu: szkody wynikłe pośrednio z emisji. W przypadku braku 
zgody na wykreślenie prosimy o doprecyzowanie o jakiego rodzaju szkody pośrednie 
zakres ubezpieczenia ma obejmować oraz wskazanie przykładowych scenariuszy 
szkodowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 136 
Zamawiający informuje, że szkody pośrednie obejmują między innymi sytuacje, w których 
skutki emisji nie występują bezpośrednio w miejscu emisji, ale w wyniku łańcucha zdarzeń 
powiązanych z emisją, np. zanieczyszczenie środowiska w dalszych rejonach, które zostały 
dotknięte emisją w wyniku zmiennych atmosferycznych. Zamawiający nie wyraża zgody na 
wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 137 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że obligatoryjny zakres ubezpieczenia w ust. 3 koszty związane z 
usunięciem, oczyszczeniem i utylizacją tych substancji poniesione przez osoby trzecie 
względem Zamawiającego. 
Odpowiedź na pytanie nr 137 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 138 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o przekazanie wykazu nieruchomości będących przedmiotem najmu, dzierżawy 
oraz wskazanie jak te nieruchomości są wykorzystywane. Prosimy o przekazanie 
podstawowych informacji o tych nieruchomościach od strony majątkowej. 
Odpowiedź na pytanie nr 138 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz nieruchomości będących przedmiotem 
najmu, dzierżawy może zostać przekazany po rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek 
Wykonawcy, z którym w wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa. 
Jednocześnie Zamawiający informuje, że stan wynajmowanych nieruchomości może 
ulegać zmianie w trakcie trwania okresu ubezpieczenia, niemniej potwierdzamy, że 
wszystkie nieruchomości wykorzystywane są zgodnie z ich przeznaczeniem. 
 
Pytanie nr 139 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o przekazanie wykazu pojazdów wolnobieżnych wykorzystywanych przez 
Zamawiającego. Czy dla tych pojazdów Zamawiający zawiera obowiązkowe OC p.p.m.? 
Odpowiedź na pytanie nr 139 
Zamawiający informuje, że lista pojazdów wolnobieżnych wykorzystywanych przez 
Zamawiającego znajduje się między innymi, ale nie wyłącznie, w wykazie pojazdów dla 
Części II zamówienia. 
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Pytanie nr 140 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o przekazanie informacji jakie mienie ma być przedmiotem ubezpieczenia w 
ramach OC przechowawcy.  
Do kogo należy, w jakiej lokalizacji i w jaki sposób jest składowane. Jak jest 

zabezpieczone przed uszkodzeniem oraz przed kradzieżą? 
Dodatkowo prosimy o potwierdzenie, że ochrona nie obejmuje szkód wynikających z 
zaginięcia lub braków inwentarzowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 140 
Zamawiający informuje, iż mienie w pieczy, pod dozorem lub kontrolą 
Ubezpieczającego/Ubezpieczonego to głównie nieruchomości (sieci i instalacje) będące 
np. w dozorze przez Zamawiającego. 
 
Pytanie nr 141 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że OC za szkody w mieniu pracowników, w tym szkody w 
pojazdach pracowników nie obejmuje szkód wynikających z kradzieży lub dewastacji 
pojazdu oraz mienia w nim pozostawionego. 
Czy Zamawiający prowadzi parkingi strzeżone (czy przyjmuje pojazdy na przechowanie) – 
jeśli tak prosimy o podanie lokalizacji, liczby miejsc parkingowych oraz opis zabezpieczeń. 
Odpowiedź na pytanie nr 141 
Zamawiający potwierdza. Jednocześnie Zamawiający informuje, że nie prowadzi parkingów 
strzeżonych. 
 
Pytanie nr 142 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o potwierdzenie, że w ramach działalności o której mowa w ust.12 OPZ - 
Zamawiający nie prowadzi działalności w obrębie portów morskich i śródlądowych oraz na 
nabrzeżu ani prac przeładunkowych w obrębie portów i nabrzeży. 
Odpowiedź na pytanie nr 142 
Zamawiający informuje, że nie prowadzi działalności portowej lub morskiej, ani nie 
świadczy usług przeładunkowych w portach. 
 
Pytanie nr 143 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Prosimy o wykreślenie z OPZ ust. 15 ppkt.1)  odpowiedzialności za czyste straty finansowe 
spowodowane przez wykonane prace lub usługi.  
Wykonawca zwraca uwagę, że ubezpieczenie OC ogólnej nie może obejmować ochroną 
roszczeń o wykonanie lub należyte wykonanie zobowiązania oraz związanych z 
wykonaniem zastępczym, roszczeń z tytułu odstąpienia od umowy, roszczeń o zwrot 
kosztów poniesionych na poczet lub w celu wykonania umowy ani roszczeń wynikających z 
rękojmi, gwarancji lub z przepisów o prawach konsumenta. 
Brak zgody na powyższe może ograniczyć konkurencyjność ofert w postępowaniu. 
Odpowiedź na pytanie nr 143 
Zamawiający informuje, że nie oczekuje objęcia ochroną ubezpieczenia roszczeń o 
wykonanie lub należyte wykonanie zobowiązania oraz związanych z wykonaniem 
zastępczym, roszczeń z tytułu odstąpienia od umowy, roszczeń o zwrot kosztów 
poniesionych na poczet lub w celu wykonania umowy czy wynikających z rękojmi oraz 
gwarancji. Zapisy SWZ pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 144 
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Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Dla czystych strat finansowych spowodowanych przez produkty (OPZ ust. 15 ppkt.1) 
prosimy wprowadzić podlimit nie wyższy niż 200.000 zł na jeden i wszystkie wypadki w 
rocznym okresie ubezpieczenia. 
Brak zgody na powyższe może ograniczyć konkurencyjność ofert w postępowaniu. 

Odpowiedź na pytanie nr 144 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 145 
Część I zamówienia 
Dział I Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej 
Dla (OPZ ust. 17) OC za szkody rzeczowe wyrządzone wskutek niedostarczenia energii lub 
dostarczenia energii o niewłaściwych parametrach prosimy o wprowadzenie podlimitu 
1.000.000 zł na jeden i wszystkie wypadki w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 145 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 146 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ 
zastosowanie mają ogólne warunki Wykonawcy, UBEZPIECZENIE MIENIA OD OGNIA 
I INNYCH ŻYWIOŁÓW, którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam wyłączenia 
i inne postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu 
ubezpieczeniowego opisanego w SWZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 146 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
 
Pytanie nr 147 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek w SIWZ/OPZ jest mowa o limitach 
odpowiedzialności to są to limity odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w 
rocznym okresie ubezpieczenia. Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek mowa jest o 
kosztach lub wydatkach, nakładach to są to koszty lub wydatki, nakłady uzasadnione i 
udokumentowane. 
Odpowiedź na pytanie nr 147 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 148 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
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Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego:  
Niezależne od woli ubezpieczonego określone w SIWZ/OPZ zdarzenie przyszłe i 
niepewne o charakterze nagłym, w wyniku którego zostaje wyrządzona szkoda objęta 
zakresem ubezpieczenia. Zastosowanie będą miały wyłączenia z OWU Wykonawcy, 
które nie zostały wprost włączone do SWZ/OPZ i zaakceptowane przez Wykonawcę. 
Odpowiedź na pytanie nr 148 

Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
Jednocześnie Zamawiający potwierdza, że oczekuje objęcia ochroną zdarzeń niezależnych 
od woli Ubezpieczony, przyszłych i niepewnych o charakterze nagłym. 
 
Pytanie nr 149 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia w klauzuli uprzątnięcia 
pozostałości po szkodzie (pkt. 2 c) ) do wysokości 500 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 149 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 150 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Wnioskujemy o wprowadzenie wspólnego limitu dla szkód przepięciowych związanych z 
wyładowaniami (pkt. 3) jak i nie związanych z wyładowaniami ( pkt. 4) - 1 000 000,- 
PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 150 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 151 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia w dewastacji (pkt. 5) do wysokości 
50 000PLN, graffiti 20 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 151 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 152 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
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Wnioskujemy o potwierdzenie iż zapis w pkt. 6 (szkody powstałe w związku z 
prowadzeniem drobnych prac budowlano-montażowych)dotyczy drobnych prac 
zimnych i remontowo budowlanych pod warunkiem, ze prace te: 
a) prowadzone są w obiektach oddanych do użytkowania i nie wymagają pozwolenia 
na budowę,  
b) realizacja ich nie wiąże się z naruszeniem konstrukcji nośnej budynku lub budowli 

lub konstrukcji dachu. 
Odpowiedź na pytanie nr 152 
Zamawiający potwierdza. 
 
 
Pytanie nr 153 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o usunięcie z zakresu ubezpieczenia pkt. 7, tj. szkód powstałych w wyniku 
zalania wskutek przedostaniem się wód gruntowych. W przypadku braku zgody na 
powyższe prosimy o zmniejszenie limitu odpowiedzialności do wysokości 500 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 153 
Zamawiający informuje, że zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ – Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia Dział II, Rozdział 1 pkt. 7 limit na szkody powstałe w wyniku 
zalania wskutek przedostania się wód gruntowych wynosi 1.000.000,00 PLN. 
Jednocześnie Zamawiający informuje, że w okresie co najmniej ostatnich 10 lat nie 
wypłacono odszkodowań z tytułu szkód spowodowanych zalaniem wskutek 
przedostania się wód gruntowych. Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie 
modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 154 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia dla szkód w wyniku działania 
mrozu, w tym pękanie mrozowe (pkt. 8)  do wysokości 200 000PLN.  
Odpowiedź na pytanie nr 154 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Jednocześnie 
Zamawiający informuje, że w okresie co najmniej ostatnich 10 lat nie wypłacono 
odszkodowań z tytułu szkód spowodowanych działaniem mrozu, w tym pękaniem 
mrozowym. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 155 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Wnioskujemy o wprowadzenie w klauzuli katastrofy budowlanej (pkt. 9) limitu 
odpowiedzialności 20 % sumy ubezpieczenia mienia nie więcej niż 10 000 000,- PLN 
na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 155 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 156 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Wnioskujemy o wprowadzenie limitu rocznego dla klauzuli automatycznego pokrycia 
(pkt. 18) do 10 000 000PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w rocznym okresie 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 156 
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Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez 
zmian. 
 
Pytanie nr 157 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 

Wnioskujemy o wprowadzenie limitu rocznego dla klauzuli miejsca ubezpieczenia 
(pkt.19) w wysokości 1 000 000PLN oraz uzupełnienia definicji przez dopisanie: 
- ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie jest objęte mienie w 
transporcie, oraz mienie stanowiące przedmiot prac remontowo-budowlanych; 
- adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich mienia zostaną 
podane do wiadomości Wykonawcy w terminie 60 dni od dnia przyjęcia ich do użytku 
przez ubezpieczonego, 
- składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową mienia znajdującego 
się w każdej nowej lokalizacji będzie naliczana za okres świadczonej ochrony 
ubezpieczeniowej, na podstawie taryfy mającej zastosowanie do umowy ubezpieczenia. 
Wnioskujemy o potwierdzenie, iż dotyczy to lokalizacji na terenie RP w zakresie 
nieruchomości, wyposażenie, maszyn i urządzeń sprzętu elektronicznego 
stacjonarnego. 
Odpowiedź na pytanie nr 157 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ np. wymogu zgłaszania dokładnych adresów 
lokalizacji w określonym czasie. Jednocześnie Zamawiający potwierdza, że klauzula 
miejsca ubezpieczenia dotyczy mienia zlokalizowanego na terenie RP. 
 
Pytanie nr 158 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Wnioskujemy w (pkt. 23) klauzuli samolikwidacji szkód drobnych o obniżenie limitu do 
10 tys. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 158 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie postanowienia SWZ 
zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 159 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Wnioskujemy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w ubezpieczeniu mienia od ognia i 
innych zdarzeń losowych w wysokości 2 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie 159 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Jednocześnie 
Zamawiający wyjaśnia, że w ubezpieczeniu mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
nie występują powtarzalne szkody frekwencyjne, które uzasadniałyby wprowadzenie 
franszyzy redukcyjnej. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 160 
Część I zamówienia 



Nr sprawy: 73/2024 
 

 

Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Przedmiot ubezpieczenia (tabela poz. 1) prosimy o przedstawienie pełnego wykazu 
budynków z podaniem indywidualnych sum ubezpieczenia, rodzaju wartości oraz 
konstrukcji obejmowanych ochroną z sumą ubezpieczenia 304.952.945,33PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 160 
Zamawiający informuje, że szczegółowy wykaz budynków może zostać przekazany po 

rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku rozstrzygnięcia 
postępowania zawarta zostanie umowa. Zapisy SWZ pozostają bez zmian.  
 
Pytanie nr 161 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Przedmiot ubezpieczenia (tabela poz. 2) - prosimy o opis rodzaju mienia / wykaz mienia 
obejmowanego ochroną z sumą ubezpieczenia 1.362.091.780,32PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 161 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz mienia z grupy 2 KŚT, obejmującego 
głównie sieci wodociągowych i kanalizacyjnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą, sieci i 
linie światłowodowe, sieci i linie kablowe, linie zasilania, sieci bezprzewodowe może zostać 
przekazany po rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku 
rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa. Zakres terytorialny sieci obejmuje 
co do zasady teren miasta Szczecin i gmin ościennych (Stare Czarnowo, Dobra, Police, 
Kołbaskowo) oraz od ujęć wody do miasta Szczecin i jego mieszkańców. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian 
 
Pytanie nr 162 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Przedmiot ubezpieczenia (tabela poz. 2a i 2b) prosimy o potwierdzenie, iż sieci i linie 
kablowe będą obejmowane ochrona w odległości do 500m od ubezpieczonej lokalizacji. 
Odpowiedź na pytanie nr 162 
Zamawiający informuje, że przedmiot ubezpieczenia (tabela poz. 2a i 2b) w postaci 
sieci i linii kablowych będzie obejmowany ochroną w odległości do i powyżej 500m od 
ubezpieczonej lokalizacji. Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują 
się napowietrzne linie przesyłowe. 
 
Pytanie nr 163 
Część I zamówienia 
Dział II Ubezpieczenie mienia od ognia i innych zdarzeń losowych 
Przedmiot ubezpieczenia (tabela poz. 2a i 2b) prosimy o informacje jaka jest 
szacunkowa długość sieci i linii kablowych oraz czy są to sieci naziemne czy 
podziemne. 
Odpowiedź na pytanie nr 163 
Zamawiający informuje, że długość sieci i linii kablowych podziemnych przebiegających 
po terenach zewnętrznych wynosi szacunkowo: 
- linie światłowodowe 85 km; 
- linie elektroenergetyczne sn 2,5 km; 
- linie elektroenergetyczne nn 1,5 km; 
- linie telekomunikacyjne 8 km. 
Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe 
 
Pytanie nr 164 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 



Nr sprawy: 73/2024 
 

 

Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ zastosowanie 
mają ogólne warunki Wykonawcy, UBEZPIECZENIE MIENIA OD KRADZIEŻY Z 
WŁAMANIEM I RABUNKU, którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam 
wyłączenia i inne postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do 
zakresu ubezpieczeniowego opisanego w SWZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 164 

Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 165 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek w SIWZ/OPZ jest mowa o limitach 
odpowiedzialności to są to limity odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w 
rocznym okresie ubezpieczenia. Prosimy o potwierdzenie, że gdziekolwiek mowa jest o 
kosztach lub wydatkach, nakładach to są to koszty lub wydatki, nakłady uzasadnione i 
udokumentowane. 
Odpowiedź na pytanie nr 165 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 166 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia w dewastacji (pkt. 1) do wysokości 50 
000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 166 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 167 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia dla kradzieży elementów 
zewnętrznych budynku/ budowli do wysokości 50 000PLN.  
Odpowiedź na pytanie nr 167 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 168 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia 
ubezpieczeniowe w rocznym okresie ubezpieczenia dla kradzieży zwykłej do wysokości 20 
000PLN.  
Odpowiedź na pytanie nr 168 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
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Pytanie nr 169 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Wnioskujemy w (pkt. 5) klauzuli samolikwidacji szkód drobnych o zmniejszenie limitu do 
10 tys. PLN. 

Odpowiedź na pytanie nr 169 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł  
w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie zapisy SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 170 
Część I zamówienia 
Dział III Ubezpieczenie mienia od kradzieży z włamaniem i rabunku 
Wnioskujemy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w ubezpieczeniu mienia od kradzieży 
i rabunku w wysokości 1 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 170 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 171 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ  
zastosowanie mają ogólne warunki Wykonawcy UBEZPIECZENIE MASZYN OD 
USZKODZEŃ, którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam wyłączenia i inne 
postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu 
ubezpieczeniowego opisanego w SWZ/OPZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 171 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 172 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W przedmiocie ubezpieczenia prosimy o wykreślenie słowa utraty lub potwierdzenia, że 
pod pojęciem utraty należy rozumieć kradzież z włamaniem. 
Odpowiedź na pytanie nr 172 
Zamawiający w zakresie Części I, Działu IV ubezpieczenie maszyn i urządzeń od 
wszystkich ryzyk, w tym awarii i uszkodzeń, wyjaśnia, że pod pojęciem utraty należy 
rozumieć kradzież z włamaniem lub rabunek. 
 
Pytanie nr 173 
Część I zamówienia 
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Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Prosimy o wykreślenie zapisu/słowa awarii. 
Odpowiedź na pytanie nr 173 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 

Pytanie nr 174 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Czy Zamawiający zatrudnia własne służby remontowo-konserwacyjne dbające o stan 
techniczny maszyn? 
Odpowiedź na pytanie nr 174 
Zamawiający informuje, że posiada własne służby remontowo-konserwacyjne, ale 
nieznaczna część prac zlecana jest podmiotom zewnętrznym. 
 
Pytanie nr 175 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Czy Zamawiający korzysta z podpisanych stałych umów na usługi remontowo-
konserwacyjne z firmami zewnętrznymi? 
Odpowiedź na pytanie nr 175 
Zamawiający potwierdza 
 
Pytanie nr 176 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 1) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli w 
następującej treści: 
KLAUZULA (311) UBEZPIECZENIA MASZYN OD RYZYKA CASCO 
1.  Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ubezpieczenia o szkody powstałe w ubezpieczonych maszynach w wyniku: 
a)  ognia, uderzenia pioruna, eksplozji, upadku statku powietrznego, huraganu, powodzi, 
gradu, obsunięcia się ziemi i lawiny, 
b)  kradzieży z włamaniem, rabunku lub usiłowania ich dokonania. 
2.  Na potrzeby niniejszej klauzuli, za szkody spowodowane przez: 
a)  ogień – uważa się szkody powstałe w wyniku działania ognia, który przedostał się poza 
palenisko lub powstał bez paleniska i rozszerzył się o własnej sile, 
b)  piorun – uważa się szkody powstałe w wyniku bezpośredniego wyładowania 
atmosferycznego na ubezpieczoną maszynę, pozostawiającego bezsporne ślady tego 
zdarzenia, 
c)  eksplozję – uważa się szkody powstałe w wyniku gwałtownej zmiany stanu równowagi 
z jednoczesnym wyzwoleniem się gazów, pyłów lub pary, wywołane ich właściwością 
rozprzestrzeniania się. W odniesieniu do naczyń ciśnieniowych i innych tego rodzaju 
zbiorników, warunkiem uznania szkody za spowodowaną eksplozją jest, aby ściany tych 
naczyń i zbiorników uległy rozdarciu w takich rozmiarach, iż wskutek ujścia gazów, pyłów, 
pary lub cieczy nastąpiło nagłe wyrównanie ciśnień, 
d)  upadek statku powietrznego – uważa się szkody powstałe wskutek katastrofy bądź 
przymusowego lądowania samolotu silnikowego, bezsilnikowego lub innego obiektu 
latającego, a także spowodowane upadkiem ich części lub przewożonego ładunku, 
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e)  huragan – uważa się szkody powstałe w wyniku działania wiatru o prędkości nie 
mniejszej niż 24,5 m/sek ustalonej przez Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej 
(IMiGW), którego działanie wyrządza masowe szkody; pojedyncze szkody uważa się za 
spowodowane przez huragan, jeżeli w najbliższym sąsiedztwie stwierdzono działanie 
huraganu, 
f)  powódź – uważa się szkody powstałe wskutek zalania terenów w następstwie 

podniesienia się wody w korytach wód płynących 
lub stojących bądź deszczu nawalnego, spływu wód po zboczach lub stokach na 
terenach górskich i falistych, 

g)  grad – uważa się szkody powstałe wskutek opadu atmosferycznego składającego się z 
bryłek lodu, 
h)  obsunięcia się ziemi – uważa się szkody spowodowane przez zapadanie się ziemi oraz 
usuwanie się ziemi, z tym że za szkody spowodowane przez zapadanie się ziemi uważa 
się szkody powstałe wskutek obniżenia się terenu z powodu zawalenia się podziemnych 
pustych przestrzeni w gruncie, a za szkody spowodowane przez usuwanie się ziemi uważa 
się szkody powstałe wskutek ruchów ziemi na stokach, 
i)  lawinę – uważa się szkody powstałe wskutek gwałtownego zsuwania lub staczania mas 
śniegu, lodu, skał lub kamieni ze zboczy górskich, 
j)  kradzież z włamaniem – uważa się zabór ubezpieczonych maszyn, którego sprawca 
dokonał lub usiłował dokonać z zamkniętego obiektu (a w przypadku maszyn budowlanych 
ze strzeżonego placu budowy), po usunięciu przy użyciu siły i narzędzi istniejących 
zabezpieczeń lub otworzeniu zabezpieczenia kluczem oryginalnym, który zdobył przez 
kradzież z włamaniem z innego obiektu lub w wyniku rabunku, 
k)  rabunek – uważa się zabór ubezpieczonych maszyn z zastosowaniem przemocy 
fizycznej wobec Ubezpieczającego lub osób u niego zatrudnionych bądź groźby 
natychmiastowego użycia przemocy albo z doprowadzeniem do nieprzytomności lub 
bezbronności – dla pokonania ich oporu przed wydaniem ubezpieczonych maszyn; za 
rabunek uważa się także zabór ubezpieczonych maszyn przez sprawcę, który z 
zastosowaniem przemocy fizycznej bądź groźby natychmiastowego użycia przemocy 
fizycznej  doprowadził do objętego ubezpieczeniem zamkniętego obiektu (w przypadku 
maszyn budowlanych strzeżonego placu budowy) osobę posiadającą klucze i zmusił ją do 
ich otworzenia albo sam je otworzył kluczami zrabowanymi. 
3.  Za zamknięty obiekt, uznaje się budynek bądź jego część lub inną budowlę oraz obiekt 
kontenerowy użytkowany wyłącznie przez Ubezpieczającego, w którym znajdują się 
ubezpieczone maszyny, wyposażony w zamykane na zamek lub kłódkę drzwi oraz 
posiadający zabezpieczone (oszklone lub okratowane) okna i inne otwory zewnętrzne. 
4.  Za strzeżony plac budowy, uznaje się oświetlony, trwale ogrodzony teren, z bramą 
zabezpieczoną w taki sposób aby niemożliwy był wjazd albo wyjazd osoby nieuprawnionej 
oraz pozostający pod stałym dozorem osób profesjonalnie zajmujących się ochroną 
mienia. 
5.  Ubezpieczone maszyny muszą znajdować się w zamkniętym obiekcie (a w przypadku 
maszyn budowlanych na strzeżonym placu budowy) zabezpieczonym w sposób 
uniemożliwiający dostęp do wewnątrz bez użycia siły oraz narzędzi. TU nie odpowiada za 
szkody powstałe w wyniku kradzieży z włamaniem lub rabunku, do których doszło bez 
pozostawienia śladów użycia siły i narzędzi. 
6.  Powyższa klauzula ma zastosowanie do maszyn wymienionych w wykazie maszyn pod 
następującymi pozycjami: 
- przesłanie szczegółowego wykazu maszyn wraz ze wskazaniem tych dla których 
obowiązywać powyższa klauzula 
Odpowiedź na pytanie nr 176 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
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postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 177 

Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 2) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o 
następującej treści: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA DODATKOWYCH KOSZTÓW PRACY W GODZINACH 
NADLICZBOWYCH, NOCNYCH, W DNI WOLNE OD PRACY ORAZ FRACHTU 
EKSPRESOWEGO 
1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ubezpieczenia o dodatkowe koszty pracy w godzinach nadliczbowych, w godzinach 
nocnych, w dni wolne od pracy oraz koszty frachtu ekspresowego (z wyłączeniem jednak 
frachtu lotniczego) poniesione w związku ze szkodą w ubezpieczonych maszynach, za 
którą Ubezpieczyciel przyjął odpowiedzialność na podstawie powyższych warunków. 
2. Jeżeli okaże się, że zadeklarowana suma ubezpieczenia maszyn, które uległy 
uszkodzeniu jest niższa niż wymagana wartość odtworzeniowa, kwota odszkodowania 
należna z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli ulega 
proporcjonalnemu zmniejszeniu, w takiej proporcji w jakiej zadeklarowana suma 
ubezpieczenia maszyn pozostaje do wymaganej wartości odtworzeniowej. 
3. Limit odpowiedzialności wynosi 50.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 177 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 178 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 3) prosimy o: 
- możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA RYZYKA UTRATY OLEJU SMAROWEGO, CZYNNIKÓW 
CHŁODNICZYCH I PŁYNÓW CHŁODZĄCYCH 
1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ochrony ubezpieczeniowej o ryzyko utraty oleju smarowego, czynników chłodniczych i 
płynów chłodzących powstałe w wyniku szkody w ubezpieczonych maszynach, za którą 
Ubezpieczyciel przyjął odpowiedzialność na podstawie powyższych warunków. 
2. Suma ubezpieczenia dla oleju smarowego, czynników chłodniczych i płynów 
chłodzących powinna odpowiadać kosztom ich nabycia. 
3. Jeżeli okaże się, że zadeklarowana suma ubezpieczenia oleju smarowego, czynników 
chłodniczych i płynów chłodzących jest niższa niż wymagane koszty nabycia, 
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Ubezpieczyciel wypłaci odszkodowanie za wymienione materiały eksploatacyjne jedynie 
w takiej proporcji, w jakiej zadeklarowana suma ubezpieczenia materiałów pozostaje do 
wymaganej wartości. 
4. Suma ubezpieczenia ulega pomniejszeniu o kwotę odszkodowania należnego z tytułu 
ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli. Ubezpieczający może uzupełnić 
wysokość sumy ubezpieczenia opłacając składkę uzupełniającą. 

5. Przy ustalaniu wysokości odszkodowania, uwzględnia się stopień zużycia materiałów 
ubezpieczanych w ramach niniejszej klauzuli określony na dzień powstania szkody. 
6. Niniejsza klauzula ma zastosowanie do maszyn wymienionych w wykazie maszyn pod 
następującymi pozycjami: Lp., Nazwa maszyny/pozycja wykazu ubezpieczonych maszyn, 
Rodzaj materiału eksploatacyjnego, Objętość (ilość), Suma ubezpieczenia  
  
- przesłanie szczegółowego wykazu maszyn wraz ze wskazaniem tych dla których 
obowiązywać ma mniejsze rozszerzenie oraz podanie: rodzaju materiału eksploatacyjnego, 
objętości (ilości) i wartości. 
Odpowiedź na pytanie nr 178 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 179 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 4) prosimy o: 
- możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA MASZYN PRACUJĄCYCH POD ZIEMIĄ 
1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że TU obejmuje ochroną 
ubezpieczeniową szkody powstałe w maszynach pracujących pod ziemią. 
2. Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody powstałe wskutek porzucenia maszyn. 
3. Niniejsza klauzula ma zastosowanie do maszyn wymienionych w wykazie maszyn pod 
następującymi pozycjami: 
- przesłanie szczegółowego wykazu maszyn wraz ze wskazaniem tych dla których 
obowiązywać ma mniejsze rozszerzenie oraz podanie: rodzaju materiału eksploatacyjnego, 
objętości (ilości) i wartości. 
- możliwość wprowadzenia limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w 
rocznym okresie ubezpieczenia w wysokości 100 000 PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 179 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. Jednocześnie Zamawiający wyjaśnia, że w 
przypadku Części I Działu IV – Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w 
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tym awarii i uszkodzeń przez maszyny i urządzenia pracujące w obiektach, na przykład 
komorach znajdujących się poniżej poziomu gruntu, nie należy rozumieć maszyn i 
urządzeń wiertniczych pracujących w gruncie, to jest na przykład wiertnic, świdrów i 
przecisków glebowych, które ubezpieczone są w ramach Części I Działu V. W związku z 
tym, treść Klauzuli ubezpieczenia maszyn pracujących pod ziemią zawarta w pytania 
Wykonawcy jest bezprzedmiotowa w stosunku do przedmiotu ubezpieczenia 

obejmowanego ochroną w ramach Części I Działu IV. 
 
Pytanie nr 180 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do usunięcia pozostałości po szkodzie prosimy o zgodę na zastosowanie 
następującej klauzuli: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA KOSZTÓW USUNIĘCIA POZOSTAŁOŚCI PO SZKODZIE 
1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ubezpieczenia o dodatkowe koszty usunięcia pozostałości po szkodzie poniesione w 
związku ze szkodą w ubezpieczonych maszynach, za którą Ubezpieczyciel przyjął 
odpowiedzialność na podstawie powyższych warunków. 
2. Powyższe koszty, niezależnie od sumy ubezpieczenia uszkodzonej maszyny nie mogą 
przewyższyć limitu odpowiedzialności podanego poniżej. 
3. Jeżeli koszty usunięcia pozostałości po szkodzie dotyczą maszyn ubezpieczonych jak 
również maszyn lub innego mienia nieubezpieczonych, to Ubezpieczyciel pokrywa te 
koszty w takiej proporcji do ogólnych kosztów poniesionych przez Ubezpieczającego, w 
jakiej wartość uszkodzonych albo zniszczonych ubezpieczonych maszyn pozostaje do 
wartości wszystkich maszyn dotkniętych szkodą lub całego mienia dotkniętego szkodą. 
4. Limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę odszkodowania wypłaconego z 
tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli. Ubezpieczający może uzupełnić 
wysokość limitu odpowiedzialności opłacając składkę uzupełniającą. 
5. Limit odpowiedzialności: 20 % wartości szkody, nie więcej niż 10 % całkowitej sumy 
ubezpieczenia maszyny/urządzenia/sprzętu. 
Odpowiedź na pytanie nr 180 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 181 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
W odniesieniu do zapisów ustalenia wysokości szkody całkowitej prosimy o wyrażenie 
zgody na zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
KLAUZULA WYPŁATY ODSZKODOWANIA BEZ POTRĄCANIA ZUŻYCIA  
Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że dla maszyn nie starszych niż 
3 lata, których stopień faktycznego zużycia nie przekracza 30 % na dzień zawarcia 
ubezpieczenia: 



Nr sprawy: 73/2024 
 

 

1) w przypadku szkody częściowej koszty naprawy albo remontu mogą przekroczyć 
wartość rzeczywistą maszyny, 
2) w przypadku szkody całkowitej nie będzie potrącany procentowy stopień faktycznego 
zużycia technicznego maszyny, 
3) suma ubezpieczenia poszczególnej maszyny stanowi górną granicę odpowiedzialności 
Ubezpieczyciela za szkodę. 

Odpowiedź na pytanie nr 181 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I, 
reguluje zasady wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy jednakże bez zapisów niezgodnych z zapisami SWZ, w 
szczególności dotyczących ustalenie wysokości szkody / odszkodowania w przypadku 
szkody całkowitej i częściowej. Zgodnie z Częścią I, Działem IV Ubezpieczenie maszyn i 
urządzeń od wszystkich ryzyk w tym awarii i uszkodzeń ustalenie wysokości szkody / 
odszkodowania w przypadku szkody częściowej obejmuje wartość kosztów naprawy / 
remontu uszkodzonej maszyny lub urządzeń z uwzględnieniem kosztów demontażu i 
ponownego montażu, transportu do warsztatu naprawczego / producenta (także poza 
granicami Polski), cła, opłat i podatków, bez potrącenia zużycia technicznego, bez względu 
na wiek maszyny. W przypadku szkody całkowitej – w odniesieniu do maszyn i urządzeń 
nie starszych niż 5-letnie, odszkodowanie do wartości sumy ubezpieczenia maszyny 
przyjętej do ubezpieczenia, bez potrącania wartości zużycia technicznego. W pozostałych 
przypadkach zgodnie z OWU wybranego Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 182 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego w treści wykonawcy: 
Ubezpieczeniem objęte są przypadkowe, nagłe, nieprzewidziane i wynikające z przyczyn 
niezależnych od Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego szkody związane z eksploatacją i 
użytkowaniem maszyn. 
Odpowiedź na pytanie nr 182 
Zamawiający potwierdza, że oczekuje objęcia ochroną zdarzeń niezależnych od woli 
Ubezpieczony, przyszłych i niepewnych o charakterze nagłym. 
 
Pytanie nr 183 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Wnioskujemy o modyfikację zapisów ustalenia wysokości szkody/ odszkodowania na rzecz 
treści Wykonawcy: 
1. Jako wysokość szkody w maszynach przyjmuje się: 
1) przy szkodzie częściowej – wartość kosztów naprawy albo remontu uszkodzonej 
maszyny z uwzględnieniem kosztów demontażu oraz (jeżeli występują) kosztów transportu, 
montażu, cła i innych tego typu opłat; 
2) przy szkodzie całkowitej – wartość rzeczywistą maszyny, tj. wartość kosztów wymiany 
zniszczonej maszyny na maszynę nową tego samego typu i o tych samych lub w 
przypadku, kiedy jest to niemożliwe, najbardziej zbliżonych parametrach technicznych z 
potrąceniem 
procentowo określonego stopnia faktycznego zużycia do dnia szkody z uwzględnieniem 
kosztów demontażu oraz (jeżeli występują) kosztów transportu, montażu, cła i innych tego 
typu opłat, z tym, że wysokość szkody ustalona według pkt 1 (kosztów remontu albo 
naprawy) nie może przekroczyć rzeczywistej wartości przedmiotu szkody określonej 
według pkt 2. Jeżeli koszt naprawy albo remontu przewyższa wartość rzeczywistą 
maszyny, to szkodę traktuje się jako całkowitą i likwidacja następuje według zasady 
przedstawionej w pkt 2. 
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Odpowiedź na pytanie nr 183 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Zgodnie z Częścią I, 
Działem IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk w tym awarii i 
uszkodzeń ustalenie wysokości szkody / odszkodowania w przypadku szkody częściowej 
obejmuje wartość kosztów naprawy / remontu uszkodzonej maszyny lub urządzeń z 
uwzględnieniem kosztów demontażu i ponownego montażu, transportu do warsztatu 

naprawczego / producenta (także poza granicami Polski), cła, opłat i podatków, bez 
potrącenia zużycia technicznego, bez względu na wiek maszyny. W przypadku szkody 
całkowitej – w odniesieniu do maszyn i urządzeń nie starszych niż 5-letnie, odszkodowanie 
do wartości sumy ubezpieczenia maszyny przyjętej do ubezpieczenia, bez potrącania 
wartości zużycia technicznego. W pozostałych przypadkach zgodnie z OWU wybranego 
Wykonawcy. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 184 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Wnioskujemy w (pkt. 12) - klauzuli samolikwidacji drobnych szkód o obniżenie limitu do 10 
tys. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 184 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł  
w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie zapisy SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 185 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
Przedmiot ubezpieczenia - maszyny , urządzenia z sumą 181.751.031,45PLN - prosimy o 
przedstawienie pełnego wykazu maszyn z określeniem rodzaju, roku produkcji, 
indywidualnej sumy ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 185 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz maszyn może zostać przekazany po 
rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku rozstrzygnięcia 
postępowania zawarta zostanie umowa. Zamawiający zgłasza do ubezpieczenia w ramach 
Części I, Działu IV wszystkie maszyny i urządzenia o wartości przekraczającej 10.000,00 
PLN. Pozostałe maszyny i urządzenia objęte mają być ochroną ubezpieczeniową w 
ramach Części I, Działu II. Maszyny i urządzenia zgłoszone do ubezpieczenia w ramach 
Części I, Działu IV obejmują między innymi kotły, automatykę i sterowanie, pompy, silniki, 
zespoły i agregaty prądotwórcze, rozdzielnice, transformatory, gazogeneratory, sprężarki, 
dmuchawy i wentylatory, mieszadła, suwnice i przenośniki, aparaty i urządzenia pomiarowe 
i inne. Jednocześnie Zamawiający przekazuje Załącznik nr F do SWZ stanowiący wykaz 
głównych maszyn i urządzeń z punktu widzenia dwóch największych wartościowo 
lokalizacji, to jest Oczyszczalni Ścieków Pomorzany oraz Zakładu Produkcji Wody Miedwie. 
Z uwagi na charakterystykę działalności Zamawiającego, związaną z koniecznością 
utrzymania ciągłej pracy zakładów, maszyny i urządzenia podlegają regularnym 
przeglądom i konserwacji, a także remontom i modernizacjom lub w razie potrzeby 
wymianie na nowe, zgodnie z aktualnymi potrzebami i możliwościami. 
 
Pytanie nr 186 
Część I zamówienia 
Dział IV Ubezpieczenie maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk, w tym awarii i 
uszkodzeń 
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Przedmiot ubezpieczenia-zakres- prosimy o usunięcie zapisu: „w czasie montażu lub 
demontażu, załadunku lub rozładunku" 
Odpowiedź na pytanie nr 186 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy 
SWZ pozostają bez zmian. 
 

Pytanie nr 187 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ  
zastosowanie mają ogólne warunki Wykonawcy WARUNKI UBEZPIECZENIA MASZYN I 
SPRZĘTU BUDOWALNEGO OD USZKODZEŃ, którego oferta zostanie wybrana w tym 
zawarte tam wyłączenia i inne postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost 
włączył do zakresu ubezpieczeniowego opisanego w SWZ/OPZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 187 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 188 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W przedmiocie ubezpieczenia prosimy o wykreślenie słowa utraty lub potwierdzenia, że 
pod pojęciem utraty należy rozumieć kradzież z włamaniem. 
Odpowiedź na pytanie nr 188 
Zamawiający w zakresie Części I, Działu V ubezpieczenie maszyn budowlanych od 
wszystkich ryzyk, wyjaśnia, że pod pojęciem utraty należy rozumieć kradzież z włamaniem 
lub rabunek. 
 
Pytanie nr 189 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Czy Zamawiający zatrudnia własne służby remontowo-konserwacyjne dbające o stan 
techniczny maszyn? 
Odpowiedź na pytanie nr 189 
Zamawiający informuje, że posiada własne służby remontowo-konserwacyjne, ale 
nieznaczna część prac zlecana jest podmiotom zewnętrznym. 
 
Pytanie nr 190 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Czy Zamawiający korzysta z podpisanych stałych umów na usługi remontowo-
konserwacyjne z firmami zewnętrznymi? 
Odpowiedź na pytanie nr 190 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 191 
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Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 1) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli 
o następującej treści: 
KLAUZULA (312) UBEZPIECZENIA MASZYN OD RYZYKA CASCO Z WŁĄCZENIEM 
TRANSPORTU 

1.  Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ubezpieczenia o szkody powstałe w ubezpieczonych maszynach w wyniku: 
a)  ognia, uderzenia pioruna, eksplozji, upadku statku powietrznego, huraganu, powodzi, 
gradu, obsunięcia się ziemi i lawiny, 
b) kradzieży z włamaniem, rabunku lub usiłowania ich dokonania. 
2.  Na potrzeby niniejszej klauzuli, za szkody spowodowane przez: 
a)  ogień – uważa się szkody powstałe w wyniku działania ognia, który przedostał się poza 
palenisko lub powstał bez paleniska i rozszerzył się o własnej sile, 
b) piorun – uważa się szkody powstałe w wyniku bezpośredniego wyładowania 
atmosferycznego na ubezpieczoną maszynę, pozostawiającego bezsporne ślady tego 
zdarzenia, 
c) eksplozję – uważa się szkody powstałe w wyniku gwałtownej zmiany stanu równowagi z 
jednoczesnym wyzwoleniem się gazów, pyłów lub pary, wywołane ich właściwością 
rozprzestrzeniania się. W odniesieniu do naczyń ciśnieniowych i innych tego rodzaju 
zbiorników, warunkiem uznania szkody za spowodowaną eksplozją jest, aby ściany tych 
naczyń i zbiorników uległy rozdarciu w takich rozmiarach, iż wskutek ujścia gazów, pyłów, 
pary lub cieczy nastąpiło nagłe wyrównanie ciśnień, 
d) huragan – uważa się szkody powstałe w wyniku działania wiatru o prędkości nie 
mniejszej niż 24,5 m/sek ustalonej przez Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej 
(IMiGW), którego działanie wyrządza masowe szkody; pojedyncze szkody uważa się za 
spowodowane przez huragan, jeżeli w najbliższym sąsiedztwie stwierdzono działanie 
huraganu, 
e) powódź – uważa się szkody powstałe wskutek zalania terenów w następstwie 
podniesienia się wody w korytach wód płynących lub stojących bądź deszczu nawalnego, 
spływu wód po zboczach lub stokach na terenach górskich i falistych, 
f) grad – uważa się szkody powstałe wskutek opadu atmosferycznego składającego się z 
bryłek lodu, 
g) obsunięcia się ziemi – uważa się szkody spowodowane przez zapadanie się ziemi oraz 
usuwanie się ziemi, z tym że za szkody spowodowane przez zapadanie się ziemi uważa 
się szkody powstałe wskutek obniżenia się terenu z powodu zawalenia się 
podziemnych pustych przestrzeni w gruncie, a za szkody spowodowane przez usuwanie 
się ziemi uważa się szkody powstałe wskutek ruchów ziemi na stokach, 
h) lawinę – uważa się szkody powstałe wskutek gwałtownego zsuwania lub staczania mas 
śniegu, lodu, skał lub kamieni ze zboczy górskich, 
i) upadek statku powietrznego – uważa się szkody powstałe wskutek katastrofy bądź 
przymusowego lądowania samolotu silnikowego, bezsilnikowego lub innego obiektu 
latającego, a także spowodowane upadkiem ich części lub przewożonego ładunku, 
j) kradzież z włamaniem – uważa się zabór ubezpieczonych maszyn, którego sprawca 
dokonał lub usiłował dokonać z zamkniętego obiektu (a w przypadku maszyn budowlanych 
ze strzeżonego placu budowy), po usunięciu przy użyciu siły i narzędzi istniejących 
zabezpieczeń lub otworzeniu zabezpieczenia kluczem oryginalnym, który zdobył przez 
kradzież z włamaniem z innego obiektu lub w wyniku rabunku, 
k) rabunek – uważa się zabór ubezpieczonych maszyn z zastosowaniem przemocy 
fizycznej wobec Ubezpieczającego lub osób u niego zatrudnionych bądź groźby 
natychmiastowego użycia przemocy albo z doprowadzeniem do nieprzytomności lub 
bezbronności – dla pokonania ich oporu przed wydaniem ubezpieczonych maszyn; za 
rabunek uważa się także zabór ubezpieczonych maszyn przez sprawcę, który z 
zastosowaniem przemocy fizycznej bądź groźby natychmiastowego użycia przemocy 
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fizycznej doprowadził do objętego ubezpieczeniem zamkniętego obiektu (w przypadku 
maszyn budowlanych strzeżonego placu budowy) osobę posiadającą klucze i zmusił ją 
do ich otworzenia albo sam je otworzył kluczami zrabowanymi. 
3. Za zamknięty obiekt, uznaje się budynek bądź jego część lub inną budowlę oraz obiekt 
kontenerowy użytkowany wyłącznie przez Ubezpieczającego, w którym znajdują się 
ubezpieczone maszyny, wyposażony w zamykane na zamek lub kłódkę drzwi oraz 

posiadający zabezpieczone (oszklone lub okratowane) okna i inne otwory zewnętrzne. 
4. Za strzeżony plac budowy, uznaje się oświetlony, trwale ogrodzony teren, z bramą 
zabezpieczoną w taki sposób aby niemożliwy był wjazd albo wyjazd osoby nieuprawnionej 
oraz pozostający pod stałym dozorem osób profesjonalnie zajmujących się ochroną 
mienia. 
5. Ubezpieczone maszyny muszą znajdować się w zamkniętym obiekcie (a w przypadku 
maszyn budowlanych na strzeżonym placu budowy) zabezpieczonym w sposób 
uniemożliwiający dostęp do wewnątrz bez użycia siły oraz narzędzi. TU nie odpowiada za 
szkody powstałe w wyniku kradzieży z włamaniem lub rabunku, do których doszło bez 
pozostawienia śladów użycia siły i narzędzi. 
6. Dodatkowo maszyny są ubezpieczone w czasie ich przewozu po terenie (w granicach) 
_______________ dokonywanego przez Ubezpieczającego na środku transportowym od: 
a) zdarzeń wymienionych w ust. 1 pkt a), 
b) szkód spowodowanych kradzieżą z włamaniem, rabunkiem lub usiłowaniem ich 
dokonania, z tym że za: 
– kradzież z włamaniem uważa się zabór ubezpieczonych maszyn, którego sprawca 
dokonał lub usiłował dokonać z zamkniętego środka transportowego, po usunięciu przy 
użyciu siły i narzędzi istniejących zabezpieczeń lub otworzeniu zabezpieczeń kluczem 
podrobionym lub innym narzędziem albo kluczem oryginalnym, który zdobył przez kradzież 
z włamaniem lub w wyniku rabunku, 
– rabunek uważa się zabór ubezpieczonych maszyn z zastosowaniem przemocy fizycznej 
wobec osoby dokonującej przewozu bądź groźby natychmiastowego użycia przemocy albo 
z doprowadzeniem do nieprzytomności lub bezbronności – dla pokonania ich oporu przed 
wydaniem ubezpieczonych maszyn, 
b)  szkód powstałych w wyniku kolizji środka transportowego z innym środkiem 
transportowym, osobami, zwierzętami, przedmiotami 
oraz w wyniku wywrócenia się środka transportowego lub jego zatonięcia, 
c)  szkód powstałych w czasie załadunku i wyładunku maszyn, dokonywanego przez 
Ubezpieczającego, z tym że za: 
– załadunek maszyn, rozumie się ogół czynności związanych z przemieszczaniem maszyn 
z miejsca ich pracy na środek transportu bezpośrednio przed rozpoczęciem przewozu, 
– rozładunek maszyn, rozumie się ogół czynności związanych z przemieszczeniem maszyn 
ze środka transportu na miejsce pracy bezpośrednio po zakończeniu przewozu. 
7.  Z zakresu ubezpieczenia wyłączone są szkody: 
a) powstałe wskutek wypadku środka transportu, jeżeli wypadek został spowodowany jego 
złym stanem technicznym, 
b) powstałe podczas kierowania środkiem transportu przez osobę która była w stanie 
nietrzeźwości, stanie po użyciu alkoholu lub stanie pod wpływem środków odurzających, 
środków psychotropowych lub środków zastępczych w rozumieniu przepisów o 
przeciwdziałaniu narkomanii, 
c) powstałe podczas kierowania środkiem transportu przez osobę będącą pod wpływem 
użycia środków farmaceutycznych lub leków, po użyciu których przeciwwskazane jest 
kierowanie środkami transportu,  
d) powstałe w wyniku niewłaściwego załadowania lub opakowania niezgodnego z 
obowiązującymi normami lub zwyczajami bądź braku opakowania ubezpieczonych 
maszyn, przy czym w przypadku Ubezpieczonego będącego osobą fizyczną prowadzącą 
działalność gospodarczą, wyłączenia określone w pkt b) i c) mają zastosowanie wyłącznie 
wtedy, gdy okoliczności, o których mowa w tych wyłączeniach, miały wpływ za zajście 
wypadku ubezpieczeniowego. 
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15. Powyższa klauzula ma zastosowanie do maszyn wymienionych w wykazie 
maszyn pod następującymi pozycjami: 

- przesłanie szczegółowego wykazu maszyn wraz ze wskazaniem tych dla których 
obowiązywać powyższa klauzula 
Odpowiedź na pytanie nr 191 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 

SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 192 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 3) prosimy o wykreślenie słowa „awarii” 
Odpowiedź na pytanie nr 192 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 193 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 4) prosimy o: 
- możliwość zastosowania klauzuli o następującej treści: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA MASZYN PRACUJĄCYCH POD ZIEMIĄ 
1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że TU obejmuje ochroną 
ubezpieczeniową szkody powstałe w maszynach pracujących pod ziemią. 
2. Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody powstałe wskutek porzucenia maszyn. 
3. Niniejsza klauzula ma zastosowanie do maszyn wymienionych w wykazie maszyn pod 
następującymi pozycjami: 
- przesłanie szczegółowego wykazu maszyn wraz ze wskazaniem tych dla których 
obowiązywać ma mniejsze rozszerzenie oraz podanie: rodzaju materiału eksploatacyjnego, 
objętości (ilości) i wartości. 
Odpowiedź na pytanie nr 193 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. Wykaz maszyn budowlanych pracujących pod 
ziemią oraz sprzętu do wykonywania odwiertów stanowi Załącznik B do SWZ pozycje od 
10 do 22. Na chwilę obecną łączna suma ubezpieczenia urządzeń wiertniczych oraz 
sprzętu do wykonywania odwiertów zgłoszonych do ubezpieczenia wynosi 236.687,60 PLN 
(wartość jednostkowa najdroższego urządzenia to 32.741,80 PLN). 
 
Pytanie nr 194 
Część I zamówienia 
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Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 5) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli 
o następującej treści: 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA DODATKOWYCH KOSZTÓW PRACY W GODZINACH 
NADLICZBOWYCH, NOCNYCH, W DNI WOLNE OD PRACY ORAZ FRACHTU 
EKSPRESOWEGO 

1. Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że rozszerza się zakres 
ubezpieczenia o dodatkowe koszty pracy w godzinach nadliczbowych, w godzinach 
nocnych, w dni wolne od pracy oraz koszty frachtu ekspresowego (z wyłączeniem jednak 
frachtu lotniczego) poniesione w związku ze szkodą w ubezpieczonych maszynach, za 
którą Ubezpieczyciel przyjął odpowiedzialność na podstawie powyższych warunków. 
2. Jeżeli okaże się, że zadeklarowana suma ubezpieczenia maszyn, które uległy 
uszkodzeniu jest niższa niż wymagana wartość odtworzeniowa, kwota odszkodowania 
należna z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli ulega 
proporcjonalnemu zmniejszeniu, w takiej proporcji w jakiej zadeklarowana suma 
ubezpieczenia maszyn pozostaje do wymaganej wartości odtworzeniowej. 
3. Limit odpowiedzialności wynosi 50.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 194 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 195 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Prosimy o obniżenie limitu odpowiedzialności w kradzieży zwykłej (pkt. 6) do wysokości 
20 000 PLN i możliwość zastosowania poniższej klauzuli:  
KLAUZULA UBEZPIECZENIA KRADZIEŻY ZWYKŁEJ 
1. Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU oraz 
za opłatą dodatkowej składki, strony postanawiają rozszerzyć zakres ochrony 
ubezpieczeniowej określonej w OWU o szkody, które powstały wskutek kradzieży zwykłej, 
rozumianej jako zabór mienia w celu jego przywłaszczenia dokonany bez pozostawienia 
śladów użycia siły lub narzędzi w celu usunięcia istniejących zabezpieczeń. 
2. Ubezpieczający lub Ubezpieczony jest zobowiązany do przestrzegania obowiązujących 
przepisów prawa dotyczących zabezpieczenia mienia. W razie naruszenia z winy umyślnej 
lub  wskutek rażącego niedbalstwa obowiązku, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, 
Ubezpieczyciel jest wolny od odpowiedzialności za szkody powstałe z tego powodu, chyba 
że w razie rażącego niedbalstwa zapłata odszkodowania odpowiada w danych 
okolicznościach względom słuszności. 
3. Odpowiedzialność TU z tytułu ochrony ubezpieczeniowej udzielonej na warunkach 
niniejszej Klauzuli istnieje pod warunkiem, że: 
1) teren jest całkowicie ogrodzony, oświetlony w porze nocnej i całodobowo dozorowany 
przez pracowników Ubezpieczonego lub licencjonowanej agencji ochrony mienia, a wjazd 
na teren jest zabezpieczony w sposób uniemożliwiający swobodny wjazd i wyjazd 
pojazdem mechanicznym przez nieuprawnioną osobę, 
2) mienie szczególnie narażone na ryzyko kradzieży zwykłej: drobny sprzęt i wyposażenie 
budowlano-montażowe (spawarki, przecinarki, zagęszczacze płytowe, młoty 
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pneumatyczne, dmuchawy, kompresory, elektronarzędzia) przechowywane są w 
zamkniętych pomieszczeniach; drzwi wejściowe do takich pomieszczeń zamykane są na 
co najmniej jeden zamek wielozastawkowy lub jedną kłódkę, a otwory okienne w takich 
pomieszczeniach są oszklone lub wyposażone są w kraty lub rolety antywłamaniowe. 
Powyższe nie dotyczy wyżej wymienionego mienia szczególnie narażonego na ryzyko 
kradzieży zwykłej, jeżeli mienie to ze względu na swoje gabaryty, masę, czy właściwości 

musi być  przechowywane poza pomieszczeniami. 
4. Ochrona ubezpieczeniowa udzielana na warunkach niniejszej Klauzuli nie obejmuje 
szkód: 
1) powstałych wskutek niewyjaśnionego zniknięcia, zaginięcia lub niedoboru, w tym 
stwierdzonego podczas inwentaryzacji, 
2) wynikających z błędów urzędowych lub księgowych, 
3) spowodowanych przez Ubezpieczonego lub jego pracowników wskutek 
przywłaszczenia, fałszerstwa, nadużycia lub innego umyślnego działania. 
5. W przypadku powstania szkody, o której mowa w niniejszej Klauzuli, Ubezpieczający lub 
Ubezpieczony zobowiązany jest niezwłocznie zawiadomić policję oraz przedstawić 
Ubezpieczycielowi przy zgłoszeniu szkody poświadczenie policji o przyjęciu zawiadomienia 
i wszczęciu postępowania, o ile zostało wszczęte. Jeżeli zaistniała szkoda przekracza 
kwotę 20 000 PLN, Ubezpieczyciel wypłaca odszkodowanie po uprzednim zapoznaniu się 
z wynikiem przeprowadzonego postępowania karnego, przy czym bezsporną część 
świadczenia Ubezpieczyciel wypłaca w terminie określonym w OWU.  
6. Limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe 
zaistniałe w okresie ubezpieczenia oraz franszyza redukcyjna dla szkód obejmowanych 
ochroną ubezpieczeniową udzielana w ramach niniejszej Klauzuli wskazane są w umowie 
ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 195 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 196 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów ustalenia wysokości szkody całkowitej prosimy o wyrażenie 
zgody na zastosowanie klauzuli o następującej treści: 
KLAUZULA WYPŁATY ODSZKODOWANIA BEZ POTRĄCANIA ZUŻYCIA  
Ustala się, z zachowaniem pozostałych nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia maszyn od uszkodzeń, że dla maszyn nie starszych niż 
3 lata, których stopień faktycznego zużycia nie przekracza 30 % na dzień zawarcia 
ubezpieczenia: 
1) w przypadku szkody częściowej koszty naprawy albo remontu mogą przekroczyć 
wartość rzeczywistą maszyny, 
2) w przypadku szkody całkowitej nie będzie potrącany procentowy stopień faktycznego 
zużycia technicznego maszyny, 
3) suma ubezpieczenia poszczególnej maszyny stanowi górną granicę odpowiedzialności 
Ubezpieczyciela za szkodę. 
Odpowiedź na pytanie nr 196 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I, 
reguluje zasady wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
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wyboru oferty Wykonawcy jednakże bez zapisów niezgodnych z zapisami SWZ, w 
szczególności dotyczących ustalenie wysokości szkody / odszkodowania w przypadku 
szkody całkowitej i częściowej. Zgodnie z Częścią I, Działem V Ubezpieczenie maszyn 
budowlanych od wszystkich ryzyk ustalenie wysokości szkody / odszkodowania w 
przypadku szkody częściowej obejmuje wartość kosztów naprawy / remontu uszkodzonej 
maszyny z uwzględnieniem kosztów demontażu i ponownego montażu, transportu do 

warsztatu naprawczego / producenta (także poza granicami Polski), cła, opłat i podatków, 
bez potrącenia zużycia technicznego, bez względu na wiek maszyny. W przypadku szkody 
całkowitej – w odniesieniu do maszyn i urządzeń nie starszych niż 5-letnie, odszkodowanie 
do wartości sumy ubezpieczenia maszyny przyjętej do ubezpieczenia, bez potrącania 
wartości zużycia technicznego. W pozostałych przypadkach zgodnie z OWU wybranego 
Wykonawcy. 
 
Pytanie nr 197 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego w treści wykonawcy: 
Ubezpieczeniem objęte są przypadkowe, nagłe, nieprzewidziane i wynikające z przyczyn 
niezależnych od Ubezpieczającego lub Ubezpieczonego szkody związane z eksploatacją i 
użytkowaniem maszyn. 
Odpowiedź na pytanie nr 197 
Zamawiający potwierdza, że oczekuje objęcia ochroną zdarzeń niezależnych od woli 
Ubezpieczonego, przyszłych i niepewnych o charakterze nagłym. 
 
Pytanie nr 198 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy o modyfikację zapisów ustalenia wysokości szkody/ odszkodowania na rzecz 
treści Wykonawcy: 
1. Jako wysokość szkody w maszynach przyjmuje się: 
1) przy szkodzie częściowej – wartość kosztów naprawy albo remontu uszkodzonej 
maszyny z uwzględnieniem kosztów demontażu oraz (jeżeli występują) kosztów transportu, 
montażu, cła i innych tego typu opłat; 
2) przy szkodzie całkowitej – wartość rzeczywistą maszyny, tj. wartość kosztów wymiany 
zniszczonej maszyny na maszynę nową tego samego typu i o tych samych lub w 
przypadku, kiedy jest to niemożliwe, najbardziej zbliżonych parametrach technicznych z 
potrąceniem procentowo określonego stopnia faktycznego zużycia do dnia szkody z 
uwzględnieniem kosztów demontażu oraz (jeżeli występują) kosztów transportu, montażu, 
cła i innych tego typu opłat, z tym, że wysokość szkody ustalona według pkt 1 (kosztów 
remontu albo naprawy) nie może przekroczyć rzeczywistej wartości przedmiotu szkody 
określonej według pkt 2. Jeżeli koszt naprawy albo remontu przewyższa wartość 
rzeczywistą maszyny, to szkodę traktuje się jako całkowitą i likwidacja następuje według 
zasady przedstawionej w pkt 2. 
Odpowiedź na pytanie nr 198 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 199 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia - prosimy o usunięcie zapisu: „ w czasie montażu i demontażu, 
załadunku lub rozładunku." 
Odpowiedź na pytanie nr 199 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
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Pytanie nr 200 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia punkt 2 - prosimy o ustanowienie limitu odpowiedzialności na 
samoczynne przemieszczanie się po drogach publicznych w wysokości 250 000 PLN. 

Odpowiedź na pytanie nr 200 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 201 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia punkt 3 - prosimy o ustanowienie limitu odpowiedzialności dla szkód 
powstałych wskutek poruszania się po drogach publicznych w wysokości 250 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 201 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 202 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy w (pkt. 12) - klauzuli samolikwidacji drobnych szkód o obniżenie limitu do 10 
tys. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 202 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł  
w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie zapisy SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 203 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia - prosimy o potwierdzenie, iż Zamawiający nie oczekuje pokrycia za 
awarie mechaniczne i elektryczne maszyn. 
Odpowiedź na pytanie nr 203 
Zamawiający potwierdza, z zastrzeżeniem że Zamawiający oczekuje ochrony za szkody 
rzeczowe będące następstwami awarii mechanicznych oraz elektrycznych maszyn. 
 
Pytanie nr 204 
Część I zamówienia 
Dział V Ubezpieczenie maszyn budowlanych od wszystkich ryzyk 
Wykaz - załącznik B - prosimy o potwierdzenie, iż data przyjęcia jest jednocześnie data 
produkcji maszyny, lub uzupełnienie wykazu o rok produkcji maszyn. 
Odpowiedź na pytanie nr 204 
Zamawiający informuje, że przez datę przyjęcia na stan należy rozumieć datę produkcji. 
 
Pytanie nr 205 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ  
zastosowanie mają ogólne warunki Wykonawcy – WARUNKI UBEZPIECZENIA SPRZĘTU 
ELEKTRONICZNEGO, którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam wyłączenia i 
inne postanowienia za wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu 
ubezpieczeniowego opisanego w SWZ/OPZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 205 
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Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze 

powyższe Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ 
zastosowanie mają Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego 
ryzyka ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 206 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Prosimy o zmniejszenie limitu odpowiedzialności w klauzuli kradzieży zwykłej do wysokości 
20 000PLN w każdym rocznym okresie rozliczeniowym. 
Odpowiedź na pytanie nr 206 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 207 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Prosimy o wprowadzenie limitu odpowiedzialności dla szkód z tytułu zniszczenia, 
uszkodzenia lub utraty sprzętu elektronicznego zainstalowanego (wewnątrz i na zewnątrz) 
do wysokości 50 000PLN w rocznym okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 207 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Sprzęt elektroniczny 
zainstalowany jest na zewnątrz jedynie jeżeli jest to zgodne z jego przeznaczeniem, 
wskazaniami i zaleceniami producenta. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 208 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 2) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o 
następującej treści: 
KLAUZULI UBEZPIECZENIA LAMP OD WSZYSTKICH RYZYK 
Ustala się z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień 
ogólnych warunków ubezpieczenia sprzętu elektronicznego, iż odpowiedzialność Zakładu 
Ubezpieczeń za utratę lub uszkodzenie lamp zostaje rozszerzona na wszystkie ryzyka na 
następujących warunkach:  
- przy szkodach spowodowanych działaniem ognia, wody lub kradzieży z 

włamaniem oraz rabunku, odszkodowanie wypłacone będzie w pełnej wartości 
odtworzeniowej, tak samo jak za pozostałe części ubezpieczonego przedmiotu,  

- przy szkodach, które zostały spowodowane przez inne niż wymienione wyżej 
ryzyka wartość odtworzeniowa będzie zmniejszona z tytułu zużycia lamp do 
momentu wystąpienia szkody zgodnie ze współczynnikiem zużycia podanym w pkt 
a) – Tabelą nr 1.  
albo w odniesieniu do tomografów komputerowych zgodnie ze wzorem podanym w 
pkt b). 

Tabela nr 1 
 
a) Oznaczenie lamp (bez tomografów komputerowych – 
patrz pkt b)  

Zmniejszenie odszkodowania 
po okresie 
użytkowania 

miesięczny 
współczynnik 
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 Lampy rentgenowskie (poza medycyną) 
 Lampy laserowe (poza medycyną) 

 
6 miesięcy 

 
5,5 % 

 Lampy rentgenowskie-anodowe  - w szpitalach, 
oddziałach radiologicznych,  

 Lampy laserowe (w medycynie), 
 Lampy elektronopromieniowe (CRT) w zapisie FOTO 

(poza medycyną) 
 Lampy analizujące (poza medycyną) 
 Tyratrony (w medycynie) 

 
 
 
 
12 miesięcy 
 

 
 
 
 
3,0 % 
 

 Lampy kineskopowe (poza medycyną) 
 Lampy wysokiej częstotliwości (poza medycyną) 

 
18 miesięcy 

 
2,5 % 

 Rentgeny-lampy anodowe przy częściach 
rentgenologicznych (w medycynie ) 

 Inne lampy projektowe (w medycynie) 
 Lampy pamięciowe (poza medycyną) 
 Lampy fotopowielaczy (poza medycyną) 

 
 
24 miesiące 

 
 
2,0 % 

 Lampy regulacyjne / stabilizujące (w medycynie) 
 Rentgenowskie lampy wzmacniające obraz (w 

medycynie) 
 Lampy analizujące / Kineskopy (w medycynie) 
 Lampy akceleratora liniowego (w medycynie) 

 
 
 
24 miesiące 

 
 
 
1,5 % 

 
Okres eksploatacji rozpoczyna się z chwilą pierwszego uruchomienia aparatu i 
obejmuje okresy eksploatacji u poprzednich posiadaczy. 
b) W przypadku lamp rentgenowskich z obrotową anodą zdalnie wyłączanych i lamp 
płaskich  w tomografii komputerowej, kwota odszkodowania ulega zmniejszeniu o stawkę 
procentową obliczoną zgodnie z następującym schematem: 
P      x     100 
PG  x  X  x  Y 
gdzie: 
P = liczba (włączeń) godzin lub miesięcy eksploatacji realizowanej z użyciem odnośnej 
lampy (włącznie z okresem użytkowania przez poprzedniego właściciela) przed 
wystąpieniem szkody, zależnie od tego, na której z powyższych metod obliczania zużycia 
oparte są warunki gwarancji producenta. 
PG  = standardowy okres gwarancji udzielany przez producenta lamp obejmujący liczbę 
włączeń, godzin i m-cy eksploatacji, 
X = współczynnik zależny od wieku lamp oraz udzielonej gwarancji przez  producenta dla 
lamp danego rodzaju: 
a) nowo zakupione lampy na gwarancji producenta   współczynnik 1; 
b) lampy na gwarancji producenta lecz dla których pozostało nie więcej niż 6 m-cy do 
zakończenia okresu gwarancji                   
 współczynnik 0,75; 
c) lampy nie posiadające gwarancji producenta                 współczynnik 0,30: 
Y  =    współczynnik likwidacyjny 
a)  lampy rentgenowskie              współczynnik    2 
b)  lampy zdalnie wyłączane/lampy płaskie            współczynnik    3. 
Jeżeli nie została udzielona gwarancja standardowa, wówczas zastosowanie znajdują 
indywidualne warunki udzielonej gwarancji. 
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Odpowiedź na pytanie nr 208 
Zamawiający wyjaśnia, że §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla Części I, 
reguluje zasady wprowadzania klauzul. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy.  
 
 

 
Pytanie nr 209 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
W odniesieniu do zapisów rozdziału 1 ust. 4) prosimy o możliwość zastosowania klauzuli o 
następującej treści wprowadzenie limitu odpowiedzialności do wysokości 50 000PLN w 
rocznym okresie ubezpieczenia: 
KLAUZULA SPRZĘTU W OKRESIE TYMCZASOWEGO MAGAZYNOWANIA 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) Ubezpieczyciel rozszerza zakres ochrony ubezpieczeniowej i przyjmuje 
odpowiedzialność za szkody z tytułu utraty lub uszkodzenia sprzętu elektronicznego 
spełniającego łącznie następujące warunki: 
a) sprawnego technicznie i dopuszczonego do eksploatacji, który pozostaje czasowo nie 
użytkowany lub tymczasowo magazynowany w miejscu ubezpieczenia wskazanym w 
umowie ubezpieczenia, 
b) nowo zakupionego od daty dostawy do planowanej daty włączenia do eksploatacji, 
c) zgłoszonego do ubezpieczenia, z zastrzeżeniem postanowień pkt 2; 
2) sprzęt elektroniczny, o którym mowa w pkt 1, jest ubezpieczony pod warunkiem, że: 
a) jest magazynowany w pomieszczeniach do tego przystosowanych, 
b) termin magazynowania i montażu nie przekracza 6-ciu m-cy; za zgodą Ubezpieczyciela 
termin ten może zostać przedłużony na okres przekraczający 6 m-cy; 
3) ochrona ubezpieczeniowa w ramach tej klauzuli kończy się z chwilą przekazania sprzętu 
do eksploatacji; 
4) Ubezpieczyciel nie ponosi odpowiedzialności za: 
a) szkody, które powstały w związku z transportem lub montażem ubezpieczonego sprzętu, 
z wyłączeniem szkód, za które odpowiada producent, dostawca lub podmiot dokonujący 
montażu; 
b) sprzęt magazynowany przeznaczony na cele handlowe, najem lub leasing. 
Odpowiedź na pytanie nr 209 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 210 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej w wysokości: 2 000PLN dla sprzętu 
elektronicznego stacjonarnego i przenośnego. 
Odpowiedź na pytanie nr 210 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
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Pytanie nr 211 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Prosimy o wprowadzenie osobnej franszyzy redukcyjnej dla kosztów odtworzenia danych 
i oprogramowania w wysokości: 5 % wartości szkody, nie mniej niż 3 000PLN.  
Odpowiedź na pytanie nr 211 

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie przedmiotowej modyfikacji. Zapisy SWZ 
pozostają bez zmian. 
 
Pytanie nr 212 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Czy Zamawiający wyraża zgodę na zastosowanie następujących klauzul: 
Klauzula sprzętu przenośnego, w tym telefonów komórkowych, poza miejscem 
ubezpieczenia 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) zakres ubezpieczenia sprzętu elektronicznego, w tym telefonów komórkowych, zostaje 
rozszerzony o szkody w stosunku do przenośnego sprzętu elektronicznego, w tym 
telefonów komórkowych, użytkowanego w celach służbowych poza miejscem 
ubezpieczenia określonym w umowie ubezpieczenia, z zastrzeżeniem pkt 2; 
2) Ubezpieczyciel obejmuje ubezpieczeniem szkody powstałe w wyniku kradzieży z 
włamaniem: 
a) do pojazdu mechanicznego pod warunkiem, że:  
– przenośny sprzęt elektroniczny, w tym telefony komórkowe, pozostawiony w pojeździe 
jest niewidoczny z zewnątrz, 
– kradzież z włamaniem z pojazdu pozostawionego poza parkingiem strzeżonym lub poza 
zamkniętym garażem, miała miejsce pomiędzy godziną 6.00 a 22.00 (ograniczenia 
czasowego nie stosuje się, gdy pojazd ze sprzętem znajduje się na parkingu strzeżonym 
lub w zamkniętym garażu), 
– pojazd mechaniczny został prawidłowo zamknięty na wszystkie zamki i posiadał 
włączony sprawnie działający system alarmowy, w sytuacji gdy szkoda powstała w trakcie 
postoju,– pojazd mechaniczny posiada trwałe zadaszenie stanowiące jednolitą 
sztywną konstrukcję, 
b) do lokalu innego niż wskazany w umowie ubezpieczenia jako miejsce ubezpieczenia 
pod warunkiem, że lokal zabezpieczony jest zgodnie z wymogami określonymi w 
Załączniku nr 2 do OWU; 
3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 
odpowiedzialności ustalonego w ramach sumy ubezpieczenia; 
4) dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 
wysokości określonej w umowie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 212 
Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą, 
w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy 
oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego przy czym w 
przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z ww. 
postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 
korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzula będzie miała zastosowanie w przypadku 
wyboru oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz 
postanowień niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
Pytanie nr 213 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
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Wnioskujemy o podanie danych do oceny ryzyka tj.: Czy jest sprzęt elektroniczny 
zlokalizowany poniżej poziomu gruntu o wartości jednostkowej powyżej 1 mln PLN ? 
Jeśli tak prosimy o podanie wykazu / lokalizacji i zabezpieczeń przez zalaniem w 
przypadku deszczu nawalnego , podtopienia / powodzi. 
Jak również o wprowadzenie fr. red.: dla tych lokalizacji w wysokości 10 % min. 5 
000PLN. 

Odpowiedź na pytanie nr 213 
Zamawiający informuje, że nie ma sprzętu elektronicznego zlokalizowanego poniżej gruntu 
o wartości jednostkowej powyżej 1 mln PLN. 
 
Pytanie nr 214 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy o dostarczenie szczegółowego wykazu telefonów komórkowych. 
Odpowiedź na pytanie nr 214 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz telefonów komórkowych może zostać 
przekazany po rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku 
rozstrzygnięcia postępowania zawarta zostanie umowa. 
 
Pytanie nr 215 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy o wprowadzenie definicji wypadku ubezpieczeniowego: 
Niezależne od woli ubezpieczonego określone w SIWZ/OPZ zdarzenie przyszłe i niepewne 
o charakterze nagłym, w wyniku którego zostaje wyrządzona szkoda objęta zakresem 
ubezpieczenia. Zastosowanie będą miały wyłączenia z OWU Wykonawcy, które nie zostały 
wprost włączone do SWZ/OPZ i zaakceptowane przez Wykonawcę. 
Odpowiedź na pytanie nr 215 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze powyższe 
Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ zastosowanie mają 
Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego ryzyka 
ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 
wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia. 
Jednocześnie Zamawiający potwierdza, że oczekuje objęcia ochroną zdarzeń niezależnych 
od woli Ubezpieczony, przyszłych i niepewnych o charakterze nagłym. 
 
Pytanie nr 216 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Wnioskujemy o wprowadzenie limitu rocznego dla klauzula miejsca ubezpieczenia w 
wysokości 500 000 PLN oraz uzupełnienia definicji przez dopisanie: 
- ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie jest objęte mienie w 
transporcie, i dotyczy tylko stacjonarnego sprzętu elektronicznego. 
- adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich mienia zostaną podane 
do wiadomości Wykonawcy   w terminie 60 dni od dnia przyjęcia ich do użytku przez 
ubezpieczonego, 
- składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową mienia znajdującego się 
w każdej nowej lokalizacji będzie naliczana za okres świadczonej ochrony 
ubezpieczeniowej, na podstawie taryfy mającej zastosowanie do umowy ubezpieczenia. 
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Dla sprzętu przenośnego obowiązuje zakres terytorialny – Unia Europejska. 
Odpowiedź na pytanie nr 216 
Zamawiający wyraża zgodę na wprowadzenie limitu rocznego dla klauzuli miejsca 
ubezpieczenia w Dziale VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
wysokości 500.000,00 PLN. Odpowiednie zapisy SWZ zostają zmodyfikowane. 
Jednocześnie Zamawiający informuje, że pozostałe zapisy będą miały zastosowanie w 

przypadku wyboru oferty Wykonawcy, o ile wynikają z ogólnych warunków ubezpieczenia, 
z wyłączeniem zapisu „adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich 
mienia zostaną podane do wiadomości Wykonawcy   w terminie 60 dni od dnia przyjęcia 
ich do użytku przez ubezpieczonego”. 
 
Pytanie nr 217 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Punkt 9 - klauzula miejsca ubezpieczenia- prosimy o ustanowienie limitu odpowiedzialności 
w wysokości 1 mln. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 217 
Zamawiający informuje, że dla klauzuli miejsca ubezpieczenia w Dziale VII Ubezpieczenie 
sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk wprowadzony został limit roczny w wysokości 
500.000,00 PLN. Odpowiednie zapisy SWZ zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 218 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Punkt 13 - klauzula samolikwidacji drobnych szkód- prosimy o obniżenie limitu 
odpowiedzialności do 10 tys. PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 218 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł  
w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie zapisy SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 219 
Część I zamówienia 
Dział VII Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 
Przedmiot ubezpieczenia zał. C- prosimy o wskazanie sprzętu, który na stałe zamontowany 
jest w pojazdach. 
Odpowiedź na pytanie nr 219 
Zamawiający informuje, że sprzęt elektroniczny na stałe zmontowany lub przewożony w 
pojazdach to głównie, ale nie wyłącznie kamery do wykonywania inspekcji sanitarnych 
wykazane w Załączniku C do SWZ.  
 
Pytanie nr 220 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych zapisami SWZ/OPZ  
zastosowanie mają ogólne warunki Wykonawcy – WARUNKI KOMPLEKSOWEGO 
UBEZPIECZENIA INSTALACJI FOTOWOLTAICZNYCH „PZU ENERGIA SŁOŃCA”, 
którego oferta zostanie wybrana w tym zawarte tam wyłączenia i inne postanowienia za 
wyjątkiem tych, które Zamawiający wprost włączył do zakresu ubezpieczeniowego 
opisanego w SWZ/OPZ. 
Odpowiedź na pytanie nr 220 
Zamawiający potwierdza, że zgodnie z §4 Załącznika nr 2a do SWZ – Wzór Umowy dla 
Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane będą na podstawie 
postanowień: Umowy, SWZ, oferty Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla 
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określonego ryzyka ubezpieczeniowego. W przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami 
ubezpieczenia wynikającymi z ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie 
rozwiązanie, które będzie korzystniejsze dla Zamawiającego. Mając na uwadze 
powyższe Zamawiający potwierdza, że w kwestiach nieuregulowanych w SWZ 
zastosowanie mają Ogólne Warunki Ubezpieczenia wraz z klauzulami dla określonego 
ryzyka ubezpieczeniowego wybranego Wykonawcy (Ubezpieczyciela) – w tym przesłanki 

wyłączające bądź ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, chyba że opisane w 
nich sytuacje zostały wprost włączone przez Zamawiającego do zakresu ubezpieczenia.  
 
Pytanie nr 221 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia - prosimy o wykreślenie zapisu: „w czasie montażu lub demontażu, 
załadunku lub rozładunku oraz w czasie dokonywania napraw i czynności 
konserwacyjnych" 
Odpowiedź na pytanie nr 221 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 222 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Zakres ubezpieczenia - prosimy o wykreślenie zapisów: uszkodzenia przez zwierzęta, 
awarii mechanizmów wynikających z wadliwego działania lub niezadziałania osprzętu 
elektrycznego, w tym inwerterów lub urządzeń bezpieczeństwa, zwarcia, przepięcia, 
przetężenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 222 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 223 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Klauzula samolikwidacji szkód drobnych (pkt. 10) - prosimy o obniżenie limitu do 10 tys. 
PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 223 
Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na obniżenie wartości szkody do poziomu 10.000 
zł w przypadku klauzuli samolikwidacji szkód drobnych. Odpowiednie zapisy SWZ zostają 
zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 224 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Prosimy o ustanowienie franszyzy redukcyjnej dla ryzyka gradu, huraganu, naporu śniegu 
lub lodu w wysokości 10% nie mniej niż 2 000PLN. 
Odpowiedź na pytanie nr 224 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 225 
Część I zamówienia 
Dział VIII Ubezpieczenie farm fotowoltaicznych od wszystkich ryzyk 
Prosimy o ustanowienie limitu odpowiedzialności dla ryzyka huraganu, gradu, naporu 
śniegu lub lodu w wysokości 1 000 000PLN na jedno i wszystkie zdarzenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 225 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. Jednocześnie Zamawiający 
informuje, że w okresie co najmniej ostatnich 10 lat nie wypłacono odszkodowań z tytułu 
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szkód w farmach fotowoltaicznych wskutek huraganu, gradu, naporu śniegu lub lodu. 
SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 226 
Treść klauzul 
Czy Zamawiający dopuszcza wprowadzenie następujących klauzul do ubezpieczenia 

majątku (w poniższej treści): 
Klauzula ubezpieczenia nowych inwestycji  
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1)  nowe inwestycje, za które uważa się środki trwałe stanowiące budynki, budowle, lokale, 
maszyny, urządzenia i wyposażenie, obiekty małej architektury oraz sprzęt elektroniczny 
stacjonarny i przenośny, zostają automatycznie objęte ochroną ubezpieczeniową z chwilą 
ich wpisu do rejestru środków trwałych lub udokumentowanego zakupu;  
2)  nowe inwestycje, o których mowa w pkt 1, objęte są ochroną ubezpieczeniową pod 
warunkiem poinformowania Ubezpieczyciela w terminie do dwudziestego dnia każdego 
miesiąca kalendarzowego o inwestycjach zrealizowanych i zarejestrowanych w miesiącu 
poprzedzającym; 
3)   odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela; 

4)   składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową każdej nowej 
inwestycji zgłaszanej do ubezpieczenia będzie naliczana za okres świadczonej 
ochrony ubezpieczeniowej, na podstawie taryfy mającej zastosowanie do umowy  

Klauzula miejsca ubezpieczenia (lokalizacji)  
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje:  
1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o mienie znajdujące się w nowych lokalizacjach na 
terenie RP, których użytkowanie ubezpieczony rozpocznie w okresie ubezpieczenia, przy 
czym ochrona ubezpieczeniowa rozpoczyna się od dnia przyjęcia danej lokalizacji przez 
ubezpieczonego do użytku na podstawie tytułu prawnego, pod warunkiem, że:  
a) adresy tych lokalizacji wraz z wartością znajdującego się w nich mienia zostaną podane 
do wiadomości Ubezpieczyciela w terminie 30 dni od dnia przyjęcia ich do użytku przez 
ubezpieczonego,  
b) lokalizacje spełniają wymagania określone w OWU odnośnie zabezpieczeń 
przeciwpożarowych;  
2) ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie jest objęte mienie w 
transporcie, na wystawach, pokazach i targach oraz mienie stanowiące przedmiot prac 
remontowo-budowlanych;  
3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela  
4) składka ubezpieczeniowa za objęcie ochroną ubezpieczeniową mienia znajdującego się 
w każdej nowej lokalizacji będzie naliczana za okres świadczonej ochrony ubezpie-
czeniowej, na podstawie taryfy mającej zastosowanie do umowy ubezpieczenia. 
Klauzula samodzielnej likwidacji szkód 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) w przypadku wystąpienia szkody w ubezpieczonym mieniu, którego przywrócenie do 
pracy w ciągu 24 godzin od wystąpienie tej szkody, jest konieczne dla normalnego 
funkcjonowania jednostki, ubezpieczony zawiadamiając o szkodzie Ubezpieczyciela może 
przystąpić natychmiast do samodzielnej likwidacji szkody sporządzając stosowny protokół 
opisujący przyczynę zdarzenia, rozmiary szkody, sposób naprawy oraz wyliczenie wartości 
szkody; dodatkowo ubezpieczony powinien sporządzić dokumentację zdjęciową 
uszkodzonego mienia oraz pozostawić uszkodzone części do ewentualnych oględzin 
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Ubezpieczyciela; protokół oraz kosztorys wewnętrzny lub faktura za naprawę będą 
podstawą do wyliczenia odszkodowania przez Ubezpieczyciela; 
2) w przypadku szkody w mieniu, którego przywrócenie do pracy nie jest konieczne dla 
normalnego funkcjonowania jednostki, ubezpieczony po zgłoszeniu szkody może 
przystąpić do samodzielnej likwidacji szkody na powyższych zasadach jedynie w 
przypadku, gdy Ubezpieczyciel nie dokona oględzin przedmiotu szkody w ciągu 3 dni 

roboczych od dnia otrzymania zgłoszenia szkody.  
Klauzula przepięć 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) w odniesieniu do elektrycznych oraz elektronicznych maszyn, urządzeń i instalacji oraz 
niskocennych składników majątku rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody powstałe 
wskutek przepięcia tj.: nagłą zmianę napięcia w sieci, instalacji elektrycznej lub 
elektronicznej; 
2)  odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 
ustalonego w umowie ubezpieczenia; 
3) ustalony w umowie ubezpieczenia limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje 
na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 
4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując 
się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 
5) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 
odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 
klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 
odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej; 
6) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 
szkody: 
a) w licznikach, miernikach, 
b) w bezpiecznikach, wkładkach topikowych bezpieczników elektrycznych, stycznikach, 
odgromnikach, żarówkach, grzejnikach, lampach, 
c) powstałe w czasie naprawy lub podczas prób dokonywanych na maszynach lub 
urządzeniach, z wyjątkiem prób dokonywanych w związku z okresowymi badaniami 
eksploatacyjnymi (oględzinami lub przeglądami); 
7) ubezpieczający jest zobowiązany przeprowadzać okresowe badania eksploatacyjne 
(oględziny i przeglądy) ubezpieczonych maszyn lub urządzeń, w tym instalacji, 
elektrycznych oraz elektronicznych, a także zainstalowanych w nich zabezpieczeń 
przeciwprzepięciowych, stosownie do obowiązujących przepisów prawa lub zaleceń 
producentów; 
8)  w razie naruszenia z winy umyślnej lub wskutek rażącego niedbalstwa obowiązków, o 
których mowa w pkt 7, Ubezpieczyciel wolny jest od odpowiedzialności za szkody powstałe 
z tego powodu, chyba że w razie rażącego niedbalstwa zapłata odszkodowania odpowiada 
w danych okolicznościach względom słuszności. 
Klauzula dewastacji 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody powstałe wskutek dewastacji w 
rozumieniu postanowień OWU, w odniesieniu do mienia wymienionego w OWU,  
2) mienie wymienione w OWU objęte jest ochroną ubezpieczeniową na podstawie 
niniejszej klauzuli, jeżeli znajduje się wewnątrz budynku lub lokalu; 
3) na podstawie niniejszej klauzuli ochroną ubezpieczeniową objęte są także urządzenia 
znajdujące się na zewnątrz budynków lub budowli, które są trwale przymocowane do 
budynku lub budowli: anteny, oświetlenie, markizy, szyldy, zadaszenia, urządzenia 
stanowiące osprzęt do różnych instalacji, klimatyzatory; 
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4) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na 
jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 
5)  wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując 
się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 
6) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 

odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 
klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 
odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej; 
7) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są  
szkody: 
a) polegające na uszkodzeniu ubezpieczonego mienia w wyniku graffiti, 
b) w obiektach opuszczonych lub niewykorzystywanych do prowadzenia działalności 
gospodarczej przez okres dłuższy niż 60 dni, 
c) polegające na stłuczeniu przedmiotów stanowiących wyposażenie lub urządzenie 
budynków lub lokali, w których prowadzona jest działalność gospodarcza, 
wykorzystywanych zgodnie z ich przeznaczeniem. 
Klauzula graffiti 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje:  
1) zakres ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonym mieniu 
stanowiącym obiekty budowlane, powstałe wskutek graffiti w rozumieniu postanowień 
OWU; 
2) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 
szkody: 

a) w obiektach budowlanych opuszczonych lub niewykorzystywanych do 
prowadzenia działalności gospodarczej przez okres dłuższy niż 60 dni, 

b) w obiektach budowlanych przeznaczonych do rozbiórki; 
3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na 
jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia – 
20 000PLN (dział II); 
4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując 
się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 
5) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 
odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej 
klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 
odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej; 
6) dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 
wysokości określonej w umowie ubezpieczenia. 
Klauzula drobnych prac remontowo-budowlanych  
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje:  
1) zakres ubezpieczenia zostaje rozszerzony o szkody w ubezpieczonym mieniu powstałe 
w związku z prowadzeniem przez ubezpieczającego lub na jego zlecenie w miejscu 
ubezpieczenia drobnych prac ziemnych i remontowo-budowlanych pod warunkiem, że 
prace te:  
a) prowadzone są w obiektach oddanych do użytkowania i nie wymagają pozwolenia na 
budowę,  
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b) realizacja ich nie wiąże się z naruszeniem konstrukcji nośnej budynku lub budowli lub 
konstrukcji dachu;  
2) z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą wyłączone są 
szkody powstałe wskutek: 
a) niewłaściwego zabezpieczenia mienia sąsiadującego przed skutkami prowadzonych 
prac remontowo-budowlanych,  

b) przeprowadzenia prac niezgodnie z zasadami sztuki budowlanej, zastosowania 
wadliwych materiałów lub niewłaściwej technologii wykonawstwa,  
c) awarii urządzeń lub instalacji spowodowanych wadliwym montażem,  
d) dokonania rozruchu niezgodnie z instrukcją producenta lub dostawcy,  
e) katastrofy budowlanej, przez którą należy rozumieć zawalenie się obiektu budowlanego, 
polegające na samoistnym, niezamierzonym i gwałtownym zniszczeniu całości obiektu 
budowlanego lub jego części, niezależnie od przyczyny pierwotnej;  
3) Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za szkody powstałe w związku z 
prowadzeniem drobnych prac remontowo-budowlanych; 
a) w mieniu będącym przedmiotem drobnych prac remontowo-budowlanych – do limitu 
odpowiedzialności określonego w umowie ubezpieczenia, który obowiązuje na wszystkie 
wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; limit ten powinien 
uwzględniać wartość mienia będącego przedmiotem drobnych prac oraz koszt ich 
wykonania ; 
b) w pozostałym mieniu stanowiącym przedmiot ubezpieczenia – do sumy ubezpieczenia 
mienia od ognia i innych żywiołów;  
4) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela, o którym mowa w pkt 3 lit. a, 
deklaruje ubezpieczający kierując się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w 
okresie ubezpieczenia; limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o 
kwotę każdego odszkodowania i kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym 
mowa w niniejszej klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić 
wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w 
przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej. 

Klauzula ubezpieczenia szyb i innych przedmiotów szklanych od stłuczenia 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 

się, co następuje: 
1)Ubezpieczyciel obejmuje ochroną ubezpieczeniową od ryzyka stłuczenia (rozbicia) lub 
pęknięcia szyby i inne przedmioty szklane należące do ubezpieczonego lub będące w jego 
posiadaniu i stanowiące wyposażenie bądź urządzenia budynków lub lokali, w których 
prowadzona jest przez ubezpieczonego działalność gospodarcza, wykorzystywane zgodnie 
z ich przeznaczeniem, przy czym ochroną ubezpieczeniową mogą być objęte następujące 
przedmioty: 
a) oszklenia okienne i drzwiowe, ścienne i dachowe, szklane przegrody, płyty szklane 
stanowiące składowe części balustrad balkonowych i schodowych, mebli, gablot 
reklamowych lub lad chłodniczych, w tym także szyby specjalne, w tym antywłamaniowe, 
kuloodporne lub inne, 
b) oszklenia kominków lub wind; 
c) oszklenia pokryte folią oraz witraże, 
d) lustra wiszące, stojące i wmontowane w ścianach, meblach lub gablotach reklamowych, 
e) szklane, ceramiczne lub kamienne wykładziny ścian, sufitów, słupów lub filarów, 
f) akwaria lub terraria stanowiące wyposażenie lub środki obrotowe, 
g) tablice reklamowe takie jak:  
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- szyldy lub gabloty ze szkła, plastyku lub innego materiału, znajdujące się poza 
budynkiem lub lokalem, 

- neony, reklamy świetlne, tablice świetlne lub elektroniczne wraz z oprzyrządowaniem 
stanowiącym integralną całość konstrukcyjną; 
2) ochroną ubezpieczeniową nie są objęte: 
a) szklane, ceramiczne lub kamienne wykładziny podłogowe, 

b) szkło stanowiące osprzęt urządzeń technicznych: maszyn, aparatów, narzędzi oraz 
osprzęt instalacji, z wyłączeniem szyb, o których mowa w pkt 1 lit. b, 
c) szyby, przedmioty szklane lub płyty kamienne w stanie uszkodzonym, 
d) szyby, przedmioty szklane lub płyty kamienne przed ich ostatecznym zamontowaniem 
bądź zainstalowaniem w miejscu przeznaczenia, 
e) szyby w pojazdach i środkach transportowych, 
f) szyby w szklarniach, cieplarniach, inspektach lub oranżeriach; 
3) Ubezpieczyciel nie odpowiada za szkody: 
a) powstałe przy wymianie lub wymontowaniu ubezpieczonego przedmiotu, 
b) powstałe wskutek zadrapania, porysowania, poplamienia bądź zmiany barwy 
ubezpieczonego przedmiotu; 
4) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności ; 
5) limit odpowiedzialności ustalony jest na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, 
które zaszły w okresie ubezpieczenia; 
6) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający kierując 
się przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia oraz biorąc 
pod uwagę koszty zamontowania bądź zainstalowania ubezpieczonego mienia, 
z uwzględnieniem kosztów ustawienia rusztowań umożliwiających demontaż, kosztów 
naprawy tego mienia, wstawienia oraz transportu; jeżeli zgłoszone do ubezpieczenia 
mienie posiada napisy, litery, grafikę, koszt ich wykonania powinien być również 
uwzględniony w limicie odpowiedzialności, a w odniesieniu do oszkleń foliowanych także 
koszt nałożenia folii;  
7) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 
odszkodowania oraz kosztów wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa 
w niniejszej klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość 
limitu odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej; 
8) w przypadku każdej szkody ma zastosowanie franszyza redukcyjna  
9) w razie zajścia wypadku ubezpieczeniowego Ubezpieczyciel pokrywa w ramach limitu 
odpowiedzialności udokumentowane koszty, o których mowa w pkt 6; 
10) wysokość szkody ustalana jest dla szyb i innych przedmiotów ubezpieczonych od 
stłuczenia (rozbicia) - według udokumentowanej wartości uszkodzonego przedmiotu, a w 
razie braku możliwości udokumentowania - według przeciętnej wartości uszkodzonego 
przedmiotu tego samego lub podobnego rodzaju i gatunku, ustalonej na podstawie cen 
detalicznych w dniu powstania szkody, albo w razie naprawy - według kosztów naprawy 
ustalonych stosownie do zakresu rzeczywistych uszkodzeń na podstawie przeciętnych cen 
zakładów usługowych w przypadku dokonania naprawy we własnym zakresie, bądź według 
kosztów naprawy udokumentowanych rachunkiem naprawy w przypadku dokonania 
naprawy przez firmę zewnętrzną. 
Klauzula kosztów odtworzenia dokumentacji 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) Ubezpieczyciel pokrywa do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu 
odpowiedzialności (ponad sumę ubezpieczenia lub ponad limit odpowiedzialności 
wyodrębniony w ramach tej sumy dla danego mienia), uzasadnione i udokumentowane 
koszty odtworzenia dokumentacji, niezbędnej do prowadzenia działalności gospodarczej, 
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uszkodzonej, zniszczonej lub utraconej wskutek wystąpienia szkody w ubezpieczonym 
mieniu, za która Ubezpieczyciel przyjął odpowiedzialność w ubezpieczeniu mienia od 
ognia i innych żywiołów; 
2) do dokumentacji, o której mowa w pkt 1, zalicza się: 
a) dokumenty urzędowe związane z prowadzoną działalnością lub posiadanym mieniem: 
zezwolenie na prowadzenie działalności, licencje, certyfikaty, koncesje, wypisy z ksiąg 

wieczystych, umowy cywilnoprawne,  
b) księgi rachunkowe, faktury, 
c) dokumentację techniczną budynków i linii produkcyjnych; 
3) dokumenty zawarte na elektronicznych nośnikach informacji mogą być ubezpieczone 
pod warunkiem wykonywania przez ubezpieczonego przynajmniej raz w tygodniu kopii 
zapasowych, które powinny być przechowywane w zamkniętym pojemniku typu szafa 
ogniotrwała lub sejf w innej strefie pożarowej; 
4) Ubezpieczyciel pokrywa wyłącznie poniesione i udokumentowane koszty robocizny na 
odtworzenie dokumentacji, a w przypadku dokumentów zawartych na elektronicznych 
nośnikach informacji – koszty wprowadzenia danych z kopii zapasowych lub koszt 
ręcznego wprowadzenia danych z dokumentów źródłowych; 
5) Ubezpieczyciel na podstawie niniejszej klauzuli nie ponosi odpowiedzialności za: 
a) dokumenty, których odtworzenie nie jest konieczne do prowadzenia dalszej działalności 
gospodarczej: notatki, protokoły, projekty umów, oferty, pisma wewnętrzne, pisma 
informacyjne do klientów, materiały reklamowe i wycinki prasowe,  
b) dokumenty uszkodzone w takim stopniu, że możliwe jest ich odczytanie lub w stopniu 
nie powodującym ich unieważnienia, 
c) koszty zmian merytorycznych w dokumentach dokonanych po wystąpieniu szkody; 
6) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 
odpowiedzialności określonego w umowie ubezpieczenia i limit ten obowiązuje na jeden i 
wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 
7) wysokość limitu odpowiedzialności Ubezpieczyciela deklaruje ubezpieczający i powinien 
on odpowiadać najwyższej kwocie przewidywanych kosztów; 
8) limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania 
wypłaconego z tytułu niniejszej klauzuli; ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela 
uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit 
stanowi granicę odpowiedzialności od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej. 
Klauzula szkód elektrycznych 
Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień umowy 
ubezpieczenia oraz OWU i za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej, uzgadnia się, 
co następuje: 
1) ochrona ubezpieczeniowa obejmuje dodatkowo maszyny, urządzenia, aparaty, 
instalacje elektryczne, od szkód spowodowanych niewłaściwym działaniem prądu 
elektrycznego, w szczególności powstałych w wyniku zwarcia, uszkodzenia izolacji, 
nadmiernego wzrostu lub obniżenia napięcia, przegrzania, okopcenia, itp.; 
2)  poza wyłączeniami odpowiedzialności określonymi w umowie ubezpieczenia oraz w 
OWU, ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 
a) mechaniczne, chyba że powstały w następstwie szkody elektrycznej, 
b) w okresie gwarancyjnym, pokrywane przez producenta lub przez zewnętrzny warsztat 
naprawczy, 
c) w czasie naprawy oraz podczas prób dokonywanych na maszynach elektrycznych (na 
przebicie izolacji, na obciążenie, na nagrzewanie się maszyny, itp.) z wyjątkiem prób 
dokonywanych w związku z okresowymi badaniami eksploatacyjnymi (oględzinami i 
przeglądami), 
d) we wszelkiego rodzaju miernikach (woltomierzach, amperomierzach, indykatorach, itp.) i 
licznikach,     
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e) we wszelkiego rodzaju bezpiecznikach elektrycznych, stycznikach i odgromnikach 
oraz żarówkach, grzejnikach, lampach itp., 
f) w maszynach elektrycznych, w których - w okresie bezpośrednio poprzedzającym 
szkodę - nie przeprowadzono okresowego badania eksploatacyjnego (oględzin i 
przeglądu) stosownie do obowiązujących przepisów lub konserwacji,  
g) w elektroenergetycznych liniach przesyłowych; 

3) limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia – 
określony w umowie.  
Klauzula szkód mechanicznych 
 Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień umowy 
ubezpieczenia oraz OWU i za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co 
następuje: 
1)  ochrona ubezpieczeniowa obejmuje dodatkowo maszyny, urządzenia, aparaty, od 
szkód mechanicznych spowodowanych: 
a) działaniem człowieka, 
b)  wadami produkcyjnymi, 
c)  przyczynami eksploatacyjnymi; 
2) za szkody spowodowane: 
a) działaniem człowieka - uważa się szkody powstałe wskutek nieumyślnego błędu 
uprawnionych do obsługi osób oraz umyślnego uszkodzenia (zniszczenia) przez osoby 
trzecie, 
b) wadami produkcyjnymi - uważa się szkody powstałe w wyniku błędów w projektowaniu 
lub konstrukcji, wadliwego materiału lub wad i usterek fabrycznych nie wykrytych podczas 
wykonania maszyny lub zamontowania jej na stanowisku pracy, 
c) przyczynami eksploatacyjnymi - uważa się niezawinione przez obsługę szkody 
eksploatacyjne polegające na uszkodzeniu lub zniszczeniu elementów maszyny przez 
zjawiska fizyczne, np. siły odśrodkowe, wzrost ciśnienia, eksplozję lub implozję, 
przegrzanie lub wadliwe działanie urządzeń: sterujących, zabezpieczających, 
sygnalizacyjno-pomiarowych, itp.; 
3) ubezpieczeniem nie są objęte szkody: 
a) w maszynach, urządzeniach i aparatach technicznych zamontowanych pod ziemią, 
związanych bezpośrednio z produkcją wydobywczą (kopalnictwem węgla kamiennego, 
brunatnego, soli, ropy naftowej, gazu ziemnego, rud żelaza i metali nieżelaznych), 
b) w częściach i materiałach, które ulegają szybkiemu zużyciu lub z uwagi na swoje 
specyficzne funkcje podlegają okresowej wymianie w ramach konserwacji, 
c) w czasie naprawy dokonywanej przez zewnętrzne służby techniczne, 
d) będące następstwem naturalnego zużycia wskutek eksploatacji maszyny, 
e) w okresie gwarancyjnym, pokrywane przez producenta lub przez zewnętrzny warsztat 
naprawczy, 
f) spowodowane wadami lub usterkami ujawnionymi przed zawarciem umowy 
ubezpieczenia, 
g) o charakterze estetycznym, w tym zarysowania, zadrapania powierzchni, wgniecenia, 
obtłuczenia,    
h) wynikające z utraconych korzyści, 
i)  w postaci utraty zysku; 
4)   limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia – 
określony w umowie.  
Klauzula aktów terroryzmu 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o szkody będące następstwem aktów terroryzmu w 
rozumieniu postanowień OWU oraz akcji ratowniczej prowadzonej w związku z tym 
ryzykiem; 
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2)   z zakresu ochrony ubezpieczeniowej przewidzianego niniejszą klauzulą 
wyłączone są szkody spowodowane przez konfiskatę lub zniszczenie z nakazu rządu lub 
jakiegokolwiek organu władzy publicznej; 
3)    odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu odpowiedzialności i limit ten obowiązuje na 
jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 

4)    wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający kierując się 
przewidywaną możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 
5)  limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania i kosztów  
wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; ubezpieczający 
może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu odpowiedzialności za zapłatą 
dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku uzupełnienia limitu odpowiedzialności, 
podwyższony limit stanowi granicę odpowiedzialności od dnia następnego po zapłacie 
dodatkowej składki ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej 
Klauzula strajków, rozruchów, zamieszek wewnętrznych  
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za szkody powstałe w następstwie strajków, 
rozruchów i zamieszek wewnętrznych do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela; 
2) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje na jeden i wszystkie wypadki 
ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia –  określony w umowie; 
3)  wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający kierując się przewidywaną 
możliwością maksymalnej straty w okresie ubezpieczenia; 
4)  limit odpowiedzialności ulega pomniejszeniu o kwotę każdego odszkodowania oraz 
kosztów, wypłaconych z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; 
ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 
odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności  od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki ubezpieczeniowej, 
o ile nie umówiono się inaczej; 
5)     przez strajki, rozruchy, zamieszki wewnętrzne rozumie się: 
a) działanie osoby lub grupy osób, powodujące zakłócenia porządku publicznego, z 
wyjątkiem tych działań, które są związane ze zdarzeniami określonymi w OWU, 
pozostającymi poza ochroną ubezpieczeniową, 
b) działanie legalnie ustanowionej władzy zmierzające do przywrócenia porządku 
publicznego lub zminimalizowania skutków zakłóceń, 
c) umyślne działanie strajkującego lub poddanego lokautowi pracownika, mające na celu 
wspomożenie strajku lub przeciwstawienie się lokautowi, 
d)    działanie legalnie ustanowionej władzy zapobiegające takim działaniom lub działającej 
w celu zminimalizowania skutków takich działań; 
6)    dla szkód objętych zakresem niniejszej klauzuli stosuje się franszyzę redukcyjną w 
wysokości określonej w umowie ubezpieczenia. 
Klauzula ubezpieczenia elementów szklanych 

Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za 
zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 
1) przedmiot ubezpieczenia zostaje rozszerzony w zakresie ryzyka stłuczenia (rozbicia lub 
pęknięcia) o następujące przedmioty stanowiące wyposażenie bądź urządzenia budynków 
lub lokali, w których prowadzona jest przez ubezpieczonego działalność gospodarcza: 
a) stanowiące elementy składowe urządzeń i maszyn tj. łóżka w salonach solaryjnych 
i elementy szklane urządzeń w salonach solaryjnych i kosmetycznych, 
b) budowle wykonane ze szkła oraz elementy szklane budowli, 
c) elementy szklane instalacji solarnych i fotowoltaicznych, 
d) szyby w szklarniach, cieplarniach, inspektach i oranżeriach;  
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2) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do 
ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia; 
Klauzula kradzieży zwykłej  
Z zastrzeżeniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za 
opłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 

1) zakres ubezpieczenia rozszerza się o szkody w mieniu powstałe na skutek kradzieży 
zwykłej; 
2) w rozumieniu niniejszej klauzuli kradzież zwykła oznacza zabór w celu przywłaszczenia 
cudzej rzeczy ruchomej bez użycia przemocy lub groźby jej użycia wobec osoby trzeciej 
bądź doprowadzenia tej osoby do stanu nieprzytomności lub bezbronności; 
3) ubezpieczający lub ubezpieczony jest zobowiązany: 
a) zachować należytą staranność w celu zabezpieczenia mienia przed kradzieżą zwykłą, 
b) o ile to jest możliwe niezwłocznie, nie później niż w ciągu 4 godzin od chwili zdarzenia 
lub podjęcia wiadomości o nim, powiadomić o zdarzeniu policję z podaniem okoliczności 
zdarzenia oraz danych przedmiotu i wysokości szkody; 
4)  odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu ryzyka objętego niniejszą klauzulą 
ograniczona jest do limitu odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie 
ubezpieczenia; 
5) limit odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia 
określony w umowie. 
Klauzula kosztów uprzątnięcia pozostałości po szkodzie 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) Ubezpieczyciel pokrywa do ustalonego w umowie ubezpieczenia limitu 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela (ponad sumę ubezpieczenia lub ponad limit 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela wyodrębniony w ramach tej sumy dla danego mienia), 
uzasadnione i udokumentowane koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie poniesione 
przez ubezpieczonego w związku ze szkodą, za którą Ubezpieczyciel ponosi 
odpowiedzialność w ramach umowy ubezpieczenia; 
2) za koszty uprzątnięcia pozostałości po szkodzie, o których mowa w pkt 1, uznaje się 
koszty rozbiórki, demontażu i wywozu części niezdatnych do użytku (odpadów), jak 
również koszty ich składowania lub utylizacji; 
3) ochroną ubezpieczeniową na podstawie niniejszej klauzuli nie są objęte koszty 
poniesione na odkażenie pozostałości po szkodzie, usunięcie zanieczyszczeń gleby, wody 
i powietrza oraz rekultywację gruntów; 
4) ustalony w umowie ubezpieczenia limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela obowiązuje 
na jeden i wszystkie wypadki ubezpieczeniowe, które zaszły w okresie ubezpieczenia; 
5) wysokość limitu odpowiedzialności deklaruje ubezpieczający i powinien on odpowiadać 
najwyższej kwocie przewidywanych kosztów; 
6) limit odpowiedzialności Ubezpieczyciela ulega pomniejszeniu o kwotę każdego 
odszkodowania wypłaconego z tytułu ubezpieczenia, o którym mowa w niniejszej klauzuli; 
ubezpieczający może za zgodą Ubezpieczyciela uzupełnić wysokość limitu 
odpowiedzialności za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej; w przypadku 
uzupełnienia limitu odpowiedzialności, podwyższony limit stanowi granicę 
odpowiedzialności Ubezpieczyciela od dnia następnego po zapłacie dodatkowej składki 
ubezpieczeniowej, o ile nie umówiono się inaczej 
Klauzula przezornej sumy ubezpieczenia 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje: 
1) do sumy ubezpieczenia zostaje włączona kwota przezornej sumy ubezpieczenia, przez 
którą strony rozumieją kwotę w wysokości w wysokości określonej w umowie 
ubezpieczenia, która w przypadku szkody służyć będzie do wyrównania ewentualnego 
niedoubezpieczenia wynikającego z niedoszacowania sum ubezpieczenia dla 
poszczególnych składników majątku ubezpieczonych w systemie na sumy stałe (w tym 
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również w przypadku, kiedy suma ubezpieczenia danego składnika majątku przyjęta w 
wartości księgowej brutto będzie niższa niż wysokość szkody określona na podstawie 
kosztorysu wewnętrznego lub zewnętrznego); 
2)   kwota przezornej sumy ubezpieczenia każdorazowo ulega pomniejszeniu o 
wypłacone na podstawie niniejszej klauzuli odszkodowanie;  
3)   maksymalna wysokość odszkodowania wypłaconego przy zastosowaniu niniejszej 

klauzuli z tytułu wystąpienia szkody w mieniu nie może przekroczyć jego wartości 
odtworzeniowej. 
Klauzula wynagrodzenia ekspertów 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za 
zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 
1) rozszerza się zakres ubezpieczenia o koszty rzeczoznawcy, do zapłaty których 
zobowiązany jest ubezpieczony, jeżeli:  
a) sporządzenie ekspertyzy jest niezbędne do odtworzenia mienia, w którym wyrządzona 
została szkoda objęta odpowiedzialnością TU i z tytułu której Ubezpieczyciel wypłacił 
odszkodowanie oraz 
b)  konieczność sporządzenia ekspertyzy została potwierdzona przez TU; 
2)  odpowiedzialność Ubezpieczyciela, o której mowa w pkt 1, ustalana jest z 
uwzględnieniem wysokości średnich cen rynkowych obowiązujących w zakresie 
świadczenia tych usług; 
3) odpowiedzialność Ubezpieczyciela z tytułu niniejszej klauzuli ograniczona jest do limitu 
odpowiedzialności na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Klauzula ubezpieczenia mienia podczas transportu 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za 
zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje:  
1) ochrona ubezpieczeniowa zostaje rozszerzona o szkody w maszynach, urządzeniach, 
wyposażeniu, w tym w sprzęcie elektronicznym stacjonarnym, powstałe w wyniku wypadku 
środka transportu w czasie jego transportu pomiędzy miejscami ubezpieczenia na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz podczas transportu w celu naprawy lub 
konserwacji tego mienia; ubezpieczenie obejmuje także szkody powstałe podczas 
załadunku i rozładunku mienia; 
2) limit odpowiedzialności z tytułu ryzyka objętego niniejszą klauzulą na jedno i wszystkie 
zdarzenia w okresie ubezpieczenia oraz wysokość franszyzy redukcyjnej określone są w 
umowie ubezpieczenia. 
Klauzula zrzeczenia się prawa do regresu 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU ustala 
się, co następuje:  
1)  Ubezpieczyciel zrzeka się swoich praw do regresu z tytułu szkody w ubezpieczonym 
mieniu wobec osób trzecich lub ich pracowników, użytkujących ubezpieczone mienie za 
zgodą ubezpieczonego; 
2) zrzeczenie się prawa do regresu nie ma zastosowania, gdy osoby te wyrządziły szkodę 
umyślnie lub wskutek rażącego niedbalstwa; 
3)  klauzula niniejsza nie dotyczy firm serwisowych i konserwacyjnych. 
KLAUZULA UBEZPIECZENIA URZĄDZEŃ ZEWNĘTRZNYCH 
Z zachowaniem pozostałych niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU i za 
zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej ustala się, co następuje: 
1) Ubezpieczyciel obejmuje ochroną ubezpieczeniową od ryzyka kradzieży zwykłej 
urządzenia zewnętrzne należące do ubezpieczonego, zainstalowane na budynkach lub 
budowlach stanowiących własność lub użytkowanych przez ubezpieczonego; 
2) w rozumieniu niniejszej klauzuli kradzież zwykła oznacza zabór w celu przywłaszczenia 
cudzej rzeczy ruchomej bez użycia przemocy lub groźby jej użycia wobec osoby bądź 
doprowadzenia osoby do stanu nieprzytomności lub bezbronności; 
3) urządzenia powinny być zainstalowane i zabezpieczone w taki sposób, aby ich 
wymontowanie nie było możliwe bez pozostawienia śladów użycia siły lub narzędzi. 
Odpowiedź na pytanie nr 226 
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Zamawiający wyjaśnia, że na podstawie postanowień §4 ust. 1 i 2 Załącznika nr 2a do 
SWZ – Wzór Umowy dla Części I, poszczególne rodzaje ubezpieczenia, realizowane 
będą, w odpowiedniej kolejności, na podstawie postanowień: Umowy, SWZ, oferty 
Wykonawcy oraz OWU wraz z klauzulami dla określonego ryzyka ubezpieczeniowego 
przy czym w przypadku rozbieżności pomiędzy warunkami ubezpieczenia wynikającymi z 
ww. postanowień – Strony przyjmą do stosowania takie rozwiązanie, które będzie 

korzystniejsze dla Zamawiającego. Klauzule będą miały zastosowanie w przypadku wyboru 
oferty Wykonawcy, jednakże bez limitów, franszyz, udziałów własnych oraz postanowień 
niezgodnych z zapisami SWZ. 
 
 
Pytanie nr 227 
Część II zamówienia 
Prosimy o wycofanie z zakresu ubezpieczenia usługi assistance dla pojazdu specjalnego 
m-ki Mercedes o nr rej. ZS896EU. 
Odpowiedź na pytanie nr 227 
Zamawiający wyraża zgodę na wprowadzenie zmiany. Odpowiednie postanowienia SWZ 
zostają zmodyfikowane. 
 
Pytanie nr 228 
Część II zamówienia 
Czy zabudowy specjalne, w tym agregaty prądotwórcze są na stałe zamontowane w 
pojazdach?  
Odpowiedź na pytanie nr 228 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 229 
Część II zamówienia 
Prosimy o taki podział pojazdów, z którego będzie jasno wynikać jaka jest wartość 
poszczególnej zabudowy specjalnej lub agregatu prądotwórczego w odniesieniu do 
konkretnego pojazdu. 
Odpowiedź na pytanie nr 229 
Zamawiający wyjaśnia, że wartości poszczególnych zabudów specjalnych zgłoszonych do 
ubezpieczenia w ramach Części II Działu II Ubezpieczenie zabudów specjalnych od 
wszystkich ryzyk ujęte są w Załączniku B do SWZ. W przypadku pojazdów, których 
zabudowy specjalne ubezpieczone zostały w ramach Części II Działu II, sumy 
ubezpieczenia tych pojazdów w ramach Części II Działu I, Ustęp 2 Ubezpieczenie 
dobrowolne autocasco (AC+KR) wykazane zostały bez uwzględniania wartości zabudowy 
specjalnej. 
 
Pytanie nr 230 
Prosimy o aktualizację danych szkodowych oraz szczegółowy wykaz szkód z ryzyka OC 
działalności zawierający minimum datę powstania szkody, kwotę wypłaty/rezerwy, 
przyczynę szkody. 
Odpowiedź na pytanie nr 230 
Zamawiający przekazuje zaktualizowaną informację o szkodowości na dzień 08.10.2024 r. 
– załącznik H do SWZ. Jednocześnie Zamawiający informuje, iż przyczyną szkód 
zlikwidowanych w ramach ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za okres ostatnich lat 
były głównie awarie infrastruktury wodociągowo – kanalizacyjnej. 
 
Pytanie nr 231 
Prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający przed rozpoczęciem okresu ubezpieczenia 
opracuje oraz przedstawi do wglądu Wykonawcy Dokument Zabezpieczenia przed 
Wybuchem (DZPW) dla lokalizacji 70-030 Szczecin, Tama Pomorzańska 8 oraz 
niezwłocznie wdroży i wykona zalecenia i wnioski zawarte w DZPW. 
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Odpowiedź na pytanie nr 231 
Zamawiający informuje, że posiada wszystkie dokumenty wymagane prawnie do 
funkcjonowania przedmiotowego obiektu. Przeprowadzona przez Państwową Straż 
Pożarną kontrola dla ww. lokalizacji nie wykazała konieczności opracowania Dokumentu 
Zabezpieczenia przed Wybuchem.  
 

Pytanie nr 232 
Prosimy o doprecyzowanie, że zakres ubezpieczenia wskazany w dziale II nie obejmuje 
szkód w środkach obrotowych lub mieniu osób trzecich powstałych w czasie transportu (za 
wyjątkiem transportu wewnątrzzakładowego, w obrębie ubezpieczonej lokalizacji). 
Odpowiedź na pytanie nr 232 
Zamawiający potwierdza. 
 
Pytanie nr 233 
Prosimy o potwierdzenie, że wśród mienia będącego przedmiotem ubezpieczenia nie ma 
obiektów wyłączonych z eksploatacji/przeznaczonych do rozbiórki/nieużytkowanych. 
Odpowiedź na pytanie nr 233 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone obiekty wyłączone z 
eksploatacji przez organ nadzoru budowlanego, przeznaczone do rozbiórki oraz 
nieużytkowane. 
 
Pytanie nr 234 
Prosimy o podanie informacji czy do ubezpieczenia zostały zgłoszone tymczasowe obiekty 
budowlane, w tym m.in. namioty. Jeżeli tak, to prosimy o podanie rodzaju i wartości tych 
obiektów oraz ich lokalizacji, a także jakie i jakiej wartości jest przechowywane w nich 
mienie oraz czy wystąpiły jakieś szkody w tych obiektach i mieniu się tam znajdującym. 
Odpowiedź na pytanie nr 234 
Zamawiający informuje, że do ubezpieczenia nie zostały zgłoszone tymczasowe obiekty 
budowlane, w tym m.in. namioty. 
 
Pytanie nr 235 
W związku ze zgłoszeniem do ubezpieczenia sieci wodociągowych prosimy o ich opis z 
uwzględnieniem informacji na temat konserwacji i planowanych remontów sieci, informacji 
na temat długości oraz zasięgu sieci wodociągowych w kontekście oceny zagrożenia 
powodziowego. 
Odpowiedź na pytanie nr 235 
Zamawiający informuje, że według danych za rok 2024 długość sieci wodociągowej wraz z 
przyłączami to 1.419,28, w tym: 202,7 km – magistrale, 893,22 km – rurociągi rozdzielcze, 
323,37 km – przyłącza. Zasięg sieci wodociągowych obejmuje co do zasady teren Miasta 
Szczecin oraz od ujęć wody do Miasta Szczecin. Udział procentowy długości sieci 
wodociągowych w podziale na średnice: 28,95% - zakres Ø25 - Ø90 mm, 56,27% - zakres 
Ø100 - Ø280mm, 14,78% - zakres Ø300 – Ø1200. Sieć wodociągowa wg struktury 
materiałowej: 38,62% - żeliwo, 28,74% - polietylen (PE), 16,86% - stal, 8,96% - PVC, 
2,49% - azbestocement, 4,33% - inne. Wiek sieci wodociągowej: 35,42% - do 10 lat, 
13,94% - od 11 do 25 lat, 24,74% - od 26 do 50 lat, 24,88% - od 51 do 100 lat, 0,98% - 
powyżej 100 lat. Zamawiający informuje, że stan techniczny infrastruktury wodociągowej 
uzależniony jest między innymi od wieku, zastosowanej technologii i materiałów oraz 
bieżących remontów i inwestycji. Jednocześnie Zamawiający informuje, że system 
wodociągów i kanalizacji w Szczecinie ulega dalszemu polepszeniu. Ponadto Zamawiający 
informuje, że w miejscach ubezpieczenia mienia w ciągu ostatnich 20 lat nie wystąpiła 
powódź lub lokalne podtopienia (rozumiane jako wezbranie wód rzecznych lub morskich w 
ciekach wodnych, zbiornikach lub na morzu). Ponadto, w związku z tym, że zestawienie 
szkodowości stanowiące Załącznik H do SWZ obejmuje okres od 2020 roku, Zamawiający 
informuje, że od 2020 roku nie wypłacono odszkodowań ani nie ma założonych rezerw na 
odszkodowania, z tytułu szkód spowodowanych powodzią.  
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Pytanie nr 236 
Prosimy o potwierdzenie, że ochroną ubezpieczeniową będą objęte wyłącznie 
napowietrzne linie przesyłowe, rozdzielcze, transmisyjne, które znajdują się w odległości 
nie większej niż 2 500 m od ubezpieczonej lokalizacji. 
Odpowiedź na pytanie nr 236 

Zamawiający informuje, że w zgłaszanym mieniu nie znajdują się napowietrzne linie 
przesyłowe rozdzielcze, transmisyjne. 
 
 
 
Pytanie nr 237 
Prosimy o ograniczenie limitu odpowiedzialności dla szkód objętych klauzulą szkód 
mechanicznych w ramach ubezpieczenia mienia od ognia i innych zdarzeń losowych do 
kwoty 200.000 zł na jedno i wszystkie zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 
Odpowiedź na pytanie nr 237 
Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie modyfikacji. SWZ pozostaje bez zmian. 
 
Pytanie nr 238 
Wnioskujemy o przedstawienie wykazu maszyn i urządzeń zgłoszonych do ubezpieczenia 
maszyn i urządzeń od wszystkich ryzyk w tym awarii i uszkodzeń, z uwzględnieniem: 
- rok produkcji 
- informacja na temat przeprowadzonych przeglądów, napraw, remontów 
Odpowiedź na pytanie nr 238 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy wykaz maszyn może zostać przekazany po 
rozstrzygnięciu postępowania, na wniosek Wykonawcy, z którym w wyniku rozstrzygnięcia 
postępowania zawarta zostanie umowa. Zamawiający zgłasza do ubezpieczenia w ramach 
Części I, Działu IV wszystkie maszyny i urządzenia o wartości przekraczającej 50.000,00 
PLN. Pozostałe maszyny i urządzenia objęte mają być ochroną ubezpieczeniową w 
ramach Części I, Działu II. Maszyny i urządzenia zgłoszone do ubezpieczenia w ramach 
Części I, Działu IV obejmują między innymi kotły, automatykę i sterowanie, pompy, silniki, 
zespoły i agregaty prądotwórcze, rozdzielnice, transformatory, gazogeneratory, sprężarki, 
dmuchawy i wentylatory, mieszadła, suwnice i przenośniki, aparaty i urządzenia pomiarowe 
i inne. Jednocześnie Zamawiający przekazuje Załącznik nr F do SWZ stanowiący wykaz 
głównych maszyn i urządzeń z punktu widzenia dwóch największych wartościowo 
lokalizacji, to jest Oczyszczalni Ścieków Pomorzany oraz Zakładu Produkcji Wody Miedwie. 
Z uwagi na charakterystykę działalności Zamawiającego, związaną z koniecznością 
utrzymania ciągłej pracy zakładów, maszyny i urządzenia podlegają regularnym 
przeglądom i konserwacji, a także remontom i modernizacjom lub w razie potrzeby 
wymianie na nowe, zgodnie z aktualnymi potrzebami i możliwościami. 
 
Pytanie nr 239 
Prosimy o potwierdzenie, że maszyny i urządzenia starsze niż 20 lat w okresie ostatnich 5 
lat przeszły remont kapitalny (generalny) rozumiany jako remont, którego celem jest 
przywrócenie maszyny lub urządzenia do pierwotnych lub zbliżonych parametrów 
technicznych, wartości, użyteczności. 
Odpowiedź na pytanie nr 239 
Zamawiający informuje, że z uwagi na charakterystykę działalności Zamawiającego, 
związaną z koniecznością utrzymania ciągłej pracy zakładów, maszyny i urządzenia 
podlegają regularnym przeglądom i konserwacji, a także remontom i modernizacjom lub w 
razie potrzeby wymianie na nowe, zgodnie z aktualnymi potrzebami i możliwościami. 
 
Pytanie nr 240 
Prosimy o wskazanie czy instalacje fotowoltaiczne na gruncie o mocy powyżej 50 kWp 
1. są chronione instalacją odgromową 
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2. posiadają pełne ogrodzenie oraz monitoring (CCTV, włamaniowy) prowadzony 
całodobowo oraz alarm włamaniowy na miejscu (świetlno-dźwiękowy)? 
Jeśli nie prosimy o opis alternatywnego zabezpieczenia instalacji. 
Odpowiedź na pytanie nr 240 
Zamawiający informuje, że instalacje fotowoltaiczne na gruncie o mocy powyżej 50 kWp 
są chronione instalacją odgromową oraz posiadają pełne ogrodzenie oraz monitoring. 

Trzy instalacje znajdują się na terenie ochronionym obwodowo wraz z kontrolą naruszenia 
ogrodzenia, a czwarta nie posiada takiej ochrony. 
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